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அத்தியாயம்‌--1 
அஜாமிளர்‌ உபாக்யானம்‌ 


அதனைக்‌ கேட்ட பரீக்ஷித்து மஹாராஜன்‌ சுகரை கோக்க, 
“ஓ. பவன்‌ ! அர்ச்ரொஜி மார்க்கமாகப்‌ பிர்ம்மலோகத்தை 
அடைந்து, அந்த பிர்ம்மசதவருடன மோக்ஷக்தை அடை 
வனு, அதுக்குக்‌ காரணமாயெ நிவர்த்தி மார்க்கங்கள்‌ ஆயெ 
இவைகள்‌ உம்மால்‌ சொல்லப்பட்டன. பிரதி ஸம்பந்தம்‌ 
அற்றுப்போகரததனால்‌ அடிக்கடி தேசத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கூடிய அம்‌; சுவர்க்கம்‌ முதலிய சுகத்தைக்‌ கொடுப்ப அமான: 
பிரலர்த்தி மார்க்கத்தையுட சொன்னீர்‌. (மூன்றாவது ஸ்கக்‌ 
தத்தில்‌) அதர்மத்தானுண்டாயெ பலவகை ரகங்களையும்‌ 
சொன்னீர்‌. 


ஸ்வாயம்புவ மனு முதல்‌ மன்வந்தர ததையும்‌ 
நிருபித்தீர்‌, மேலும்‌ பிரியவிருதர்‌, உத்தானபாதர்‌ இவர்க 
ரூடைய வம்சம்‌, இவர்களுடைய சரிதம்‌ ஆயெவைகளையும்‌, 
திவிபம்‌, வர்ஷம்‌, ஸமுத்மம்‌, மலை, ௩இ, மரங்கள்‌, பூ மண்ட 
லம்‌ இவைகளுடைய அளவு: முதலியவைகளையும்‌, ஜோதஇச்‌ 
சக்கரத்தையும்‌ சொன்னீர்‌ மிகுந்த பாக்யமுள்ளவசே ! 
நரகத்தை அடைந்த புருஷன்‌ எதனைச்‌ செய்தால்‌ அந்த 
வேதனைகளை யடையாமல்‌ சுகத்தை அடைவான்‌ ? அதனைச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌ !? என்றார்‌. * 


1-8. அதனைச்‌ கேட்ட சுகர்‌ “ஓ அரசனே ! மனத்‌ 
. தானும்‌, வாக்னொலும்‌, சரிசத்தாலும்‌ செய்த பாபங்களுக்கு 
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அவைகளைக்‌ கொண்டே எவன்‌ பிராயச்சித்தம்‌ செய்து 
கொள்ளவில்லையோ அவன்‌ மரணமடைந்த பிறகு மேற்‌ 
சொல்லிய ஈரகங்களை யடைந்து கடுமையான வேதனைகளை 
| ணுபவிக்கிறான்‌. ஆன தால்‌ ரோகத்தின காரண ததை 
அறிந்த வைத்தியன்‌ ரோகத்திற்குத்‌ தக்கபடி. வைக்‌ யம 
செய்வனபோல்‌ பாபத்திற்குத்‌ தக்கபடி மரணத்திற்கு முக்‌ 

யே பிராயச்‌சத்தம்‌ செய்துகொள்ள யததனிக்க வேண்‌ டும்‌?? 


என்றார்‌. 

9-10. அதனைக்‌ கேட்ட அரசர்‌ மகரிஷியை கொக்கி, 
££ பாபிகள்‌ கஷ்டப்படுவதைப்‌ பார்ப்பதாலும்‌, சாஸ்‌ இர 
களில்‌ கூறியதைப்‌ படிப்பதாலும்‌ பாபமான அ “கெடு இியைக்‌ 
கசொபுக்கும்‌'என்‌அ தெரிந்‌ துகொண்டும்‌ புருஷன்‌ பாப கதைக்‌ 
செய்கிறான்‌ ; அதற்குப்‌ பிராயச்‌ த்தத்தை எப்படி அஷ்‌. 
டக்சலாம்‌ ? ஆதலால்‌ பிரரயச்சித்தத்தால்‌ பாபம்‌ ஏரு, ப 
நிவர்த்தியாகும்‌ ?' சில சமயம்‌ பாபத்தில்‌ பயந்து அதக 
செய்யாமலிருக்கிறான்‌. சில சமயம்‌ அதனையே அதிகமாக 
செய்றொன்‌. : ஆனதால்‌ யானை ஸ்சானஞ்செய்வஅபேரலர்‌ 
பிராயச்சித்தம்‌ வியர்த்தமானதென்று நினைக்‌ றே ண்‌? 
என்ர. 

1120. அதனைக்‌ கேட்ட சுகர்‌, “ பிராயச்சக்கமர ஓ 
கர்மாவினால்‌ பாப கர்மங்கள்‌ பாக்யென்னியில்‌ காசமடை ஐ. 
(இல்லை. பிராயச்சித்தம்‌ முதலியவைகள்‌ அளித்வா ணக, ௮ 
ஏற்பட்டவைகள்‌. கர்மங்களை அடியோடு காசம்‌ மட்ட 


ஆரோக்யெமான அன்னத்தையே புசிக்கும்‌ மனித வ ட 

வியாதிகள்‌ எப்படி. உண்டாகிற தில்லையோ, அன்பே 

நியமம்‌ மு.சலியவைகளைச்‌ செய்‌ அ கொண்டிருச்கும்‌ பரூஷ வ 

தத்வஞானத்தை அடைஜொன்‌. தர்மத்தை அ ப 
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சிச,க்தையுள்ள புருஷர்கள்‌ முக்கரணங்களாலுண்டான 
பாபங்களை, தபஸினாலும்‌, பிர்ம்மசர்யபத கானும்‌, தமத தானும்‌, 
இயாகத்தாலும்‌, ஸகயக்தாலும்‌, செளசத்தாலும்‌, யமத்‌ 
தானும்‌, நியமத்தாலும்‌ அக்னியானது புதரை எரிப்பது 
போல எரிக்கிறார்கள்‌. ஸ்ரீ பசுவத்பச்சர்களான சிலர்‌ சூரியன்‌ 
பனியைப்‌ போக்குவ அபோல பக்தியினாலே 3ய ஸகல பாபன்‌ 
களையும்‌ நிவர்தஇித்‌ அக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. கிருஷ்ணனிடத்‌ 
இலேயே மனத்தைக்‌ செலுத்திய பவைத்பக்தர்களை ஸேலிப்‌ 
பதால்‌ எப்படி சத்தர்களாச அறொர்களோ, அப்படி தபஸ்‌ 
முதலிய பிராயச்‌ த்தங்களால்‌ பாபிகள்‌ அத்தர்சளாக அற 
இல்லை. இந்தப்‌ பக்இி மார்க்கமான னு மிகவும்‌ கல்லது, 
கேேமத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய; பயமற்ற அ; ஏனென்றால்‌ 
அந்த மார்க்கத்தை அடைந்தவர்கள்‌ நல்ல சுபாவமாள் ளவர்‌ 
களும்‌, ஒன்றிலும்‌ ஆசையில்லாகவர்களும்‌, காராயணனையே 
முக்கிய கதியாய்‌ உள்ளவர்களாகவும்‌ இருக்றொர்கள்‌. காரா 
யணனிடக்கில்‌ பக்தியில்லாக பாபிகள்‌ எவ்வளவு பிராயச்‌ 
இத்தங்களை அனுஷ்டித்தாலும்‌ அவைகள்‌ பரிசுத்தியை 
உண்டுபண்ணுடிறதில்லை, கள்‌ குடத்தை நதிகள்‌ சுத்தப்‌ 
படுத்அமா ? எவர்கள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய பாதாசவிக்‌ சன்‌ 
களில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்துறொர்களோ, அவருடைய 
குணங்களைக்‌ சொல்வதில்‌ ஆசையுடையவர்களோ, அவர்கள்‌ 
யமனையும்‌, யமபடர்களையும்‌ சொப்பனத்திலும்‌ பார்க்கமாட்‌ 
டார்கள்‌. இந்த விஷயத்தில்‌ வெ குகாளைக்குமுன்‌ யமதூ தர்‌ 
களுக்கும்‌, விஷ்ணு தா தர்களுக்கும்‌ நேர்ந்த ஸம்வாத ரூப 
மான ஒரு கதையைச்‌ சொல்லுகேன்‌, களும்‌.” 

21-381. கந்யாகுப்ஜம்‌ என்ற தேசத்தில்‌ அஜாமிளர்‌ 
என்ற ஒரு பிராம்மணர்‌ இருந்தார்‌. அவர்‌ தாஸியினிடத்‌ 
திலேயே ஆசையுள்ளவர்‌ ; கல்லொழுக்கமற்றவர்‌ ; தாஸியி 
அடைய சேர்க்கையால்‌ நிந்திக்கப்பட்டவர்‌ ; மேலுமவர்‌ 
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சொக்கட்டான்‌ முதலிய சூதாட்டத்தானும்‌, வஞ்சனையினாலும்‌ 
தீழான விருத்தியைச்‌ செய்துகொண்டு குடும்பத்தைப்‌ 
போஷித்து, மற்றப்‌ பிராணிகளை உபத்திரவித அ வந்தார்‌, 
இம்மாதிரி தாஸியின்‌ குடும்பததைக்‌ காப்பாத்துவகற்காகப்‌ 
பரபததைச்‌ செய்அகொண்டும, அவளுடைய புத்திரர்களைப்‌ 
பார்த்துச்‌ ச௪ம்தொஷித அக்கொணடும்‌ எண்பது வயதைக்‌ 
கழிததார்‌. அவருககுப்‌ பத்து புததிரர்களுண்டு, அதில்‌ 
இளையவனாயெ குழந்தைக்கு நாராயணன்‌ என்னு பெயர்‌. 
தாய்‌ தகப்பனார்கள அந்தக்‌ குழந்தையினிடத்தில்‌ மிசுவும 
பிரியம வைததிருந்தார்கள்‌. ,அஜாமிளர்‌ இனிமையாகப்‌ 
பேசும்‌ அந்தக்‌ குழக்தையினிடததில்‌ மிகுந்த பிரியமுள்ள 
வராகி அதனுடைய விளையாட்டைப்‌ பார்தது மிகவும ௫ந்‌. 
தோஸஷித்தார்‌. மேலும்‌, அவர்‌ போஜனம்‌ செய்யும்போதும்‌ 
பானம்‌ செய்யும்போதும்‌ அக்குழந்தையினிட ததிலிருக்குட்‌ 
இகேகத்தால்‌ அதற்கு ஆகாரம்‌ முதலியவைகளைக்‌ கொடுத்துச்‌ 
சந்‌ தோஷமடைவ.து வழக்கம்‌. இம்மாதிரி விஷயங்களில்‌ 
ஆசைகொண்டவராட அவர்‌ தமக்கு மாணகாலம்‌ நெரும்கயெ 
தைததெரிக்குகொள்ளாமலிருந்தார்‌. இப்படி அஞ்ஞான ராகக்‌ 
காலத்தைக்‌ கழிக்கும அந்தப்‌ பிராம்மண அக்கு மாணகாலம்‌ 
ஸமீபிச்த து. அப்பொழு நரமாயணஜனென்ற சம்முடைய 
குழந்தையையே நினைதஅக்கொண்டிருர்தார்‌. அப்பொழுது 
பயங்கர ரூபமுள்ள மூன்று, புருஷர்களைக்‌ எண்டார்‌. அவர்‌ 
கள்‌ பாசத்தைக்‌ கையில்‌ லைதஅக்கொண்டிருக்தார்கள்‌ 


வர்கள்‌ ர்‌ ப ர்‌ குள்‌ ர்கள்‌ ; ர்‌ ்‌ 
௮ வசமான மூக்குள்ளவர்கள்‌ ; அவர்களுடைய 


மயிர்கள்‌ மேலே அரக்கக்கொண்டிருந்தன 3. அவர்கள்‌ 
இம்‌ ரம்மை அழைத்துக்கொண்டு. போகவக்க யம 
உதிர அக்க மமயததில்‌ தாரததில்‌ விளையாடிக்‌ 
த ம்‌ சாராயண னென்ற குழந்தையைப்‌ பார்க்‌ அ, 

ஓ, என்று உரக்க அழைத்தார்‌. சாகும்‌ 
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தருண த்தில்‌ அஜாமிளருடைய முகத்திலிருந்து நாராயணன்‌ 
என்ற இவ்ய காமம்‌ வெளிப்பட்டதால்‌ அப்பொழுது 
விஷ்ணுவின்‌ பார்ஷதர்கள்‌ அவ்விடம்‌ வர்கார்கள்‌. பினு 
மவர்கள்‌ யம தூதர்களை த்‌ தடுத்து அலஜாமிளமசை 
விடுவித்தரர்கள்‌. 


2-36. விஷ்ணு அாதர்களால்‌ தடுக்கப்பட்ட யம 


தூதர்கள்‌ அவர்களை கோக்க, “நிங்கள்‌ யார்‌? தர்மராஜ 
பைய மின கட்கரி. விக 
வருதிர்கள்‌? எனனால இமமாதிரி தடுக்கிறிர்கள்‌? சிங்கள்‌ 
தேவர்களா அல்லது உய தேவர்களா? அல்லதை இத தாகளா? 
எல்லோரும்‌ தாமரை இகழ்போன் ற கண்களுள் ளவர்களாக 
இருச்றிர்கள்‌. பி.தாம்ப சதைத்‌ தரிக்க விரகள்‌ ; கிரீடம்‌, 
குண்டலம்‌, தாமரைமலர்‌ மாலை, வில்‌, அம்புக்‌ தூணி, ௪௪, 
கதை, சங்கம்‌, சக்கரம்‌, தாமரை மலர்‌ இவைகளை த்‌ தரிக்‌ 
இறு வன்கு கென்‌ தரிிறிரல்‌ 0 மெய்ன்‌ 
வயஅள்ளவர்சள்‌ ; சரீர சரந்தியால்‌ இருட்டைப்‌ பேச்கடில்‌ 
ணெயீர்கள்‌! இப்பிடிய்பிம்‌ ங்கள்‌! தராஜ ஹு டய 
தூதர்களான எங்களை ஏன்‌ கடுக்கிமிர்கள்‌!' என்னு 
கேட்டார்கள்‌. 

1-63. அதனைக்‌ கேட்ட விஷ்ணு தூதர்கள்‌ அவர்‌ 
களை நோக்கி, “நீங்கள்‌ தர்மராஜனுடைய தூதர்கள னால்‌ 
தர்மத்தின்‌ தவத்தையும்‌, அதாமத்தின்‌ லண தயையும்‌. 
சொல்லுங்கள்‌. எந்தப்‌ பிரகாரமாகச்‌ சிட்சை செய்கிற? 
அதற்கு விஷயம்‌ யார்‌? எதைச்‌ செய்தவர்கள்‌ தண்டிக்கச்‌ 
கூடியவர்கள்‌ 2 எல்லோரும்‌ தண்டிக்கக்கூடியவர்களா ? அல 
லது "மனிதர்களுக்குள்‌ , சிலரா?? என்று மேகம்போல்‌ 
கம்பீரமாகக்‌ கேட்டார்கள்‌. இதனைக்‌ கேட்ட யமதாதர்கள்‌ 
அவர்களை நோக்கி, “வேதத்தால்‌ விதிக்கப்பட்டதே தர்மம்‌; 
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அதனால்‌ விலக்கப்பட்டதே ௮ தர்மம்‌. வேதமென்பது 
ஸாக்தாத்‌ நாராயணனே ;. தானாசு ம்‌ ஸ்‌ ஒருவ 
சாலும்‌ செய்யப்பட்டதல்ல. எவருடைய சுரூபகுதில்‌ முக 
குண சுரூபிசளான இந்தப்‌ பிராணிகளுர்‌, குணங்களும்‌ 


பிராம்மணன்‌ முதலிய பெயர்களூம்‌, அத்யயனம்‌ முதலிய 


இரியைகளும்‌, வானாச்ரமங்களூம்‌ இருக்கின்றனவோ, 
அவரே நாராயணண. சூரியன்‌, அக்னி, அசாசம்‌, வாயு, 


ஹிருதயம்‌, சந்திரன்‌, ஸந்தியை, இரவு, பசல்‌, இச்குகள்‌, 


ஜலம்‌, பூமி, காலம்‌, கர்மம்‌ இவைகள்‌ ஜீவனால்‌ செய்யப்‌ 


இவர்களால்‌ அதர்மஞ்‌ 
தெரியவருறெது. அவனே 
சிட்சைக்கு இடமாக அருன்‌, மேலும்‌, 
களும்‌ அவரவர்களுடைய சர்மத்திற்குத்‌ தக்கபடி சிட்டிக்கக்‌ 
அகுந்தவர்களாக அரிறோர்கள்‌. கர்மங்களைச்‌ செய்தவர்‌ 
களுக்குச்‌ குணங்களின்‌ சேர்க்கை இருக்கிற ௮. 


வன்‌ 


படும்‌ தர்மாதர்மத்‌இற்குக்‌ சாட்டுகள்‌. 
செய்தவனின்னானென்ற 


எல்லா மணிதர்‌ 


கசேசுமுள்ள 

அதனால்‌ 
எவனால்‌ தர்ம 
செய்மப்பட்டிருக்றெதேர, 


கர்மகசைச்‌ செய்யாமலிருச்சமாட்டான்‌. 
சுகம்‌, அச்கம்‌ இரண்டும்‌ 


உண்டானெ தன. 
மாவஅ, 


அதர்மமாவ அ என்னளைவு 


அதன்‌ பலனைப்‌ பரலோகத்தில்‌ அவனே அடைகஞுன்‌. 


2 
தேவ சீரேஷ்டர்களே |! இந்த. லோகத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ 
மூன்ற வகைகள்‌ ரசக்‌ காணப்படுவது போல மனு லோகத்‌ 

ழ்‌ ப்ட்‌ [6] ரல்‌. ன்‌ ம்‌. 7 
இலும்‌ குண டக ல முனற வகையாக இருக்ஜொர்‌ 
களென்று ஊகிச்கிறோ. நடைபெறும்‌ 


வஸக்கம்‌ முகலிய 
வரப்போகிறது இவை 
கா, அதுபோல இந்த 
(தக வரும்‌ ஜன்மம்‌ அடிய இவை 
தர்மம்‌ அதர்‌பம்‌  இணைசுணைக்‌ காட்டுகிற ௮, 


௫ூஅக்கள்‌ எப்படிச்‌ சென்றது, 

களின்‌ புஷ்ப பலங்களைச்‌ காட்டு 
ஜன்மமானன மூன்‌ ஜன்மம்‌, 
களுடைய 


மேலும்‌ அந்தர்யாமியாக 
காலேயே ஜீவனுடைய 


(௯ 
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கொண்டு, பிந்தி அவனுக்குக்‌ தகுதியான தேகத்தைப்‌ 
பத்தி யோலிக்றோர்‌. அவர்‌ உற்பத்தியற்ற பகவானல்லவா? 
அஞ்ஞானி எப்படித்‌ கமோகுணமுள்ளவனாகி வியக்கத்‌ 
குக்கதையே உபாஸிக்கிருனோ, அப்படி ஜீவன்‌ முன்‌ ஐன்‌ 
ஞாபசமில்லா தவனாஃ முன ஜன்மச்தையாவஅ, பின்‌ 
ஜன்மத்கையாவ த அறிறெதில்லை. மேலும்‌, ஜீவன்‌ ஜஸ்‌. 
கர்மேக்கிரியக்களால்‌ அதன்‌ விஷயங்களையும்‌, ஐக்னு 
ஞானேக்திரியங்களைக்கொண்டு சப்தம்‌ முதலிய ஐந்து 
விஷயங்களையும்‌ தெரிக்தகொள்ளுகிறுன்‌, பின்னும்‌ அந்த 


மத்திய 


ஜீவன்‌ தான்‌ பதினாறு உபாதிகளுள்ளவனானாலும்‌ ஞானேக்‌ 
இரியங்கள்‌, கர்மேந்திரியங்கள்‌ இவைசளுடைய விஷயங்கள்‌ 
அயெவைகளை க்‌ தான்‌ பதினேழாவதாக இருந்து அனுப 
விக்கிரான்‌. ப.இனாறு. கலைகளுள்ள லிங்க சரிசமானது. 
ஜீவனிடததில்‌ சந்தோஷம்‌, அக்கம்‌, பயம்‌ இவைகளைக்‌ 
கொடுக்கும்‌ ஸம்ஸாரத்தை உண்டுபண்ணுகிற அ. தேக. 
முடைய ஜீவன்‌ காமம்‌, குரோதம்‌ இவைகளுக்கு வசப்பட்டி 
ருப்பதுமல்லாமல்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்யவேண்டுமென்‌ ற 
விருப்பமில்லாகவனாக இருக்‌அம்‌ குளவியானது தன்னைச்‌ 
சுற்றிச்‌ கூட்டைக்‌ கட்டிக்கொண்டு வெளிவரும்‌ உபாயத்தை 
அறியாதிருப்பஅபோல்க்‌ கர்மங்களைச்செய்து ௮ தனால்‌ 
மோஹுத்தை அடைரொன்‌. லோகத்தில்‌ ஒருவனும்‌ கண 
கேரங்கூட சர்மத்தைச்‌ செய்யாமலிக்றெதில்லை. அனால்‌ முன்‌ 
ஜன்மதக்திய ஸம்ஸ்காரத்திற்குத்‌ கக்கபடி இயற்கையான 
குணங்களால்‌ தர்மக்தையாவது, அதர்மக்சையாவது தானா 
கச்‌ செய்கிறான்‌. மேலும்‌, புருஷன்‌ தாய்‌. தகப்பனார்களுக்கு த்‌ 
தக்கபடி. தங்களுடைய கர்மத்தால்‌ ஸ்தூல சூட்சுமசர்‌ ரத்தை 
அடைகிறான்‌. புருஷனுக்குப்‌ பிரரொதியின்‌ சம்பத்தத்தால்‌ 
இம்மாதிரியான கெடுதி உண்டாகிறது. ஈசுவரமனை 


உபாஸிப்பதால்‌ அந்த ஸம்ஸாரமானது நாசமடைஜறெஅ., 
\ 
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இந்கப்‌ பிராமணன்‌ வேதாததியயனஞ்‌ செய்தவன்‌ : நல்‌ 
லொழுக்கம்‌, நற்குணங்கள்‌ இவைகளுள்ளவன்‌ ; விரதங்களை 
அஅவடித்தவன்‌ ; மி ருஅவான சுபாவமுள்ளவன்‌ ; 


உண்மையே பேசுறெவன்‌ ; மந்திரங்களை அதிர்‌ 


சரந்தன ; 
பெரியோர்கள்‌ 


தவன்‌ ; எத்தன்‌; குரு, அக்னி, அதித, 
இவர்களை உபாசிப்பவன்‌ ; அசுங்காரமற்றவன்‌ ; 
பிராணிசளிடத்திலு: பிரீதியுள்ளவன்‌ ; ஸாது; 
மாய்ப்‌ பேசுறவன ; அளுயை இல்லாதவன்‌ இபமாதிரி 


யான இந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ ஒரு காள்‌ தகப்பனாருடைய 
சர்ப்பங்கள்‌ 


ஸகல 


சொற்ப 


உத்தரவின்பேரில்‌ பழம்‌, புஷ்பம்‌, ஸமித்‌, 
இவைகளைக்‌ கொண்டுவருவதற்காக வன த துற்குச்‌ சென்றான்‌. 
அவ்விடத்தில்‌. ஸமிக முதலியவைகளை எடுத்துக்கொண்டு 
வீட்டிற்குச்‌ அரும்பிவரும்பொழுத இழிகுலச ௫ ஒருவனைச்‌ 
கண்டான்‌. அவன்‌ ஒரு தாஸியுடன்‌ வெட்கமில்லாமல்‌ 
இரீடித்குக்கொண்டிருக்கான்‌. அந்தத்‌ காஸியானவள்‌ 
கள்ளைக்‌ 8௮. அதனால்‌ வக்கு கண்களுடனும்‌, மயக்கு 
வெறியும்‌ அந்த இழிகுலக்கோனைத்‌ தன்‌ சையால்‌ 
(ஜின்சனளு செப்‌ சகொண்டு இருந்தாள்‌. அவனும்‌ 
அவளோ அர்க்சக்சொண்டும்‌, பாடிக்கொண்டும்‌. இருக்‌ 
மை பில்‌ ப பட. முத்‌ அட்‌ 
கொண்டு க்‌, திகைள்‌ தன்னால்‌ கூடியமட்டும்‌ அட்ச 
வும்‌ அ ம பமல்‌ அதித காயத்தை அடைந்தான்‌. 
தங்க ரி கன்ம பொலம்‌ மெ தன பொலன்‌ 
ப அவளையே மனத்தில்‌ தியானஞ்‌ 
செய்துகொண்ட ல ஹைடைய காமத்தை விட்டுவிட்டான்‌. 
மேலும; த , ம்பா இத்த இிவியததால்‌ அந்தத்‌ 
தாஸின்‌ எல ப்படுகதினான்‌.. பின்‌னுமவன்‌ தாஸியி 
தல்‌ பிறக்தவளும்‌, ல வல எவாதினப்பட்டு கல்ல 
தலச்‌ » யளவன வயதை அடையாத 
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வளுமான தன்னுடைய மனைவியையும்‌ £ விட்டுவிட்டான்‌. 
அல்ப புத்தியுள்ள இவன்‌ காஸியின்‌ குடும்பத்தைப்‌ 
போஷிப்பதற்காச நியாயமாகவாவது, அநியாயமாகவாவ அ 
பலவிசுமாகப்‌ பரைத்தைச்‌ சம்பாஇத்தான்‌. இவன்‌ சாஸ்தி 
மத்தை விட்டு தனதிஷ்டப்படி, பெரியோர்களால்‌ நிநஇல்கப்‌ 
படும்‌ நெறியை அனுஷ்டித்அவந்தபடியால்‌ அவனுடைய 
ஆயுள்‌ பாபமாகவும்‌, அவன்‌ புசிக்கும்‌ அன்னம்‌ முதலியவை 
கள்‌ அளுத்தமாகவும்‌ ஆயின. இதற்குத்‌ ககுந்த பிராயச்‌ 
இத்குத்தையும்‌ இவன்‌ செய்துகொளளவில்லை. அனதால்‌ 
இவனை யமனுடைம சமீபம்‌ கொண்டுபோகிறோம்‌. யமனால்‌ 
இட்சிக்கப்பட்டு இவன்‌ ௬த்தனாகிவிடுவான்‌?” என்றார்கள்‌. 


அத்தியாயம்‌ 2 
அஜாமிளர்‌ விஷ்ணுலோகஞ்‌ சேன்றது. 

1-21. அதனைக்‌ கேட்ட நியாயக்தையறிக்க விஷ்ணு 
தர்கள்‌ யமதாதர்களை நொக்கி, “தர்மத்தை டி 
களுடைய ஸபையில்‌ அதர்மம்‌ கடக்ென, இது கஷ்டம்‌ 
தண்டிக்கக்கூடாதவர்களான புண்யசாலிகளுக்கு விணாகம்‌ 
இட்சை விஇிக்கப்பறென, எவர்கள்‌ சகல பிரஜைகளையும்‌ 
பிசாபோல்‌ காப்பாற்றுகறவர்களோ, சாதுக்களோ, சும 
மாசுப்‌ பார்ப்பவர்சளோ, அவர்களிடத்திலும்‌ மாஅதல ஏழ்‌ 
படுமானால்‌ யாரைப்‌ பிரஜைகள்‌ சரணமடைவார்கள்‌ ? 
லோகத்தில்‌ மேலானவர்கள்‌ எதனைச்‌ செய்கறொர்களேோ, 


அதனையே மற்றவர்களும்‌ செய்கிறார்கள்‌ . மேலும்‌, பம்‌ 


எதனைப்‌ பிரமாணமென்று. _ஒப்புக்கொள்‌ ளூறோர்களோ, 


மற்றவர்களும்‌ அதையே பிரமாணமென்று. அனசரிக்றோர்‌ 
கள. எவனுடைய மடியில தலையை வைத்துக்கொண்டு. 


புகர்மம்‌, அதர்மம்‌ இவைகளை அறியாமல்‌ லோசமான ௮, 


LW ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-6- 
பசுபோலக்‌ கவலையற்று த்‌ அங்குறெதோ, பிராணிகளால்‌ 
விரும்பக்கூடியவனும்‌, தயவுள்ளவனுமாடய அரக்கப்‌ புருஷன்‌ 
தம்மிடம்‌ ஆத்மாவை ஸமர்ப்பிப்ப தம்‌, விவேகமற்றஅமான 
லோகத்தை வஞ்சிக்கலாமா 2 இந்த அஜாமினன்‌ புத்ரனைக்‌ 
கூப்பிடும்‌ வியாஜமாகவாவ அ பகவானுடைய இவ்ய காமத்தை 
உச்சரிததான்‌. இது கோடி ஜன்மத்தில்‌ செய்த பாபங்களை 
நிவர்த்‌இக்கச்கூடிய பிராயச்சித்தம்‌: காசாயண என்ற கானகு 
அுக்;ரகக எவன்‌ உச்சரிக்‌இமு னோ; அவன்‌ எவ்வளவு 
பாபஞ்‌ செய்தவனானாலும்‌ அவன்‌ பாபியல்ல. எல்லா பாப்‌ 
இற்கும்‌ இஅ பிராயச்சித்தமாக ஆஃவிடுகிற அ. திருவெஅ, 
கள்‌ குடிப்பது, மிதரனுக்கு அசோக்ஞ்செய்லனை, பிசாம்‌ 
மணனைக்‌ கொல்வஅ, ஆசாரியர்‌ பத்னியைக்‌ கூடுவ; ஸ்திரீ, 
அசன்‌, பிதா ஆயெே இவர்களைக்‌ கொல்வது முசலிய எந்த 
பாபஞ்‌ செய்திருந்தானும்‌ அந்த பாபிகளுக்கு ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு 
வின காமத்தை உச்சரிட்பனும்‌ அதனால்‌ பகவானிடத்தில்‌ 
புசதிமைச்‌ செனலுத்துவதஅமே மேலான பிராமச்சித கம்‌. 
பாபியானவன்‌ மறு முதலியவர்களால்‌ சொல்லப்பட்ட பிசா 
யச்சிககங்களை அஅஷ்டிக்தாலும்‌, ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவின்‌ 
காமங்களை உச்சரிப்பதாஇய பிராமச்‌ததத்தால்‌ ௭தஇயடை 
வதுபோல “அற இல்லை. அது உத்தம சுலோகனாயெ 
பகவானுடைய குணங்களை ஞாபகப்படுத்தகிறஅ. சாந்தி 
சாயணம்‌ முதலிய. பிராயச்சித்தக்கை அணுஷ்டிதக்காலும்‌ 
" இருமபவும்‌ மனதானஅ கெட்ட மார்க்கத்தில்‌ பிரவிர்த்திக்‌ 
இறத. ஆதலால்‌ பகவானுடைய காமங்களை உச்சரிப்பதே 
மேலான பிராயச்சித்தம்‌. அதுவே இத்ததக்கைச்‌ சத்தி 
செய்ற. அதனால்‌ இந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ சாகக்‌ தருணத்‌ 
இல்‌ பகவானுடைய நாமத்தை உச்சரித்ததால்‌ கைல பாபங்‌: 
களுக்கும்‌ பிராயச்‌ த்தத்தை அனுஷ்டி,ததவனாக ஆரான்‌. 
ஆகையால்‌ இவனை நீங்கள்‌ கொண்டுபோக 8வண்டாம்‌.. 
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இய கல்‌ 
சமலும்‌, ஸங்கேதத்தாலாவ ௮, பரிகாஸமாகவாவ ஆ, 


பேசின வார்த்தையைப்‌ பூர்கதிசெய்வ தத்காகவாவஅ பக 
வாணுடைய . காமத்கை உச்சரிகு சால்‌ அது ஸகல பாபத்தை: 
யம நிவர்குகஇ௦௮” என்ற பெரியோர்கள்‌ சொல்லுகிறார்‌ 
சன்‌. மெலும்‌, உயரமான இடக்திலிருக்ு கிழே விழும்‌ 


போ.அம்‌, வழியில்‌ 'தக்கும்பொழு அம்‌; சரீ எத்‌ இில்‌ உப 


வல்டை அடைக்கபொழு அம்‌, ஸர்ப்பம்‌ முகலியவை கடித்து 
பொழு அம்‌, ஜுரம்‌ முதலிய தாபத்தை அடைக்கபொழுஅம்‌, 
அடி முதலியவைகள்‌ ரலைக்கப்பட்டபொழுஅம்‌,ஜெய்வ ச்செய 
லாக ஹரியென் அ எவன்‌ சொல்லுற னோ, அவன்‌ 
யாகனையை அடையத்‌ அகுந்தவனல்ல. புத்திசாலியான 
மு முதலியவர்கள்‌ மேலான பரபங்களுக்குல்‌ கடினமான 
பிராயச்‌ த்கங்களையும்‌, அற்பமான பாப களுக்கு லகுவான 
பிராயச்‌ க்கங்களையும்‌ யோஜிக்அ விதிக இருக்கிறர்கள்‌, 
அந்தப்‌ பாபங்கள்‌ அபஸினானும்‌, காண,தக்தாலும்‌, விரதம்‌ 
முகலியவைகளானும்‌ க௫ிக்காலும்‌ அதன்‌ வாஸனை ஈசிக்காக 
தால்‌ அதர்மத்திற்கு விதையாயிருக்கும்‌ ஹிருதயம்‌ ௮௬௧ 
மாகறெதில்லை. அது பகவானுடைய பாத சேவையால்‌ தான்‌ 
கூஜ்சமாறெஅ. மேலான விரியமுள்ள மருந்தை தெய்வச்‌ 
செயலாய்‌ உபயோகிக்க மோகிக்கு சோகம்‌ எப்படி நிவா்‌,க.இ 


யாறெதோ, அன போலவே தெரிக்தாவஅ, கெரியாமலாவ அ 


உச்சரிக்றொனோ, அவ 


பகவ்ரணுடைய நாமத்தை. எவன்‌ 
கட்டைகளை காமமாக 


னுடைய ஸல பாபங்களாகிய 
அக்ணி எரிக்கறஅ. மந்திரத்தின்‌ குணத்தை அறியா தவனா. 
னாலும்‌ மணிகன அனை உச்சரிப்பதனால்‌ அதன்‌ பலனை 
அடைறொனல்லவா ? ஐ அரசர்களே! இந்த விஷயத்தில்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சந்கேககமிருக்குமானால்‌ உங்களுடைய யஜமாண 
னாய ய மனைன்‌ _சேணாங்கள்‌. அவருக்குக்‌ கர்மின்‌இண்‌ 
சியம்‌ தெரியும்‌?” என்ன சொன்னார்கள்‌. 


12 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க- 


21-50." இம்மாதிரி அந்த விஷ்ணு தூதர்கள்‌ பாக 
வத தர்மத்தை நிச்சயித்துக்‌ சொல்லி அந்தப்‌ பிராப பணைனை 
யம பாசுத்திலிருந்து விடுவிததார்கள்‌. விஷ்ணு நாகர்‌ 
களுடைய வார்த்தையைக்‌ கேட்டு யமதா கர்கள்‌ யமனுடைய 
அருகில்‌ சென்று நடந்த செய்தியைத்‌ தெரிவித்தார்கள்‌ . 
யம பாசக திலிருக்‌ விடுபட்ட பிராம்மணன்‌ பயமில்லாது 
- வனாக விஷ்ணு தூதர்களை நமஸ்கரிக்க எகனையோ சொல்ல 
ஆரப்பித்தான. அப்பொழுது அவர்கள்‌ அவன்‌ பார்தல்‌ 
கொண்டிருச்கும்பொழுகே மறைத்தார்கள்‌. 


பிறகு அஜா 
-மிளன்‌ 


இரண்டு தாதர்களூடைய பேச்சு வார்த்கையையுப, 
சுததமான பாகவத தர்மத்தையும்‌, மூண்டு. குணங்களை 
ஆதிரயிக்த யம்தாதர்களரல்‌' சொலலப்பட்ட்‌ தர்மதையும்‌ 
கேட்டு பகவானுடைய சிறப்புக்களை ச்‌ சிரவணஞ்‌ செய்ததால்‌ 
பசுவானிடதத்இில்‌ பக்தியை ௮ 


செய்த பாபங்களை நினைத்து மிகவும்‌ அக்கித்தான. “நான்‌ 


அறியாத்தன்மையால்‌ கரஸியினிடத்தில்‌ அசை வைத்த 
அவளிடத்தில்‌ பு.கரரூபிய 


அடைந்கென்‌. 


டைந்தான்‌. மேலும, ஜாண்‌ 


ஈச அவகரிக த மிஞக்த கஷ்டத்தை 
பதிவிரதையான 
உஸ்‌ வ வகு 

குடிக்கும்‌ மீவகசியஈள 


கான்‌ பெரியோர்களால்‌ 


மனை வியை விட்டு அள 
இழிகுல மாதை அடைக்‌ ண்ட 
நிக்திச்கப்பட்டவன்‌ : மி குக்கு 
; என்னை 
சய உபகாசத்தை 
ன்‌ 2௭௮ சென்றவர்களும்‌, என்னைல்‌ தவிர 
கர கணில்லா அவர்களும்‌, பந்அக்சுள தறலர்களும்‌, அச்க்சுக்‌ 
அடிய தான அவர்களைக்‌ காப்பாற்றாமலிருக்‌ தென்‌. 
டுத்‌ அ, தன திஷ்டப்படி :௪ஞ்சரிப்‌ 
அடைவானே, அந்த மிசுக்‌ சுடுமை 
டயப்‌ போடறேன்‌ இப்பொழுஅ 
ன்னை இழு,்தவர்கள்‌ எங்கே சென்றார்‌ 


பாபத்கைச்‌ செய்தவன்‌ 
.நிந்திக்கவேண்டும்‌. 


நினையாமலும்‌ 


5 குலத்தைக்‌ செடுத்தவண்‌ 


சாய ககப்பனார்சள்‌ 09. 


ஆனதால்‌ கர்மததைக்‌ ஐ 
பவன்‌ எந்த காகத்தை 
யான காகத்தை ண்ண, 
பாசத்தால்‌ கட்டி ஏ 


ட. 


அத்‌-8] அஜாமிளர்‌ விஷ்ணுலோகஞ்‌ சென்றது ' 13: 


கள்‌? அவர்களிடமிருந்து என்னைக காப்பாற்தறின நான்கு. 

ஸிததர்கள்‌ எல்கே போனார்கள்‌ ? இது சொப்பனமா? அல்‌: 
லது நேரில்‌ பார்க்கப்பட்ட அற்புதமா? கான்‌ இந்த ஜன்‌ 
மத்தில்‌ பாபியானாலும்‌ இறந்த தேவர்களை த தரிசிக்கக்கூடிய 
புண்யத்தை முன்ஜன்மததில்‌ செய்திருக்கதேனென்று 
நினைக்கறேன்‌. இல்லாவிடில்‌ தாஸியினிடம்‌ ஆசைகொண்ட 
மிக்க பாபியான என்னுடைய நாக்கு ஸ்ரீ பகவானுடைய 
காமத்தை உச்சரிக்குமா ? பிராம்மண்ய த்தை இழக்கவனும்‌, 
வெட்கமில்லாவனும்‌, பாபியுமாயெ எனக்கும்‌ மங்களகர 
மாயெ நாராயண என்ற இவ்ய காமத்திற்கும்‌ எவ்வளவு 

்‌ தாமதம்யமிருக்‌கற ௮. ஆனதால்‌ இரும்பவும்‌ ஸமஸாசத்தை , 
அடையாமலிருக்கும்படி இத்த, இந்திரியம்‌, பிராணன்‌ 
இவைகளை அடக்கிக்கொண்டு முயற்சிக்கிறேன்‌. அவித்யை, 
காமம்‌, கர்மம்‌ இவைகளால்‌ ஏற்பட்ட பந்தத்தை நிவர்த்தித்‌ 
அக்கொள்ளூஜேன்‌. ஸகல பிராணிகளிடத்திலும்‌ பிரியம்‌, 
சிநேகம்‌, கருணை இவைகளை அடைகிறேன்‌. எந்த மாயை 
யினால்‌ இரிடாமிருகமபோல ஸ்திரீயூடன்‌ ரீடிகது அதம 
னனே8ன, அதிலிருந்த நிவர்‌ த்‌ தி அடைகேன்‌. 
தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌ என்னுடையதென்றை அகங்‌ 
காரதகைவிட்டு, பகவானுடைய நாமபஜனம்‌ முதலியவற்றால்‌. 
சுத்தமான மனத்தை அவரிடம்‌ ஸமர்ப்பிக்கிறேன்‌?? என்று 
நிர்வேதத்தை அடைக்‌ ௮ கங்காதினுவாரம்‌ சென்றார்‌. 
“லு. மஹாமாஜ!கொடிப்பொழு அ ஸாஅக்களூடன சேர்ந்ததால்‌ 
அஜாமிளருக்கு இம்மாதிரியான புத்தியுண்டாயிற்று, 
பின்னுமவர்‌ அங்கிருக்கும்‌ தேவாலயத்தில்‌ உட்கார்ந்து 
யோகத்தை அடைந்து, இங்திரியங்களிலிருந்‌து மனத்தை 
விலக்க அஅபவ ரூபியான பமமாத்மாவிடத்தில்‌ சேர்த்தார்‌. 
அப்பொழுஅ; முந்தி பார்க்கப்பட்ட விஷ்ணு அாதர்களை த்‌ 
தரிசித்த அவர்களுக்கு நமஸ்காரஞ்‌ செய்தார்‌, உடனே 
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கங்கையின்‌ திர்த்தத்‌.இல்‌ சரிசத்தைவிட்டு பார்ஷதுர்‌ 
சளுடைய சுரூபத்தை அடைந்தார்‌. பின்னுமவர்‌ ஸ்ரீ 
மகாவிஷ்ணுவின்‌ தூதர்களுடன்‌ பொன்‌ விமான ததின்‌ 
மீதேறிக்கொண்டு ஸ்ரீ காசாயணனிருக்குமிடஞ்‌ சென்றார்‌, 
அவர்‌ ஸகல தர்மங்களைவிட்டுத. தாஸிக்குப்‌ புருஷனாயிருந்து 
நிந்திக்கக்கூடிய கர்மத்கைச்செய்து பதிசராகவிருக்‌இம்‌, 
பகவானுடைய நாமத்தை உச்சரித்தபடியால்‌ சுத்தரானார்‌. 
பகவானுடைய நாமத்தைச்‌ சொல்லுவதைவிடக்‌ கர்ம பக்‌ 
தத்தை நிவர்த்திக்கக்கூடிய மார்க்கம்‌ வேறில்லை. அவர்‌ 
களுடைய மனதானஅ ரஜோகுண்த்தாலும்‌, தமோ குறைத்‌ 
தானும்‌ கலக்கி, திரும்பவும்‌ கர்மத்தில்‌ பிரவர்‌ததிக்டத 
இல்லை. எவன்‌ மிகவும்‌ இரசுயெமும்‌, பாபத்தைப்‌ 
போக்கக்கூடியஅமான இந்த இதிஹாஸத்தைச்‌ சரத்தை 
யுடனும்‌, பக்தியுடனும்‌ கேட்டருனோ, சொல்லுகிறுனே 
வன்‌ கதன்‌ அன றஇல்லை.. பபாபடர்களால்‌ பரா 
கப்படுகிறதும்‌ இல்லை. அவன்‌ பாபியானாலும்‌ விஷ்ணு 
லோகத்தில்‌ வ௫க்கிறான்‌. பிள்ளையினுடைய பெயராயெ 
காசாயணாவென்‌ ஐ சப்தத்தைக்‌ சாகும்‌ தருண ததில்‌ உச்சரிச்க 
அஜாமிளரும்‌ முக்தியடைந்தார்‌. செத்தையுடன்‌ பகவ 
அடைய காமத்தை உச்சரித்தவர்கள்‌ முக்தியடைவார்சுளென்‌ 
பதில்‌ என்ன சந்தேகம்‌ 2?” ்‌ 
டட 
அத்தியாயம்‌ 3 
யமனுக்கும்‌ தூதர்களுக்கும்‌ ஸம்வாதம்‌ 

ie ei பமா என்றால 

இந்த அதர்கள்‌ யமனுக்கு அடங்கினவர்களாகவிருப்பதால்‌ 


அத்‌-3] யமணுக்கும்‌ தூதர்களுக்கும்‌ ஸம்வாதம்‌ பின்‌ 


யான அ ஓரிடத்திலும்‌ அவமானம்‌ அடைக்குகாகக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டதில்லை, இந்தச்‌ சந்தேகத்தை நிவர்த்திக்க உம்மைன்‌ 
தவிர வேறொருவரானும்‌ முடியா த என்று நினைக்க 
இறன்‌?? சான்று கூறினார்‌. 

8-10. அதனைக்‌ கேட்ட மகரிஷி அரசனை கோக்‌, 
“ஐ மஹாராஜ! விஷ்ணு தூதர்களால்‌ யம பட ர்களூடைய 
மூயத்சி தடைப்பட்டு அவர்கள்‌ ஸம்யமனீபட்டணஞ்சென்‌ ௮ 
யமனிடம்‌ பின்வருமாறு தெரிவிக்கலானார்கள்‌: ஐ பிரபுவே! 
மூவகையான கர்மத்தைச்‌ செய்யும்‌ ஜனங்களுக்கு அதன்‌ 
பலனைக்‌ கொடுப்பவர்களான அஇிபதிகளாக (சாஸ்தாவாக 
விருப்பவர்கள்‌) எவ்வளவு தெவர்களிருக்கிறார்கள்‌ ? ஜனங்‌ 
களைச்‌ அிட்‌சிப்பவர்கள்‌ வெகு பேர்களிருப்பார்களானால்‌ 
யாருக்கு அக்கமும்‌, சுகமும்‌ உண்டாகும்‌? யாருசகு அவை 
கள்‌ இடைச்கா ? கர்மத்தைச்‌ செய்யும்‌ ௮௫௪ ஜனங்களைச்‌ 
இட்டெப்பவர்கள்‌ அேகர்களானால்‌ சக்சுரலர்த்திக்குட்பட்ட 
அதிகாரிகளுக்கு அந்சு அதிகாரம்‌ எப்படி உபசாரமாத்‌இ 
சமோ, சுதந்இமமில்லையோ, அப்படி உபசாரமாத்திர 


மா ட்‌ ன தால்‌ ஸகல லோகங்களைக்கும சாஸ சாவாக 
ட்ட. ரல்‌ கு “ 


விருப்பவர்‌ நீர்‌ ஒருவரே. மேலும்‌, நீர்‌ மணிதர்களால்‌ 
செய்யப்படும்‌ புண்ய பாபங்களைச்‌ சொல்பவர்‌; அப்படிப்‌ 


பட்ட உம்முடைய ஆஞ்னஞைச்கு அற்புதமான சரிமமுள்ள 
நான்கு சத்தர்கள்‌ அவமானஞ்‌ செய்தார்கள்‌. உம்முடைய 
உத்தரவின்படி மிக்க பாபியான ஒருவனை நாங்கள்‌ இவ்விடம்‌ 
அழைத்அவரும்பொழுஅ அவர்கள்‌ எங்களுடைய பாசங்களை 
அறுத்து அவனைப்‌ பலாத்காரமாக விடுவித்தார்கள்‌. அந்தப்‌ 
பாபியானவன்‌ மரணகாலத்தில்‌ நாராயணாஎன்‌ அ சொன்னான்‌; 
உடனே :பயப்படா?த'என்று சொல்லிக்கொண்டு அவர்கள்‌ 
வந்தார்கள்‌, அவர்கள்‌ எவர்கள்‌ ? சொல்லக்கூடுமானால்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌”? என்ற கேட்டார்கள்‌, 
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11-30. அதனைக்‌ கேட்ட யமன்‌ ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணு: 


னுடைய பாதாரவிந்தத்தைத்‌ தியானஞ்‌ செய்துகொண்டு 
அாதர்களை நேரக்‌, “ஸ்‌ தாவ ஜங்கம ரூபமான ஐகத்திற்கு 
அ.இிப.இயாக எனக்கும்‌ மேலானவர்‌ ஒருவரிருக்றொர்‌. இந்த 
ஜகத்தாணஅ வஸ்‌இிரத்தில்‌ சால்கள்போல்‌ அவரிடத்தில்‌ 
ஓதமாகவும்‌, பிரோ/தமாகவு மிருக்கிறஅு ; : அவருடைய 
அம்‌சத்தாலேயே இந்த ஜகத்‌ உண்டாறெஅ ; காப்பாற்றப்‌ 
படுறெஅது ; நாசமடைறெஅு ; மூக்குக்‌ கயிற்றினால்‌ கட்டப்‌ 
பட்ட விருஷபம்போல்‌ உலகமான அ அவருக்குச்‌ சுவாதின 
மாக இருக்கிறது. அவர்‌ பசுக்களைக்‌ அம்பினால்‌ கட்டு. 
போல்‌ ஜனங்களைப்‌ பிராம்மணன்‌ முதலிய பெயர்களால்‌ கட்டு 
இருர்‌... அவைகளால்‌ கட்டப்பட்ட எல்லா ஜனங்களும்‌ 
அவருக்கு வசப்பட்டு கர்மங்களைச்‌ செய்கிருர்கள்‌. கான்‌, 
மகேந்தீரன்‌, நிருதி, வருணன்‌, ஸோமன்‌, அக்னி, ஈசா 
னன்‌; வாயு, சூரியன்‌, பிர்ம்மதேவர்‌, ஆதித்யன்‌, விச்வே 
தேவர்கள்‌, வசுக்கள்‌, ஸாத்தியர்கள்‌, மருத்‌ கணங்கள்‌ 
ஸித்தர்கள்‌, பிருகு முதலிய மற்ற பிரஜாபஇகள்‌ ஆயெ 
எல்லோரும்‌ ரஜோ குணம்‌, தமோ குணம்‌ ஆய இவை 
களுடைய சம்பக்தமத்றவர்கள்‌ : ஸத்வ குண்த்தையே 
முக்யெமாயுடையவர்கள்‌ ; அவர்களாலேயே அக்தப்‌ பகவா 
அபிப்பிராயம்‌, கடை ஆகிய இவைகள்‌ அறிய 
முடியா தலை. மற்றவர்களால்‌ அறியப்படுமா ? அவர்‌ இந்தி 
ரியங் களுக்கும்‌; ஹிருதயத்இத்கும்‌, பிசாணணுக்கும்‌, வாக்‌ 
கக்கும்‌ புலப்பட தில்லை, மேனுமவர்‌ ஜிவர்களைப்‌ 
பார்த தக்கொண்டிருப்பவர்‌ 3 ரூபங்களால்‌ ௪ட்‌ ஆ ைஸைப்‌ 
பார்க்கமுடியும்‌ 1 
பாஇ.ற.இல்லையென் ௮. கருத்த). அந்தப்‌ பகவான்‌ ஸ்வதம்‌ 
எல்லாவத்திக்கும்‌ அதிபதி; மாயைக்கு அதிபதி :. 


னுடைய 


P (பிரமாண ததிற்குப்‌ பரமாத்மா விஷய 


ரர்‌? 


த ாத்மா பான 5. அவருடைய தூதர்கள்‌ அழகான சவ 


¥ 


அத்‌] யடி உ க்கும்‌ ஸம்வாதம்‌ 1 
க்கும்‌ தூதாக 

ரூபக்களூஸ்வ, ருடைய சரூப ம்‌, குணம்‌, 
சுபாலம்‌ ஆ. பு வலி அ டைந்து. எஞ்சரிக்றொர்கள்‌ஃ 
அக்கி விஷ்‌, இவைகளை லர்களால்‌ யூஜிக்கப்பட்டவர்கள்‌ 5 
அவர்சறேடை ப அர்க்‌ சே முடியாத; அவர்கள்‌ விஷ்ணு 
பக்தர்களைக்‌ 2 ர்‌ பருகக்‌, என்னிடமிருக்‌அம்‌, 
அச்னி மூ ட காப்பாத்றுஇிருர்கள்‌.. 
பகவானால்‌ ய்து இத தர்மத்தை ரிஷிகளும்‌, தேவர்‌ 
களும்‌ அய ரர்சளச்கும்‌, மனிதர்களுக்கும்‌, 

ல அம்‌ க்கும்‌ எப்படிக்‌ செரியும்‌? 


வித்யா தீரர்க i 3 
ன்‌ க்கும்‌, சாசணர்கனா 


2 2. 2 த்‌ ம்‌ ்‌ - 
மிர்ம்ம தவர்‌, பரமசிவன்‌, ஸத்‌ குமாரர்கள்‌ 


பினர்‌ மன, கஸ்‌ பீஷ்மர்‌, பலி, வி 

லர்‌, a ன்‌ மர்‌, ப ஸர்‌ 
அ Py > செல்லார்‌, ஜனகா; டு ட்‌ ்‌ க ஹா; 
நான்‌ ஆஃய இ, ணன்‌ பாகவத தர்ம கரியும்‌. அது 


அனைத்‌ தெரிந்துகொள்வது 
தெரிந்துகொண்டால்‌ மோட்‌ 
னுடைய இவய நாமங்களை 

பகவானிடத்தில்‌ பக்இி 


யமான வ ம்‌ ம 
ரக பட்‌ ட்‌ ்‌ சுத்தமான? 
ற்ப வடம்‌, அதனைத்‌ 
சத்தை அடைவான்‌. ஸ்ரீ பகவா, 


சரிப்ப, ்‌ 
உண்க படற சே லலியவைகளா£ள்‌ ன்‌ i 
செய்வதே மேலரண தர்மமெனப்ப௫றஅ. ஓ தூதர்களே! 


பசலாணுடைய காமத்தின்‌ மஇமையைப்‌ பாருங்கள்‌. அதனை 
உச்சரித்த மாக, தஇல்‌ அஜாமிள னும்‌ யமபாச௪த்திவிருக்து 
விடுபட்டான்‌. ஆனதால்‌ பகவானுடைய குணங்களையும்‌, 
சரிதங்களையும்‌ சொல்வது மனிதர்களுடைய பாபத்தை 
நிவர்த்திக்கப்‌ போ தமான காறெஅ. மிக்க பாபியான அஜா 
மிளர்‌ சாகும்‌ கருணத்தில்‌ நாராயன லவ புத்திரனை 
அழைத்ததால்‌ முக்தி அடைக்தார்‌. ஜனங்கள்‌ மாயையால்‌ 
மோஹுமடைந்கவர்களாடப்‌ பெரும்பாலும்‌ இந்த தர்மத்தைத்‌ 
தெரிந்‌ கொள்‌ ளூெதில்லை. மதுபோலவும்‌, புஷ்பம்‌ போல 
வும்‌ அழகான வேதத்தில்‌ சொல்லிய யாகத்தில்‌ சொத்தை 
யுள்ளவர்களாசு இருக்கிறர்கள்‌... புத்திசாலிகள்‌ இத 
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கன்றாக யோசித்து அனந்தனாயெ பகவானிடத்தில்‌ மூன்று 
காரணங்களையும்‌ ஸமர்ப்பிக்றொர்கள்‌. அவர்கள்‌ என்னுடைய 
ட்சையை ,அடையமாட்டார்கள்‌. அவர்களுக்குப்‌ பாப 
மிருக்குமானாலும்‌ பகவானுடைய நாமத்தை யுச்சரிப்ப தினா. 
லேயே அனு ௧௫௧௦௮. மேலும்‌ எவர்கள்‌ பகவானையே கரண 
மடைந்தவர்களோ, ஸாஅக்களோ, எல்லாவற்றையும்‌ ஸம 
மாகப்‌ பார்ப்பவர்க ளோர , அவர்களைத்‌ தேவர்களும்‌, ஸித்தர்‌ 
களும்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்றொர்கள்‌. ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணவின்‌ 
கதாயுதத்தால்‌ காப்பாற்றப்பட்ட  அவர்சணிடம்‌ நீங்கள்‌ 
போகவேண்டாம்‌ ; அவர்களுக்கு காம்‌ அதிபதியல்ல ; கால 
மும்‌ அதிபதியல்ல. மேலும்‌ எவர்கள்‌, ஆசைகளையொ.மிக ௪ 
பரமஹம்ஸர்களால்‌ அஅறுபவிக்கப்பட்ட பகவானுடைய 
பாதாசவிக்க மது ரஸததில்‌ ஆசைப்படாமல்‌ ககத்திற்குக்‌ 
காரணமான ஸம்ஸாரத்தில்‌ ஆசைப்படுகிறார்களோ, அந்த 
அஸத்தக்களை நீங்கள்‌ என்னிடம்‌ அழைத்து வாருங்கள்‌ ; 
எவர்சுரூடைய நாக்கு பகவானுடைய இவ்ய காமல்களைச்‌ 
சொல்லவில்லையே, எவர்களுடைய மனதானஅ பகவானு 
டைய பாதாரவிந்தத்தைத்‌ இயானிக்கவில்லையோ, எவர்‌ 
கஞூடைய தலையான அ ஒரு கடவையாவ.அ பகவானை ஈமஸ்‌ 
கரிக்கவில்லைமோ, அந்த அஸதஅக்களான ஜனங்களைக்‌ 
கொண்டுவாருங்கள்‌. அந்த மஹா புருஷனுக்கு ்மஸ்கா ரஞ்‌ 
செய்கிறேன்‌. அறியாத்தன்மையுள்ளவர்களான அாதர்களால்‌ 
செய்யப்பட்ட அபராத த்தைப்‌ புராண புருஷராயெ பகவான்‌ 
சதெஅக்கொள்ளட்டும்‌; அஞ்சலி செய்கிறோம்‌”? என்றார்‌. 
81-25. ஐ பரீகூதித்து மஹாராஜனே ! மஹான்‌ 
களுக்கும்‌ ஜகத்திற்கும்‌ மங்களகரமான ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணு : 
வின்‌ திவ்ய நாமங்களை யுச்சரிப்பதே மேலான பிராயச்‌ த்த 
சர்கலகாச்‌ கொல்லிகள்‌ தெய்வா 
1. மும்‌, சுட்பவர்களுக்கும்‌ 
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அவரிடத்தில்‌ பக்தியுண்டாறெஅ. அதனால்‌ புருஷன்‌ 
சத்தியை அடைவஅபோல்‌ விரதம்‌ முதலியவைகளால்‌ 
சத்தனாஇறதில்லை. ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய பாதாரவிந்தகதின்‌ 
மதுவைப்‌ பானஞ்செய்தவன்‌ திரும்பவும்‌ ஸம்ஸாரத்தை 
விரும்பமாட்டான்‌, அதன்‌ ரஸத்தை அறியாதவன்‌ பாப 
நிவர்த்திக்காகப்‌ பிராயச்சித்தத்தைச்‌ செய்றொன்‌ (அ 
யானையின்‌ ஸ்நானம்‌ போலாகிற ௫). இம்மாதிரி யமபடர்கள்‌ 
தக்களுடைய யஜமானனாயெ யமனுடைய வார்த்தையைக்‌ 
கேட்டு பகவானுடைய மகாத்மியத்தை நினைத்து ஆச்சரியப்‌ 
பட்டு அதுமுதல்‌ பகவத்‌ பக்தர்களைப்‌ பார்ப்பதற்கும்‌ பய 
முள்ளவர்களாக இருந்தார்கள்‌. இந்த ரகசியமான 
இதிஹாஸத்தை அகஸ்‌ தய பகவான்‌ மலய பர்வத ததிலிருக்து 
பகவானைப்‌ பூஜித்‌ அக்கொண்டே சொன்னார்‌. 


அத்தியாயம்‌ 4 
தட்சருடைய வம்சம்‌ 
1-2. அதனைக்கேட்ட அரசன்‌ மஹரிஷியை கோக்க, 
“40 கவர்கள்‌, அசுரர்கள்‌, மனிதர்கள்‌, காகங்கள்‌, மிருகங்கள்‌, 
பறவைகள்‌ ஆயெ இவைகளுடைய (ஸ்வாயம்புவ மன்வம்‌ 
தத்தில்‌ கடந்து) வரலாற்றைச்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொன்னீர்‌. 
பகவான்‌ எந்தச்‌ சக்தியால்‌, எந்தப்‌ பிரகாரமாக சிருஷ்டித்‌ 
தாரோ, அதை விரிவாசச்‌ சொல்லவேண்டும்‌!” என்று. 
கேட்டுக்கொண்டான்‌.. 


3-16. ஓ செளனகரதி மகரிஷிகளே ! அதனைக்‌ 
கேட்ட வியாஸ புத்திரரும்‌, மகா யோஇயுமான சுகர்‌ கேள்‌ 
வியைப்பத்றிச்‌ சிலாகித்துப்‌ பின்வருமாறு விடை கூறினார்‌ : 
“எப்பொழுது பிரசேதஸ்ஸின்‌ புத்திரர்களான பிரான்‌ 
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பர்ஹிஸ்ஸுச்கள்‌ சமுத்திரத்திலிருக்து கிளம்பி பூமியில்‌ 
மான்கள்‌ நெருக்கமாக முளை ததிருப்பதைக்‌ கண்டார்களோ, 
அப்பொழு. அவர்கள்‌ மரங்களிட,த்தில்‌ கோபங்கொண் 
டார்கள்‌. மேலுமவர்கள்‌ மரங்களை எரிப்பதற்காக முகத்‌ 
இலிருந்து வாயுவையும்‌, அகணியையும்‌ உண்டுபண்ணினார்‌ 
ர்‌. அவைகளால்‌ மரங்கள்‌ எரிக்கப்பட்டன. அதனைப்‌ 
பார்கக. ஸோம ராஜன்‌ அவர்களுடைய கோபத்தைத்‌ 
தணிப்பதற்காகப பிராசனர்பர்ஹிஸ்ஸுக்களை கோக்க, “ஐ. 
மிகுந்த பாச்யமுள்ளவர்களே ! நீங்கள்‌ உலகத்தை விருத்தி 
தினங்சளான மரங்களை எரிக்க 


கள்‌. 


செய்யும்‌ பிரஜாபதஇிகள்‌ ; 
வேண்டாம்‌. பிர்ம்மதேவருக்குப்‌ பதியும்‌, காசமில்லா தவரு 
மான ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவானவர்‌ மரங்களையும்‌, ஒஷதிகளை 
பஷ்தயததையும்‌, அன்னத்தையும்‌ முன்பு உண்டு 
சஞ்சரிக்கும்‌ பிராணிசளுக்கு அசையாப்‌ 


காலால்‌ நடப்பவைகளுக்குக்‌ காலில்லாத 


யும்‌, ்‌ 
பண்ணினார்‌. - 
பொருள்களும்‌, 


வைகும்‌; 
இண்டு கால பிசாணிகளூக்கு ஈர த்க ரல்‌ பிராணிகளும்‌ 


ஆகாமங்களாக இருக்கின்‌ மன. தேவேவரசாகய உறங்க 
டைய அசப்பனுர்‌ பிர ஜக ளை ருஷ்டிச்கும்படி. 
உங்களுக்கு உத்தரவு செய்‌திருச்றொர்‌. அப்படியிருக்க 
மரங்களை எரிக்க விரும்புவல உசிதமா ? உங்களுடைய 
முன்‌ னோர்சளால்‌ அறுஷ்டிக்கப்பட்ட மார்க்கத்தை அறுசரி 
யுங்கள்‌. கோபதனதை அடக்கிக்கொள்ளாங்கள்‌. குழந்தை 
களுக்குள்‌ தாய அப்பனாக பந்துக்கள்‌. கண்களுக்கு 
இமைகளே பந்து. ஸ்திரிகளுக்கு பர்க்காவே பங்கு. 
செறஜைசளாக்கு அரசனே பந்து, பிர்மச்சாரி மூ.சவியவர்‌ 
மு இருகஸ்‌.தரச்ரம,த இலிருப்பவன்‌ பந்து. அஞ்ஞர்‌ 
க்க வித்வான்‌ பந்து... வலம்‌ பிராணிகளிட கஇல்‌ 

7 விஷணு' அந்தர்யாமியாக இருக்கிறார்‌, ஆனதால்‌ 


ஸ்ரீ மஹா 


கையில்லா வைகள்‌ கயைள்ள வைகளுக்கும்‌, ்‌ 
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எல்லாவற்றையும்‌ அந்தப்‌ பகவானாகவே பார்க்கவேண்டும்‌. 
அப்படிச்‌ செய்வதால்‌ உங்களிடத்தில்‌ பகவான்‌ சந்தோஷிப்‌ 
பார்‌. எவன்‌ சரீரத்தில்‌ உண்டான கோபத்தை ஆத்ம 
விசாரத்தால்‌ அடக்கக்கொள்றொனோ, அவன்‌ முக்கண்‌ 
களைத்‌ தாண்டுநறோன்‌. மரங்களை எரித்சது போனும்‌; 
மத்றவைகளுக்கு சேமமுண்டாகட்டும்‌. விருட்சங்களின்‌ 
பெண்ணாகிய இந்தக்‌ கன்னிசையை விவாகஞ்‌ செய்‌.துகாள்‌ 
ளுங்கள்‌!” என்று சொல்லி அந்தப்‌ பெண்ணை அவர்களுக்குக்‌ 
சல்யாணஞ்‌ 'செய்வித்‌,௮, தமதிஷ்டப்படி. சென்றார்‌. அவர்‌ 
களும்‌ அந்தப்‌ பெண்ணைக்‌ கல்யாணஞ்‌ செய்து 


கொண்டார்கள்‌. 


17-22. அந்த பெண்ணினிடத்தில்‌ அவர்களுக்கு 
தட்சர்‌ பிறந்தார்‌. அவருடைய சிருஷ்டியால்‌ உலகம்‌ பூர்ண 
மாயித்று, பெண்களிடத்தில்‌ பிரீ இியுள்ளவரான. தட்சர்‌ 
ரேதஸ்ஸைலும்‌, மனத்தாலும்‌ பிராணிகளைக்‌ சிருஷ்டி ததார்‌. 
அதனைச்‌ சொல்லுகேன்‌ ; கவனமாகச்‌ கேளும்‌. அந்த 
தட்சர்‌ தேவர்கள்‌, அசுரர்கள்‌, மனிதர்கள்‌, ஆகாயம்‌, பூமி, 
ஜலம்‌ இவைகளில்‌ வாழும்‌ பிசாணிகள்‌ யெ இவைகளை 
மனத்தாலேயே இருவ்டிக்கார்‌. அதனாலும்‌ பிரஜைகள்‌ 
அதிகமாக விருத்தியாகவில்லை. அப்பொழுது விந்திய 
பர்வதஞ்‌ சென்று கடுமையான தவம செய்தார்‌. அவ்விடத்‌ 
இல்‌ அகமர்ஷணம்‌ என்ற சிறந்த இர்த்கமொன்‌ றிருக்றெ ௮. 
அதில்‌ ஒவ்வொரு காலங்களிலும்‌ ஸ்கானஞ்செய்‌ அ, தபஸ்‌ 
செய்து அதனால்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவை சந்கோஷப்படுத் தினார்‌. 
மேலுமவர்‌, ஹம்ஸ குஹ்யம்‌ என்ற ஸ்தேத்திரத்தால்‌ 
பகவானைத்‌ அதித்தார்‌. அதனால்‌ தட்சரிடம்‌ பகவான்‌ 
சந்தோஷமடைந்தார்‌. அந்த ஸ்தோத்திரத்தை உமக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 
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28-34. எல்லாருக்கும்‌ மேவானவரும்‌, அமோக 
மான இத்சக்தியுள்ளவரும்‌, ஜீவணுக்கும்‌, மாயைக்கும்‌ 
பந்துவும்‌, குணங்களையே தத்வமாக. நினைத்தவர்சளால்‌ 
பார்க்கமுடியாத சுரூபமுள்ளவரும்‌, அகங்காரமற்றவரும்‌, 
தாமாகப்‌ பிரகா௫ிப்பவருமான ' புருஷனுக்கு ஈமஸ்காமஞ்‌ 
செய்றேன்‌, மேனும்‌ குணமான குணமுள்ள 
எப்படித்‌ தெரிக்‌அகொள் றெதில்லையோ, அப்படி ஜீவன்‌ தன்‌ 
இடைய சரிரத்திலேயே வத்து இந்திரியங்களைப்‌ பிர 
வர்த்திக்கச்‌ செய்வ அ முதலிய உதவி செய்‌அ கொண்டிருக்கும்‌. 
தோழனாகிய பரமாத்மாவைத்‌ தெரிந்து சொள்ளுறெ இல்லை. 
(இருஷ்டாவானவர்‌ இருச்யமாக அறெதில்லை என்று 
கருத்து.) அப்படிப்பட்ட மஹேச்வமனுக்கு ௩. ஸ்காமம்‌. 
(குணமானது ஜடமாகையால்‌ அஅ குணியைத்‌ தெரிக்க 
. கொள்ளாமலிருப்ப த நியாயம்‌. ஜீவன்‌ சேதனனாசையால்‌ 
அவனால்‌ பரமாத்மா ஏண்‌ அறியப்படவில்லை. என்றால்‌) 
தேசம்‌, பிராணன்கள்‌, இந்திரியங்கள்‌, அந்தக்கரணம்‌, 
தங்கள்‌, தன்மாத்ரைகள்‌ ஆகிய இவைகள்‌ தங்களுடைய 
சுரூபகதையம்‌, இந்திரியங்களையும்‌, அபிமானி கேவதை 
களையும்‌ தெரிக்கசொள்ளச்‌ ௪க்‌தியற்றவைகள்‌ . ஜீவன்‌ அவை 
களையும்‌, அவைகளுக்குக்‌ காரணங்களாகிய குணங்களையும்‌ 
அறிடக்கூடிய சக்கியுள்ளவன்‌. அனாலும்‌ எந்த ஸர்வஞ்ஞா 
ராகிய புருஷனை அறியமாட்டானோ, அக்க அனந்தரைத்‌ 
அதஇக்றேன்‌. நாமங்களையும்‌, ரூபங்களையும்‌ டிரகரசப்‌ 
ம்‌ ய EA எப்பொழுது வியவகர மத்தி 
ருக்குமோ, திருச்யத்தின்‌ நினைவான அ எப்பொழுது நாச 
மடையுமோ, அப்பொழுஅ சுத்தமான மணத்தில்‌ எவர்‌ 


கிஜருபத்துடன்‌ பிரகாசிக்கிறாுசோ, அங்கு ஹம்ஸருக்கு. 


ட்‌. 
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நமஸ்காரம்‌. இருபத்தேழு தத்வங்களால்‌ மறைக்கப்பட்ட 
வரும, ஹிருதயத்தில்‌ தியான த்தால்‌ நிலைக்கச்‌ செய்யப்பட்ட 
வருமான எந்தப்‌ பகவானை, வித்வான்‌௧ள்‌ பதினைந்து ஸாமி 
தேனிமந்திரங்களால்‌ பிரகாசிக்கக்கூடியதும்‌, கட்டையில்‌ 
மறைந்திருப்பதஅமான அக்னியைக்‌ கடைக்கு எடுப்பது 
போலத்‌ தெரிக்துகொள்‌ இறார்களோ, நிரூபிக்கமுடியாத மாயா 
சக்தியுள்ளவரும்‌, ஜகத்‌ சுரூபியும்‌ சகல நாமங்களூள்ள 
வரும்‌ சகல விசேஷங்களுள்ள மாயை அற்றவராகையால்‌ 
கேவல சுகானுபவ சுரூபியுமான அந்தப்‌ பகவான்‌ 
என்னிடம்‌ சயைசெம்யட்டும்‌. எது வாக்ணனொல்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டதோ, ௭௮ புத்தியால்‌ நிரூபிக்கப்பட்டதோ, ௭௮ 
இந்திரியங்களாலும்‌, மனத்தாலும்‌ சிரூபிக்கப்பட்டதோ 
௮ பகவானுடைய சுயபபிரகாச ரூபமாக ஆழெதிலலை, 
ஏனென்றால்‌, ௮௮ குணங்களுடைய உற்பத்தி, நாசம்‌ ஆயெ 
இவைகளால்‌ எற்பட்டது. மேலும்‌ புருஷன்‌ எதில்‌, எதனிட 
மிருந்து, எதனைக்கொண்டு, எதற்கு, எதற்காக, எ எதனைச்‌ 
செய்கிறானோ, செய்விக்கறானோ அதற்குக்‌ காரணமும்‌, 
பிர்ம்மா முதலிய மேலானவர்களுக்கும காரணமும்‌, எல்லா 
வற்றிற்கும்‌ முந்தியதும, ' ஸஜாதியமற்றஅம்‌, இன்றாயும்‌ 
இருப்பதே பிர்மம்‌. அந்ச பிர்மமததினுடைய சக்திகளே 
வாதிகளுடைய விவா தத்திற்காக்‌ காரணங்களாக இருக்கன்‌ 
றன. அவைகளே அடிக்கடி விதவான்களுக்கும்‌ மோஹத்தை 
உண்பெண்ணுனெறன. அளவற்ற குணங்சளூள்ள அந்த 
மஹாபுருஷனுக்கு ஈமஸ்காரம்‌. மேலும்‌ யோக சாஸ்திரம்‌ 
பரமாத்மாவிற்கு அவயவங்களுண்டென்றும்‌, ஞான சாஸ்‌ 
இரம்‌ பரமாத்மா அவயவங்கள தறவரென்‌ அம்‌ விருத்தமாகச்‌ 
சொல்லுனெறன. ஆனாலும்‌ இவ்விரண்டு சாஸ்திரங்களுக்கு 
ஸமமும்‌, மேலானனும்‌, அுகூலமும்‌, பூர்ணமுமானதே 
பிர்மம்‌, அவருக்கு கமஸ்காரம்‌. பகவான்‌ நாமரூபங்கள ற்ற 
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வரானாலும்‌ தம்மைச்‌ சரணமடைந்தவர்களைக்‌ காப்பாற்று 
வதற்காக அவதாரங்களைச்‌ செய்து நாமங்களையும்‌ அடை 
றோர்‌. அந்தப்‌ பகவான்‌ என்னிடம்‌ ஸந்‌ தோஷமடையடடும்‌. 
வாயுவானது பூமியின்‌ குணமாகிய கந்தத்தை அடைந்து 
பல வகையாகக்‌ தோன்றுவஅபோல எந்தப்‌ பகவான்‌ பிர 
இருதி சம்பந்தத்தாலேற்பட்ட உபாஸனா மார்க்கங்களால்‌ 
அந்த அந்த வாளனைச்சுத்‌ தச்கபடி அந்தர்யாமியாகவிருக்னு 
அவரவர்கள்‌ விரும்பிய பலனைக்‌ கொடுக்கிறாரோ; அப்படிப்‌ 
பட்ட ஈச்வான்‌ என்னுடைய இஷ்டத்தைப்‌ பூர்த்தி 
செய்யட்டும்‌. 

35-41. அந்த அகமர்ஷணமென்ற இிர்க்தத்தில்‌ 
மேற்சொல்லிய மக்திசக்களால்‌ பகவான்‌" அதிச்சுப்பட்டு அவ்‌ 
விடத்தில்‌ தட்சருக்குக்‌ தரிசனங்கொடுத்தார்‌. அப்பொழு 
பகவான்‌ கருடனமீது பிரகரடித்திருந்தார்‌. அவர்‌ எட்டுக்‌ 
கைகளுடையவர்‌; சங்கம்‌, சக்ரம்‌, கத்தி, கேடகம்‌, பாணம்‌, 
வில்‌, பாசம்‌, கதாயுதம்‌ ஆகிய இவைகளைக்‌ தரித இருக்கார்‌; 
மேலுமவர்‌ பீதாமபசக்தைதக்‌ தரித்தவர்‌; மேகம்போல்‌ 
கருத்த இருமேனியுள்ள வர்‌; பிரஸன்ன முகமுனள்னவர்‌; 
வனமாலையை த தரித்தவர்‌; ஸ்ரீவத்ஸம்‌, கெளஸ்‌ அபம்‌ இவை 
களுள்ளவர்‌; உத்தமமான இரீடம்‌, வளை, மசசகுண்டமை 
யே இவைகளால்‌ பிசகாஇிப்பவர்‌; காஞ்சி), தோள்வளை, 
மோதிரம்‌, வளை, பாகஸ.ரம்‌ இவைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்டவர்‌; அவருடைய ரூபமான அ மூவுலகதனையும்‌ 
மேோகச்கச்செய்யக்கூடிய தாக இருந்தது. மேனும்‌ நாகர்‌ 
நந்தர்‌. முதலிய பார்ஷகர்களும்‌ அவருடனிருந்கார்கள்‌; 
ஸித்‌.தர்களும்‌; கந்தர்வர்களும்‌, சாரணர்களும்‌ அவரைத்‌ 
அதித்தார்கள்‌ மிகவும்‌ அற்புதமான அந்த சுரூபத்தைக்‌ 


கண்ட தட்சர்‌ பயப்படாமல்‌ கண்டம்போல்‌ ஈமஸ்கரித்தார்‌ 


ம்ம்‌ 
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ஆனாலும்‌ அவர்‌ மலையானுகளால்‌ நிறைந்த ௩திகள்போல்‌ 
அனந்த த்தால்‌ பூரணராகிப்‌ பேச முடியாதவசாகவிருந்தார்‌. 
4254, ஸகல பிமாணிகளுடைய அபிப்பிசாயக்தை 
யறிந்தவராயெ பகவான்‌ பக்தராஇய பிரஜாபதியை கோக்க, 
££ பிரசேதஸ்ஸின்‌ குலத்தில்‌ பிதந்த ஓ: மிகுந்த பாக்ய 
முள்ளவரே ! தபரின்‌ சத்தியை அடைக்திர்‌; சிரத்தை 
யுடன்‌ என்னிடத்தில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தினீர்‌; பிராணி | 
கள்‌ விருத்தியடைய வேண்டுமென்பதே என்னுடைய அபிப்‌ 
பிராயம்‌. உம்முடைய தபஸானஅ லோகத்தை விருத்தி 
'செய்யக்கூடியதாகையால்‌ * உம்மிடத்தில்‌ கான்‌ சந்தோஷ 
: மடைக்தேன்‌. ஜனங்களை இருஷ்டிக்கக்கூடிய பிர்ம்மனேவர்‌, 
பரமடவென்‌, நீர்‌, மறுக்கள்‌, தேவ சிரேஷ்டர்கள்‌ அய 
எல்லாரும்‌ என்னுடைய விபூதிகளேயாம்‌, யமம்‌, நியமம்‌ 
முதலியவைகளுடன்‌ கூடிய ஸந்தியாவந்தனமாகயெ 
ஹிருதயம்‌. விக்கசையே தேணும்‌. இயானம்‌ முகலிய 
ஓரியைகளே ரூபம்‌, யாகங்களே அங்கங்கள்‌. தர்மமே 
ஆச்மா. தேவர்களே பிராணன்கள்‌. இந்த ஜகத்‌ உண்டா 
இற்தந்கு முந்தி நான்‌ மாத்திரம்‌ இருந்தேன்‌. இராஹ்ய 
மரவ, சசொஹகமாவனு ஒன்‌ அமில்லை. இக்திரிய வியாபாரஸ்‌ 
கள்‌ சைதன்னிய மாத்திரமாக இருந்தபடியால்‌ தூங்னெவை 
போலிருந்தன. அளவற்ற குணமுள்ள என்னிடத்திலிருக்து 
மாயையும்‌, அதனிடமிருக்க பிர்ம்மாண்டமும்‌, அப்படியே 
பிர்ம்ம தேவரும்‌ உண் டானார்கள்‌. அந்த பிர்ம்ம?துவர்‌ 
மலரான விரியத்‌ துடன்‌ ஸகல லோகத்தையும்‌ இருஷ்டிக்கும்‌ 
விஷயத்தில்‌ முயத்ககொண்டு தம்மை ஸமர்த்தனாக 
நினைத்கார்‌. அப்பொழுது கான்‌ அவரைக்‌ கடுமையான 
தபஸைச்‌ செய்யும்படி ஆஞ்ஞாபித்‌ ததன்‌. அவர்‌ தபஸ்‌ 
செய்‌. பிரஜாபஇகளான : உங்களை முதலில்‌ ருஷ்டி த்தார்‌. 
யஞ்சஜனர்‌ என்ற' பிரஜாபதியினுடைய புத்ரியான அஸிக்க்‌ 


தபஸே 
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என்பவளை நீர்‌ கலியாணம்‌ செய்து ெ $7 த ட்டி 
அவளிடத்தில்‌ கீர்‌ பல பிரஜைகளை த ல்‌ 
உமக்குப்‌ பிற்பட்ட பிரஜைகளும்‌ என்னுடைய மாயை க 
மகிமையால்‌ மகளிருடன்‌ சோந்து ரெடித்கு, தன்‌ ரி 
உண்டுபண்ணுவத்டன்‌ என்னுடைய ஆஞ்னஞையைப்‌ பரி 
பாலிப்பார்கள்‌!! என்று சொல்லிவிட்டு, AEA 
கொண்டிருக்கும்பொழுதே பவான்‌ மறைந்தார்‌... அனா 
அவருக்குக்‌ கனவு போலிருந்தது. 


அத்தியாயம்‌ 5 
தட்சர்‌ நாரதரைச்‌ சபித்தது 
1-9. விஷ்ணுமாயையால்‌ மோஹித்த அந்தத்‌ தட்சர்‌ 
அலிக்கி எனபவளிடத்தில்‌ ஹர்யச்வ என்ற பெயருள்ள 
டதிலாயிரம்‌ புத்திரர்களை உண்டுபண்ணினார்‌. அந்தப்‌ புததி 
மர்கள எல்லோரும்‌ ஒரே மாதிரியான சுபாவமுள்‌ளவர்கள , 
அவர்களைப்‌ பார்த்த தட்ச்‌ பிரஜைகளை சிருஷ்டிக்கும்படி. 


ஏவினார்‌. அதனைக கேட்ட அவர்கள்‌ மேற்குத்‌ இக்கை 


சோக்கசெ்‌ சென்று ஸிக்த, சுமுததிரம்‌ இவைகளுடைய 
சுவகமத்தில்‌ இருக்கும்‌ நாராயண இர்த்தத்தை அடைக்‌ 
தாரர்கள்‌ அதில ஸ்நானஞ்‌ செய்ததால்‌ அவர்களுடைய மன 
மானது சுதைமாயிற்று ; முக்தி மார்க்கத்தில்‌ ஆசை உண்டா 
யிற்று; ஆனாலும்‌ அவர்கள்‌ பிரஜைகளை விருத்திசெய்யும்‌ 
படி. பிதாவினால்‌ ஆக்ஞாயபிக்கப்பட்டபடியால்‌ மிகவும்‌ கடுமை 
யாகத தபஸ்‌ செய்தார்கள்‌. தேவரிஷியாயெ நாரதர்‌ அவர்‌ 
களை கோக்‌, “ஓ ஹர்யச்வர்களே ! நிங்கள்‌ அஞ்ஞானிகள ; 
குமியின எல்லையைத்‌ தெரிக்துகெள்ளாமல்‌ ஜனங்களை 
எப்படி கிருஷ்டிக்கப்‌ பொகிறிர்கள்‌, மேலும்‌, நீங்கள்‌ ஓர 
மனிதனுள்ள சாஜ்ஜியத்கையும்‌, உட்பிரவேசித தவன்‌ வெளி 
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வமமுடியாத மிலத்தையும்‌; பலவகையான மாதர்களையும்‌*' 
விபசாரியின்‌ பர்ததாவாகிய புருஷனையும்‌, இசண்டு பக்கழும்‌: 
பிரவூக்கும்‌ நதியையும்‌, இருபத்தைந்து பிராணிகளுடைய 
இரகததையும்‌, பலவகையான வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லிக்‌ 
ஹபஸத்தையும்‌, கத்தியினாலும்‌, வஜ்ஜி 


கொண்டிருக்கும்‌ ள்‌ 
கூர்மையும்‌, கெடடியு 


ஜிரத்தாலும்‌ செய்யப்பட்டது டோலி 
ன கத இக்சொண்டிருச்கும்‌ சக்கரத்தையும்‌ தெரிந்து 
இதாவினடைய அஞ ஞ்‌ தங்களுக்குச்‌ 


பொள்ளாமலும்‌, 
ரிந்துகொள்ளாமலும்‌ நிங்கள்‌ பிரஜை 


தகுதியான தாகத்‌ தெ தல 
களை எப்படி ஒருஷ்டிச்சப்போடதிர்கள்‌?? என்ற வினாவினார்‌. 
படச்‌, அதனைச்‌ செவியுற்ற ஹர்யச்வர்கள்‌. நாக 
ருடைய மறைவான வார்த்தையை இயற்கையான 
தங்களுடைய புத்தியினால்‌ யோஜிக்சலானார்கள்‌.. IS 
யென்றால்‌, “பூமியென்ப ௮! வம்‌ என்ற லிங்க சரீரம்‌. 
ந்தமுண்டாறெஅ. அதனுடைய 

நாசத்தைத செரிக்குகொள்ளாமல்‌ மோட்சத்திற்கு உப 
யோகமில்லாத தர்மங்க ன அனுஷ்டிப்பதாலென்ன 
யன்‌ மேலும்‌ ஈசுவரன்‌ ஒருவர; எல்லாவற்‌: 
திற்கும்‌ சாட்யொயிறாப்பவர்‌ ; அவர்‌ தம்மையே ஆதாம்‌ 
A IED CARER பப்ப தெரிந்த 
அவரிடத்தில்‌ ஸமர்ப்பிக்கப்படாத கர்மங்‌ 
அனால்‌ என்ன பிரயோகனம்‌ புருஷன்‌ எதை அடைந்தால்‌ 
இரும்பிவரமாட்டானோ, அந்த பிர்ம்மஜோதிஸ்ளை அறியாத 
வணுக்கு மற்ற கர்மங்களாலென்ன பிரயோஜனம்‌? தன்‌ 
னுடைய புத்தியான அ 
யாகவும்‌ ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ முதலிய குணங்களுள்ள தாகவும்‌ 
இருக்ற. அம்மாதிரியான புத்‌தியைவிட்டு விவேகத்தை: 
அடையாதவனுக்கு அநித்யமான கர்மங்களாலென்ன பிச 


அதனால்‌ ஆத்மாவுக்கும்‌ 1! 


கொள்ளாமல்‌. 


விபசாரியான ஸ்திரிபோலப்‌ பலவகை 
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யோஜனம்‌? மேலும்‌, அந்தக்‌ கெட்ட புத்தியின்‌ சப்பக்‌ 
இத்தால்‌ சுதந்திரமற்று, ௬௪ அக்கங்களை யடைந்து விப 
சாரியான மனைவியுள்ள புருஷன்போல ஜீவனிருப்பதைத்‌ 
தெரிக்ககொள்ளா,தவனுக்கு அவிவேகத்காலேற்படும்‌ கர்‌ 
மங்களாலென்ன பிரயோஜனம்‌? சிருஷ்டி, நாசம்‌ 
இவைகளைச்செய்யக்கூடிய அம்‌, அகங்காரப முதலியவைகளைச்‌ 
கொண்டு வெளிவசமுடியாமல்‌ டுப்பதஅமான மாயையைத்‌ 
தெரிக்ககொள்ளாமல்‌ அனால்‌ மோகித்திருப்பவனுக்கு 
மாயையால்‌ ஏற்படுங்‌ ஈர்மங்களாலென்ன பிரயோஜனம்‌ ? 
இருபத்தைந்து ததஅவங்களுக்கும்‌ புருஷன அத்புகமான 
கண்ணாடியாயிருக்கிறான்‌. அந்த ஆதம ததவத்தை அறியாத 
வனுக்கு மித்யையான ௬ கந்தரத்தைக்கொண்டு செய்யட 
படுக்‌ கர்மக்களாலென்ன பிரயோஜனம்‌? ஈச்வரனை 
கிரூமிப்பஅம்‌, பந்தம்‌ மோட்சம்‌ இவைகளைக்‌ காண்பிப்பது 
மான சரஸ்திரத்தைவிட்டு ஏகாந்தமான பதத்தைத செரிக்க 
கொள்ளாமல்‌ செய்யப்படும்‌ பரெமுகங்களான கர்மங்களால்‌ 
ஏன்ன பிரயோசனம்‌? மிகக்‌ கடுமையான காசைக்கா 
மானது ஜகத்தை இழுத்துக்கொண்டு ஸ்வதந்திரமாகள்‌ 
சுற்றுகிறது. அதனைத்‌ தெரிக்‌அகொள்ளா கவணுக்குச்‌ 
இராம்ய கர்மங்களாலென்ன பிரயோஜனம்‌? (சாஸ்‌.இர,க்‌இ 
னுடைய) பிதாவினுடைய அஞ்ஞையின்‌ உண்மையான 
கருத்தையறியாமல்‌ மிரவிருத்தி மார்க்கத்தில்‌ விசுவாசமுள்ள 
புருஷன்‌ ருஷ்டி முதலியவைகளை எப்படி அரப்பிப்பான்‌??? 
என்று ஹர்யச்வர்கள்‌ எல்லோரும்‌ ஓரே புத்தியுள்ளவர்‌ 
களாக, நாரதருடைய உபதேச வார்த்தைகளுக்கு உண்மை 
யான அர்த்தம்‌ இதுதானென்று தெரிக்குகொண்டு காத 
ரைப்‌ பிரதட்‌ ஈணஞ்செய்அ எந்த மார்க்கத்தை அடைந்தால்‌ 
இரும்பவும்‌ ஜன்மத்தை. அடையாமலிருக்கலாமோ, அந்க 
மார்க்கத்தை அடைந்தார்கள்‌. 
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22-38. நாரதரும்‌ காதப்பிர்மமத்தில்‌ நேரில்‌ பார்க்‌. 
கப்பட்ட ஸ்ரீ பகவானுடைய பாதாரவிந்தத்தில தம்முடைய 
மனத்தை வைதது லோக ச௪ஞ்சாரஞ்செய்தார்‌. பிறகு, 
இட்சப்பிரஜாபதி நாரதரால்‌ தமமுடைய புததிரர்கள்‌ மோட்‌ 
சத்தை அடைந்தார்களென்பதைக்‌ கேள்விப்பட்டு புத்திரர்‌ 
களூடைய ௩ாசததால மிகவும்‌ வருத்தப்பட்டார்‌ 
புத்திரர்கள்‌ கல்ல சுபாவமுள்ளவர்களாகையால்‌ அவர்க 
ளுடைய நாசம்‌ மிகுந்த அக்கத்தை உண்டுபண்ணிற்.று. 
அப்பொழுது பிர்ம்மதேவர்‌ தட்சரை ஸமாதானம்செய்ய 
அவர்‌ அஸிக்னி, என்னும்‌ தம்முடைய பத்னியினிடத்இில்‌ 
சபளாச்வர்கள்‌ என்ற ஆயிரம்‌ புத்திரர்களைப்‌ பெற்Zார்‌. 
அவர்களும்‌ பிதாவின்‌ ஆஞ்ஞையின்படி தபசுக்காக முஷ்‌. 
னோர்கள்‌ ஸித்தியடைந்த நாராயண திர்த்தம்‌ சென்றார்கள்‌. 
பின்னுமவர்கள்‌ அந்தத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ மீராடி அதனால்‌ அரம்‌ 
இத்தர்களாடு, பிரணவத்தை ஜபித்துக்கொண்டு கடுக்கபஸ்‌ 
செய்தார்கள்‌. பின்னுமவர்கள்‌ சில மாதங்கள்‌ ஜலத்தைப்‌ 
புஜிதஅக்கொண்டும்‌, சில காலம்‌ காற்றைப்‌. புஜித்துக்கொண் 
டும்‌, “மஹாக்மாவும்‌, சுகமான ஸத்வ குணததிற்கு அச்‌ 
யரும்‌, பரம ஹம்ஸரும்‌, பூர்ணருமாயெ காசாயணருக்கு 
நமஸ்காரம்‌? என்‌ ஐ மந்திரதுதை ஐபஞ்செய்‌ கொண்டு 
விஷ்ணுவை ஆராதித்தார்கள்‌. அந்தத்‌ தருணத்திலும்‌ 
நாரத மகரிஷி அவ்விடம்‌ வந்து பிசஜைகளைச்‌ இருஷ்டிக்க 
முயன்‌ அகொண்டிருக்கும்‌ சபளாச்வர்களை ' நோக்கி முன்‌ 
போலவே கூடமான வார்திதைகளைச்‌ சொல்லி, ஓ தட்ச 
புத்திரர்களே! நான்‌ சொல்லுவதைக்‌ கேளுங்கள்‌. உங்க 
ளுடைய மூத்த சகோதரர்கள்‌ சென்ற மார்க்கத்தை 
நிங்களும்‌ அடையவேண்டும்‌. நீங்கள்‌ சகோதசர்களிட த்தில்‌ 
பிரீ இயுள்ளவர்கள்‌ ; எவன்‌ ஜேஷ்டனுடைய மார்க்கத்தை த: 
ணுஷ்டிக்கறானோ, அந்தப்‌ புண்ணிய பந்‌ துவா இய 
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புருஷன்‌ மருத்அக்களூடன்‌ சந்தோஷப்படுகிறான்‌” என்று 
சொல்லி ஈன்மையளிக்கும்‌ தரிசனமாள்ள நாகர்‌ தமது 
இஷ்டப்படி சென்றார்‌. அந்த சபளாச்வர்களும்‌ காரக 
ருடைய உபதேசத்தால்‌ ஹர்யச்வர்களுடைய மார்க்கக்கை 
அடைந்தார்கள்‌. கேதமத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய ஆன்ம 
மார்க்கத்தை அடைந்த அவர்கள்‌, சென்ற இராத்திரிபோல 
இன்னமும்‌ இரும்பி வரவில்லை. 

54-49. இப்படி இருச்கும்போஅ தட்சருக்குச்‌ லெ 
அபசஞுனங்கள்‌ நேர்ந்தன. அவற்றைக்‌ கண்ட தட்சர்‌ பூக 
ரர்களைப்பத்றி விசாரிக்க, ஹர்யச்வர்களைப்போல்‌ £இவர்களை 
யும்‌ நாரத மரிக்கச்‌ செய்தாரென்பதைக்‌ கேள்விப்பட்டு, 
புத்திர சோகத்தால்‌ மேோஹமடைந்கு நாரதரிடம்‌ கோபித்‌ 
க்கொண்டு. உதடுகள்‌ அடிக்க, ஓ அஸாஅவே! ஸாஅப்‌ 
போல்‌ வேஷங்கொண்டு என்னுடைய குழந்தைகளுக்கு 
சக்நியாசிகளுடைய மார்க்கத்தைக்‌ காண்பித்துக்‌ கெடுகலைச்‌ 
செய்தீர்‌. அவர்கள்‌ மூன்று வகையான கடன்களை நிவர்த 
இத்துக்கொள்ளா தவர்கள்‌ ; * கர்மங்களை விசாரிக்கா அவர்கள்‌; 
அப்படிப்பட்ட குழக்தைகளுக்கு இந்த லோகக்திலும்‌, பர 
லோகத்திலும்‌ கேதமக்கித்கு இடையூத்றைச்‌ செய்‌இர்‌, இர்‌ 
இம்மாதிரி குழந்தைகளுடைய புத்தியை மாற்றி வெட்க 
மில்லாமல்‌ பத்த படம்‌ ஓருவசாகச்‌ சஞ்சரிக்‌971 
நீர்‌ குற்தமத்தவர்களிடக்தில்‌ விரோதத்தைச்‌ செய்பவர்‌ ; 
விசுவாஸத்தைக்‌ கெடுப்பவர்‌; உம்மைத விர மற்ற பாக 
வதர்கள்‌ பிராணிகளுக்கு அனுக்கெகத்தையே செய்வார்கள்‌. 
இம்மாதிரியான உபதேசத்தால்‌ புருதனுக்கு வைராக்கியம்‌ 
உண்டாழெதில்லை. தது விஷயங்களை அனுபவித்து 

வளைக்‌ அச்சல்களென்று வைசாக்கய தை டைஃ 
பேலஇமமாதிரி புத்தியை மாத்றிவிடுவதால்‌ வைசாக்கிய 


'உண்டாறெதில்லை:  ஸானுக்களும்‌, ரகஸ்தர்களுமான 
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எங்களுக்கு உம்மால்‌ செய்யப்பட்ட அபராதமான ௮ ௪இக்க 
முடியாகதாயினும்‌ கான்‌ பொறுத்துக்கொண்டேன்‌. ஓ 
புத்திரர்களை நாசஞ்செய்தவசே | என்னுடைய புததிரர்‌ 
களுக்கு இரண்டு லோகத்திலும்‌ இடமில்லாமல்‌ நீர்‌ செய்த 
தனால்‌ உமக்கும்‌ ஓரிடத்திலும்‌ நிலையான இருப்பிடமில்லா 
மல்‌ நிர்‌ எப்பொழுதும்‌ சுற்றிக்கொண்டே இருக்கக்கடவீர்‌? 
என்று சொன்னார்‌. 

44, அதனைக்கேட்ட ஸாஅச்களில்‌ இறந்தவராகிய 
நாரதர்‌ அந்தச்‌ சாபத்தை அம்கரித்தார்‌. பதில்‌ சாபங்‌ 
கொடுக்கத்‌ இறமையுள்ளவரானாலும்‌ நாரதர்‌ அதனைப்‌ 
பொறுத்துக்கொண்டாசென்பகே அவருடைய ஸாஜுக்‌ 
குணத்தைக்‌ காட்டியது. 
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1-29. பிறகு தட்சர்‌ பிர்ம்மதேவரால்‌ ஸமா தானப்‌ 
படுத்தப்பட்டு அஸிக்கியினிடத்தில்‌ அறுபது பெண்களைப்‌ 
பெற்றார்‌. அவர்கள்‌ தகப்பனாரிடத்தில்‌ பிரி இயுள்ளவர்கள்‌. 
அந்தப்‌ பெண்களில்‌ பத்துப்‌ பெண்களைத்‌ கர்மனுக்கும்‌, 
பதின்மூன்று பெண்களைக்‌ காச்யபருக்கும்‌, இருபத்தேழு 
பெண்களைச்‌ சந்திரனுக்கும்‌, பூதம்‌, அங்கெஸ்‌, கிறாசாச்வர்‌ 
இவர்கள்‌ ஒவ்வொருவருக்கும்‌ தனித்‌ தனி இரண்டு 
பெண்களையும்‌, தார்ட்யெரென்‌ உ பெயருடைய காச்யபருக்கே 
நாலு பெண்களையும்‌ கொடுத்தார்‌. அந்தப்‌ பெண்களுடைய 
புத்திரன்‌, பெளத்திரன்‌ முதலியவர்களால்‌ மூவுலகமும்‌ 
பூர்மமாயிற்று, அந்தப்‌ பெண்கள்‌, அவர்களுடைய குறம்‌ 
தைகள்‌ ஆயெ இவர்களுடைய காமதேயங்களைச்‌ சொல்லு 
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கிறேன்‌, கேளும்‌. பானு, லம்பா, ககுப்‌, ஜாமி, விச்வா, 
ஸந்தியா, மருத்வதி, வஸு, முகூர்த்தா, ஸங்கல்பா என்ற. 
பத்துப்‌ பெண்களும்‌ தர்மனுடைய பத்தினிகள்‌. 
அடைய புத்திரன்‌ வேத ரிஷிபன்‌. அவனுடைய புத்திரன்‌ 
இந்திரஸேனன்‌. லம்பையினுடைய புத்திரன்‌ வித்யோதன்‌. 
அவனுடைய புத்திரர்கள்‌ மேகங்கள்‌. ககுப்‌ என்‌ பவளுடைய 
புத்திரன்‌ ஸங்குடன்‌, அவனுடைய புத்திரன்‌ கேடன்‌. 
அவனிட ததிலிரும்‌அ பூமியிலிருக்கும்‌ :துர்க்கங்களுக்கு. 
அபிமானிகளான தேவதைகள்‌ உண்டாயின. ஜாமியி 
னுடைய புத்திரன்‌ ஸ்வர்கன்‌. அவனுடைய புத்திரன்‌ கந்தி. 
விச்வையினுடைய புத்திரர்கள்‌ விச்வேதேவர்கள்‌, அவர்கள 
அபுத்திரர்கள்‌. ஸரத்யையினுடைய புத்திரர்கள்‌ ஸாத்யாகள்‌. 
அவர்களுடைய த்தின்‌ அர்த்தஸித்தி. மருதீவான்‌, 
ஜபந்தனென்ற இருவர்களும்‌ மருத்வதியின்‌ புததிரர்கள்‌, 
ஜயந்தனென்பவன்‌ பகவானுடைய அம்சம்‌, அவனையே 
உபேந்திரனேன்னம்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. முகூர்த்தத்திற்கு, 
அபிமானிசளான சேவசணங்கள்‌ முகூர்த்தை என்பவளின 
புத்திரர்கள்‌. அவர்கள்‌ பிராணிகளுக்கு அந்த அந்தக்‌ 
காலத்திற்குத்‌ தக்கபடி பல தைக்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌. 
ஸங்கல்பை என்பவனின்‌ புத்திரன்‌ ஸ௬கல்பன்‌. அவனுடைய. 
புத்திரன்‌ காமன்‌. வஸு என்பவனின்‌ புத்திரர்கள்‌ அரோ 
ணன்‌, பிராணன்‌, அருவன்‌, அர்க்கன்‌, அக்னி, தோஷன்‌, 
விபாவஸு என்ற எட்டு வஸு க்கள்‌, அமரோணனுக்கு 
அபிமதி என்ற மனைவியிடத்தில்‌ ஹர்ஷம்‌, சோகம்‌, பயம 
முதலிய புத்திரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. பிராணனுக்கு ஊர்‌- 
ஐஸ்வதி என்பவளிடத்தில்‌ ஆயுஸ்‌, புமோஜவன்‌ என்ற. 
இரண்டு புத்திரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. அருவனுடைய பத்னி 
யாயெ தரணி என்பவளிட த்தில்‌ பலவகையான பட்டணங்கள்‌ 
(பட்டணத்துக்கு அபிமானியான தேவதைகள்‌) பிறந்தன 
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அர்க்கனுக்கு வாஸனை என்பவளிடத்தில்‌ தர்ஷம்‌ முதலிய 
புத்திரர்கள்‌ பிறந்தார்கள்‌. அக்னிக்கு வஸோர்தாரை 
என்பவளிடத்தில்‌ திமவிணகன்‌ முதலியவர்களும்‌,இருச்திகா 
நட்சத்‌ இரங்களுச்குப்‌ புத்திரரான ஸ்கந்தரும்‌ புத்திரர்கள்‌. 


தகோஷனுக்கு சர்வரி என்பவளிடத்தில்‌ சிம்சுமாரனென்று. 


, இரு புத்திரனுண்டானார்‌. அவர்‌ ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவின்‌ 


அம்சம்‌, வஸ்து என்பவருக்கு அல்‌ரஸ்‌ என்பவளிடத்தில்‌ 


விசுவகர்மா என்ற புத்திசர்‌ பிறந்தார்‌. அவர்‌ சில்பங்களுக்கு. 


ஆசாரியர்‌. அகத விசவகர்மாவுக்கு சரட்சுஷமனு புத்திரர்‌. 
மனுவிற்கு , ஸாதயர்கள்‌ புத்திரர்கள்‌. விபாவஸ-விற்கு 
உஷை. என்பவளிடதில்‌ வியுஷ்டி, சோசிஸ்‌, ஆதபன்‌ இவர்‌ 
கள்‌ உண்டானார்கள்‌. ஆதபணிடத்திலிருக்‌து ஐந்த யாமல்‌ 
கஞள்ள பகல்‌ உண்டாயிற்று. அந்தப்‌ பகலில பிராணிகள்‌ 
தன்கள்‌ தங்கள்‌ காரியத்தைச்‌ செய்றொர்கள்‌, பூசுனுடைய 
பஜ்னியாயெ சுருபை என்பவள்‌ கோடிக்கணக்கான ருத்ரர்‌ 
களை உண்டுபண்ணினாள்‌. சைவதன்‌, அஜன்‌, பவன்‌, பீமன்‌, 
வாமன்‌, உக்ரன்‌, விருஷாகபி, அஜைகபாக்‌, அஹிர்புத்யன்‌, 
பகுரூபன்‌, மஹான்‌ என்றவர்கள்‌ ருக்சருடைய பார்ஷ 
தர்கள்‌; மற்றவர்கள்‌ கோரசுவறூபமுள்ள பி தங்களும்‌, 
விகாயகங்களுமாம்‌:  அங்ரெஸ்‌ என்னும்‌ : பிரஜாபதியின்‌ 
பத்னியான ஸ்வதா என்பவள்‌ பிதிருக்களை உண்டுபண்ணி 
னாள்‌. அந்த அம்ரெஸின்‌ இரண்டாவது பதனியான ஸதி 
யென்பவள்‌ அதர்ரைல்ரெஸ்‌ என்ற வேதத்தைப்‌ புத்திரனாக 
அடைந்தாள்‌. இருசாச்வர்‌ அர்ச்சிஸ்‌ என்பவளிட த்இல்‌ 
தூம்ரகேசனையும்‌, இஷனணா. என்பவளிடக்‌இல்‌ வேதசிரஸ்‌, 
தேவலன்‌, வயுனன்‌, மனு என்பவர்களையும்‌ உண்டுபண்ணி 
னார்‌. 'தார்ட்சயன்‌ விகதையிடத்தில்‌ ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவின்‌ 
5] i 
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வாகனமாகிய கருடனையும்‌, ஞரூரியனுக்கு ஸாரதியாயெ 
அருணணையும்‌, கர்அரு எனபவளிடன்தில்‌ ௮கேக நாகங்‌ 
களையும்‌, பதங்‌கி என்பவளிடத்தில்‌ பறவைகளையும்‌, யாமினி 
என்பவனிடத்இில்‌ சலபல்களையும்‌ (வெட்டுக்கிளி முதலியவை 
களை) உண்டுபண்ணினார்‌. 
ம்‌ 99-94. இருத்திகை முதலிய நட்சத்திரங்கள்‌ சந்திர 
னுடைய பத்தினிகள்‌. தட்சருடைய 
சாபத்தால்‌ கதயமோகத்தை அடைந்தான்‌. அந்த ஸ்திரீ 
களிடத்தில்‌ அவனுக்குப்‌ புத்திரனும்‌ பிறக்கவில்லை. இரும்ப 
வும்‌ அந்தச்‌ சந்திரன்‌ கட்சரைப்‌ மிரார்க்தித்து அவருடைய 
அனுக்ரெகத்தால்‌ கலைகளை அடைந்தான்‌. . காச்யபருடைய 
பத்தினிகளுடைய பெயர்களைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌. 
அந்தப்‌ பெயர்கள்‌ . லோகத்திற்கு சேம கத்தைக்‌ கொடுச்சுக்‌ 
கூடியவைகள்‌. அவர்களாலேயே இந்த ஜகத்‌ உண்டுபண்ணப்‌ 
பட்டத. அவர்கள்‌ அதிதி, இதி, ௪.௮, காஷ்டா, 
அரிஷ்டா, ஸுமஸா, இளா, முணி, குரோதவசா, தாம்மா, 
ஸுரபி, ஸமா; திமி என்ற பெயருள்ளவர்களாம்‌. ஜல 
ஐந்அக்கள்‌ யாவும்‌ இமியினிடத்திலிருக்து உண்டானவைகள்‌. 
மிருகங்கள்‌ ஸசமையின்‌ புத்திரர்கள்‌. எருமைகளும்‌, பசுக்‌ 
களும்‌, இரட்டைக்குளம்புள்ள மத்றவைகளூம்‌ ஸுரபியின்‌ 
புத்திரர்கள்‌. பருந்து, கழுகு முதலியவைகள்‌ தராம்ரையின்‌ 
புக்திரர்கள்‌. அப்ஸஸாக்கள்‌ முனியின்‌ புத்திரர்கள்‌. 
ஸர்ப்பங்சள்‌ குரோகவசையின்‌ புச்திரர்கள்‌. விருட்சங்கள்‌ 


யாவும்‌ இளை யென்பவளிடத்திலிருக்‌.௮ உண்டானவைகள்‌, 
கந்தர்வர்கள்‌ 


அந்தன்‌ சந்இரன்‌ 


யாஅதானர்கள்‌ ஸரஸையின்‌ புத்திரர்கள்‌. 
அரிஷ்டையின்‌ புத்இசர்கள்‌. இரட்டைக்‌ குளம்பில்லாத 
பிராணிகள்‌ கரஷ்டையிடத்திலிரும்து உண்டானவைகள்‌. 


கனவிற்கு அனபத்தோரு புத்திரர்களானானும்‌ அவர்களுக்‌ 
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குள்‌ முக்பமானவைகளைச்‌ சொல்லேன்‌. அவிமூர்க்தர 
ஈம்பசன்‌, அரிஷ்டன்‌, ஹயக்ரிவன்‌, விபரவஸு, அயோ 
முகன்‌, சங்குசிரஸ்‌, ஸ்வரபானு, கபிலன்‌, அருணி, 


ன 
“/2லாமா, விருஷபர்வா, ஏகசக்சன்‌, அனுதாபகன்‌, தூமம்‌ 


கேசன்‌, விரூபாக்ஷன்‌, விப்ரித்இி, அர்ஜயன்‌ என்றவர்கள்‌ 
முக்யெர்கள்‌. ஸ்வரபானுவின்‌ புத்திரியாயெ ஸுப்சபை 
என்பவளை ஈமு என்பவர்‌ விவாகஞ்‌ செய்‌.தஅகொண்டார்‌.. 
விருஷபர்வாவின்‌ பு.த்திரியான சர்மிஷ்டை என்பவளை 
ஈகுஷருடைய புத்திரரான யயாதி விவாகம்‌ பண்ணிக்‌ 

காண்டார்‌. வைச்வானரனென்ற தணுவினுடைய புத்திர 
அக்கு உபதானவி, ஹயசிரஸ்‌, புலோமா,  காலகர என்ற 
நான்கு புத்திரிகள்‌. அவர்களில்‌ உய்தானவி என்பவளை 
ஹிரண்யாட்சனும்‌, ஹயசிரஸ்‌ என்பவளைக்‌ கருத என்பவ 
அம்‌ கல்யாணஞ்‌ , செய்அகொண்டார்கள்‌. புலோமா, 
காலகை என்ற இரண்டு பெண்களையும்‌ பிரம்மதேவருடைய 
அண்டுதலால்‌ காச்யபர்‌ கல்யாணஞ்‌ செய்துகொண்டார்‌. 
அந்தப்‌ புலோமையினுடைய புத்திரர்களும்‌, காலகையி 
அடைய புத்திரர்களுமான அஅபதினாயிரம்‌ புத்திரர்களும்‌ 
யாகம்‌ முதலிய கர்மங்களைக்‌ கெடுத்‌அக்கொண்டிருக்‌ கார்கள்‌. 
அவர்களை உம்முடைய பிகாவுக்குப்‌ பிதாவும்‌, இக்திர 
அக்குப்‌ பிரியத்தைச்‌ ' செய்பவருமாயெ அர்ஜுனன்‌ 
கொன்றார்‌. விப்ரத்இி என்பவன்‌ ஸிம்ஹியினிடத்தில்‌ 
அற்றொரு புத்திரர்கனைப்‌ பெற்றான்‌. அவர்களுக்குள்‌ 
மூத்தவன்‌ ராகு. மற்றவர்கள்‌ கேது முதலியவர்கள்‌. 
இவர்‌ இருகமாயிருக்குக்தன்மையை அடைந்தவர்கள்‌. 
அதிதியின்‌ வம்சக்தைக்‌ செமமாகச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 
அந்த வம்சத்தில்‌ ஸ்ரீடம்‌ காசாயணன்‌ தம்முடைய அம்ச 
மாக அவதரித்தார்‌. அதிதிக்கு விவஸ்வான்‌, அர்யமா, 
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ஷா, தவஷ்டா, ஸவிதா, பகர்‌, காதா,£விகாகா, வருணன்‌, 
மித்ரன்‌, சகரன்‌, உருக்சமன்‌ என்ற புத்திரர்கள்‌ பிறந்தார்‌ 
கள்‌. விவஸ்வாண்டைய பதீனியாயெ ஸம்ஞ்ஞை யென்பவள்‌ 
சிரார்த்ததேவன்‌, மணு, யமன்‌ என்ற புத்திரர்களையும்‌, யமி 
என்ற பெண்ணை பும்‌. உண்டுபண்ணினாள்‌. அவளே பூமியில்‌ 
படபையாக அ அச்வினி தேவர்களை உண்டுபண்ணினாள்‌. 
சரயையென்ற மத்றொரு பத்தினியானவள்‌ சரைச்சரன்‌, 
ஸாவர்ணிமனு, தபதீயென்ற பெண்‌ ஆயெ இவர்களை உண்டு 
பண்ணினாள்‌. அந்தப்‌ பெண்‌ ஸம்வரணனைக்‌ கணவனாக 
அடைந்தவள்‌. அர்யமா என்பவனுடைய பத்தினியாயெ 
மாதிருகா என்பவள்‌ சர்ஷணிகள்‌ என்ற புத்திரர்களைய்‌ 
பெற்றாள்‌. அவர்களிட த்திலிருந்‌ த மனுஷ்ய ஜாதியான அ 
பிரம்மதேவரால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட அ. ஷா என்பவர்‌ 
புகர்‌. மாவைப்‌ புபெபவர்‌; அவருக்குப்‌ பற்களில்லை ; 
தடச யாகத்தில்‌ தட்சனிடத்தில்‌ கோபித்த பரமனைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பற்கள்‌ வெளியில்‌ தெரியும்படி சிரித்தபடியால்‌ 
அவருடைய பற்கள்‌ உதிர்க்குபோயின. அவஷ்டாவின்‌ 
பத்னியாயெ ரசனை யென்பவளுக்கு ஸந்நிவேசன்‌ என்ப 
வனும்‌, பராக்ரமசாலியான விச்வருபணும்‌ புத்திரர்கள்‌, . 
ஒருக்கால்‌ தேவர்கள்‌ பிரகஸ்பதி பகவானை அலட்யெஞ் 
செய்ததால்‌ அவர்‌ அவர்களுக்கு புரோதெராக இருக்க 
வில்லை; அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அவர்கள்‌  ச௪த்]ாக்களின்‌ 
சகோதரியின்‌ புத்திரனானாலும்‌ விச்வரூபனைப்‌ புசோதெராக 
இருக்கும்படி கேட்டுக்கொண்டார்கள்‌. 


னர 
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விச்வருபன்‌ புரோகிதனாக இருந்தது 
1, அதனைக்‌ கேட்ட அரசர்‌ மகரிஷியை கோக்‌, 
இஷ்யர்களான தேவர்களைப்‌ பிசகஸ்பஇ 
தேவர்கள்‌ 
சொல்ல 


ஈ தம்முடைய 
பகவான்‌ : எதற்காகப்‌ பரித்தியாகஞ்‌ செய்தார்‌; 
என்ன அக்கிரமஞ்‌ செய்தார்கள்‌; அதனைச்‌ 
வேண்டும்‌ ” என்னு கேட்டார்‌. 

9௨19. அதனைக்‌ கேட்ட கர்‌, இந்திரன்‌ மூன்ற 
உலகங்களுக்கும்‌ அதிபதியாயிருப்ப இனால்‌ கர்வங்கொண்டு 
ஈன்மார்க்கக்கிலிருக்து தவறி மருத்துக்சள்‌, வஸாுக்கள்‌, 
ருத்சர்கள்‌,... ஆதிஜ்யர்கள்‌, மகரிஷிகள்‌, விச்வேதேவர்கள்‌, 
ஸாத்யர்கள்‌; அச்விணி தேவர்கள்‌, ஸித்தர்கள்‌, சாரணர்கள்‌, 
கந்தர்வர்கள்‌, பிரம்மவாதிசளான முனிகள்‌, வித்யாதரர்கள்‌, 
அப்ஸைஸ-க்கள்‌, இன்னார்கள்‌, பதகர்கள்‌, உரசர்கள்‌ ஆயெ 

ஸபையில்‌ இந்திராணியுடன்‌ 


இவர்களால்‌ செலிக்சப்பட்டு 
தேவர்கள்‌ சந்திர 


ஆசனதத்திலிருக்தார்‌. அப்பொழுது 
மண்டலம்போன்ற குடையாலும்‌, சாமரம்‌ முதலியவைக 

ளாலும்‌ அவரை உபசரித்தார்கள்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்ழி 
தேவர்களுக்கும்‌, மகேந்திரனுக்கும்‌ ஆ ௫ரமியமரா இய 

பிரகஸ்பதி பகவான்‌ அந்தச்‌ சபைக்கு வந்தார்‌, அவர்‌ தேவர்‌ 

களாலும்‌, ௮சுரர்களாலும்‌ வணங்கக்கூடியவர்‌. அவரைப்‌ 
பார்த்தும்‌ மகேந்திரன்‌ ஆசனத்திலிரும்து எழுந்‌ 
இிருச்சாமலும்‌, எதிர்கொண்டழைக்காமலும்‌,  ஆசனவ்‌ 
கொடுக்காமலும்‌, உபசரிக்காமலும்‌ இருக்கார்‌. அப்பொழு 
அந்தப்‌ பிரகஸ்பதி பகவான்‌ சிஷ்யனுடைய அக்ரெமத்தைப்‌ 
பார்த்து மெளனமாகத்‌ தம்முடைய ருகஞ்‌ சென்றார்‌. 


“பிறகு மகேந்திரன்‌ ஆசார்யனை அவமதஇித்தோமென்பதைத்‌ 
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தெரிந்துகொண்டு சபையில்‌ பின்வருமாறு தன்னை 
நிந்தித்‌தக்கொண்டார்‌. :*அத்ப புத்தியுள்ள கான்‌ கெட்ட 
காரியத்தைச்‌ செய்துவிட்டேன்‌. ஜசுவரிய மதத்தால்‌ Hs 
, ஆசாரியனை அவமதித்தேன்‌. நான்‌ தேவர்களுக்கு அதிப 
யாக இருக்கும்‌ அந்த ஐசுவரிய மதத்தால்‌ அசுர சுபாவக்தை 
அடைந்தேன்‌. அனதால்‌ வித்வானாக இருப்பவன்‌ 
ஐசுவரியத்தை விரும்புவானா ? (இலர்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ 
உட்கார்ந்திருக்கும்‌ அரசன்‌, வந்தவர்களை உபசரிப்பதற்காக 
எழுந்திறுக்கக்கூடாஅ * என்று சொல்லுஇழுர்கள்‌. அவர்கள்‌ 
தர்‌ மத்தை அலிக்தவர்களல்ல்‌. அவர்கள்‌ கெட்ட மார்க்கத்தை 
உபதேசிப்பவர்கள்‌ ; அவர்களுடைய வார்த்தையை எவர்கள்‌ 
சம்புறொர்களோ, அவர்கள்‌ கற்களால்‌ செய்யப்பட்ட 
ஓடத்தின்மீதேறியவர்கள்போலக்‌ கெடுதியை அடைவார்கள்‌. 
அனதால்‌ கம்பீர புத்தியுள்ள ஆசாரிமனாய பிரகஸ்பதி 
பகவானை நமஸ்கரித்து கல்ல வார்த்தை சொல்லுறேன்‌ ?? 
என்று யோசித. அக்கொண்டு ஆசாரியனுடைய இருகஞ்‌ 
சென்றார்‌: அவ்விடத்தில்‌ பிரகஸ்பதி தம்முடைய மாயை 8 
யால்‌ மறைந்‌அவிட்டபடியால்‌ மகேந்திரனுடைய கண்ணுச்‌ 
ப்‌ புலப்படவில்லை.  அதனைப்பற்றிப்‌ பலவகையாக 
இம்யாகுக்‌ தம்‌ அவருடைய மனத்திற்கு சுகம்‌ உண்டாக 0 
வில்லை. அதனைத்‌ செரிக்துகொண்டு அசுரர்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
சுக்சாசாரியருடைய அஅமதியின் பேரில்‌ மிக்க கர்வத்துடன்‌ * 
தேவர்களுடன்‌ யுத்த செய்ய முயன்று பாணங்களால்‌: 
ரகதனை அடித்தார்கள்‌. )வைகளால்‌ கெவர்களுடைய 
தேயவங்கள்‌ வெட்டப்பட்டு தேவர்கள்‌ தலைதனிக்கு 
இருந்த அச்சத்துடன்‌ மிரம்மதேவரைச்‌ 
ர்கள்‌ 


சரணமடைக்‌. 


20-228 அப்பொழு ல. மிம்மதேவர்‌ அசார்களால்‌. 


மடிக்கப்பட்ட தேவர்களை நோக்‌, “ஓ தேவ சிரேஷ்டர்‌ 


ட அகா... ப்‌. 
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களே ! நீங்கள்‌ மிகவும்‌ பாபமான காரியத்தைச்‌ செய்‌ திர்கள்‌* 
பிரம்மத்தை அறிந்தவரும்‌, சாக்தருமான பிசாம்மணானை. 
ஐசுவரிய மத்த்கால்‌ லட்சியம்‌ செய்யாமலிருந்தீர்கள்‌. 
ஓ மகேந்திர! குருவை: அலட்சியம்‌ செய்ததால்‌ நீங்கள்‌ 
குறைக்துபோனீர்கள்‌. குறைந்திருந்த அசுரர்கள்‌ சக்ரா 
சாரியசை ஆமாதித து விருத்தியடைர்திறாக்கிறார்கள்‌ 
நீங்கள்‌ குருவை அலட்சியம்‌ செய்த கால்‌ சத்துருக்களால்‌ 
அபஜயப்பட்டீர்கள்‌. சக்ராசாரியசையே தெய்வமாகக்‌ 
கொண்ட அசுரர்கள்‌ என்னுடைய இடத்தையும்‌ அபசரிப்‌ 
பார்கள்‌, பிறருக்குத்‌ தெரியாத ஆலோசனையுள்ள சக்ரா 
சாரியருடைய இஷ்யர்கள்‌ சுவர்க்கத்தை லட்சியஞ்‌ செய்வார்‌ 
சனா? மிராம்மணனையும, ஸ்ரீமந்‌ காராயணனையும்‌, பசுக்‌ 
களையும்‌ தெய்வமாகக்‌ கொண்டவர்களுக்கு ஒருபொழுதும்‌ 
கெடுதி நேரிடாது. அனதால்‌ நீங்கள்‌ அவஷ்டாவின்‌ 
புத்திரரும்‌, இந்திரியங்களை ஜயித்தவருமான 'விச்வருப 
சென்ற பிராம்மணரைப்‌ புசோகிதராக வைத்துக்கொள்ளும்‌ 
கள்‌, அவரைப்‌ பூசித்‌இர்களானால்‌ உங்களுக்கு க்மத்‌ 
தைச்‌ செய்வார்‌. ஆனால்‌, அவருக்கு அசரர்களிடத்தில்‌ 
விசவாசமூண்டு; அதனை நிங்கள்‌ சடுத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌!” என்னு சொன்னார்‌, 9 

91-84, அதனைக்‌ கேட்ட தேவர்கள்‌ கவலையற்று 
தவஷ்டாவின்‌ புத்திரரரயெ விச்வரூபரிடம்‌ வந்து அவரை 
கோக்க, “ஓ பிராம்மணோத்தம ! உம்முடைய ஆ£ரமத்‌ 
இற்கு காங்கள்‌ அஇதிகளாக வந்திருக்கிறோம்‌. அதிதிகள்‌. 
பிஇருக்களுக்குச்‌ சமானர்களாகையால்‌ எங்களுடைய 
இஷ்டத்தை நிறைவேற்றும்‌. புத்திரர்கள்‌... தாங்கள்‌ புத்தி 
னுள்ளவர்களாயிருந்தாலும்‌ பிதிருக்களுக்குப்‌. பணிவிடை 
செய்வதே அவர்களுக்கு மேலான தர்மம்‌. அப்படியிருக்க 
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பிரம்மசாரிகள்‌ வீஷயத்தில்‌ என்ன சந்தேகம்‌ ? ஆசாரியன்‌ 
பிசாம்மணனுக்கு ஸமானன்‌, தகப்பன பிரஜாபதிக்கு 
ஸமானன்‌,. சகேரதரன்‌ மகேந்திரனுக்கு ஸமானன்‌, தாய்‌ 
பூமிக்கு ஸமமானவள்‌. சகோதரியானவள்‌ தயையீன்‌ சுரூப்‌ 
மானவள்‌. அதிதியானவள்‌ தர்மத்தின்‌ சுரூபம்‌. அபயா 
கதன்‌ (எதிர்பாராமல்‌ வந்தவன்‌) அசணியின்‌ சரூபம்‌. ஸகல 
பிராணிகளும்‌ காசாயணனுடைய சுரூபம்‌. ஆன தகா ஸ்‌ 
சத்துருக்களால்‌ அவமதிக்கப்பட்டு உபத்திரவத்தை 
அடைக்க பிதிருக்சளாகிய ' எங்களுடைய அக்கத்தைத்‌ 
தபலினல்‌ ிவர்த்திக்கவேண்டும்‌. பிரம்மத்கை அறிக்க 
வரும்‌, பிராம்மணருமாயெ நீர்‌ எங்களுக்குப்‌ புமேோதெராக 
இருக்கவேண்டுமென்று பிரார்த்இக்கறோம்‌. உம்முடைய 
தேஜஸால்‌ சத்துருக்களை. ஜயிக்க விரும்புகிறோம்‌. அலால்‌, 
நீர்‌ எங்களைவிட வயதில்‌ சறியவசானாலும்‌ உம்மை ஆசாரிப 
ராக வரித்து கால்கள்‌ ஈமஸ்கரிப்ப. நியாய விரோதமல்ல. 
ஏனென்றால்‌ நீர்‌ வேதத்தை அறிந்தவராசையாலும்‌, மந்திரங்‌ 
களை எங்களுக்கு உபகேடப்பவரசாசையாலும்‌ இந்த விஷயத்‌ 
தில்‌ வயதில்‌ முதிர்ந்தவர்கள்‌ மூக்தோரர்களல்ல ?? என்ற 
மிரார்த்தித்தார்கள்‌. ) 

85-41. இகனைக்‌ கேட்ட விச்வரூபர்‌ தேவர்களை 
கொச்கிச்‌ சிரித்அக்கொண்டு, ££ தர்மசுபாவமுள்ளவர்கள்‌ 
புரோகிதராக இருப்பதை நிந்திக்றொர்கள்‌. புசோஓ தமாக 
இருப்பதால்‌ பிரம்மதேஜஸ்‌ குறைகிறது. ஆனாலும்‌ 
லோசபாலர்களாயெ நீங்கள்‌ மாச்க்கும்போத நாண்‌ அதனை 
எப்படிச்‌ செய்பாமிருப்பேன்‌,, உங்களுடைய வார்த்தையை 
அங்கேரிப்பதே என்னுடைய வேலை, சேவகனே! 
ஏழைகளுக்கு ஸிலம்‌, உஞ்சும்‌ 
யஜமானன்‌ தாணனயங்களே 


(வயல்‌ முதலியவைகளில்‌ 
எடுத்தப்போனபின்பு இறைக்‌ 
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இருப்பதைப்பொறுக்க்கொள்வஅ ஸிலம்‌.ஹட்டம்‌ முதலிய 
இடங்களில்‌ இறைந்து உடைக்கும்‌ தான்யங்களை யெடுத்துக்‌ 
கொள்வது உஞ்சம்‌) இவைகளே பணம்‌, அவைகளைக்‌ 
கொண்டு நற்‌ காரி யங்களை ஸாதுக்கள்‌ செய்வார்கள்‌. 
புரோகிகராக இருப்பத நிந்திக்கக்கூடியதாசையால்‌ அதனால்‌ 
அற்ப புத்தியுள்ளவன்‌ சந்தோஷப்படுவான்‌. அந்தக்‌ கெட்ட 
காரியத்தை நான்‌ எப்படிச்‌ செய்வேன்‌. ஆனாலும்‌ பெரியோர்‌ 
களான நீங்கள்‌ கேட்டுக்கொள்வதால்‌ அதனை எப்படித்‌ 
தடுத்துச்‌ சொல்வேன்‌. உங்களுடைய காரியங்களைப்‌ 
பிராணனைக்‌ கொண்டும்‌, அர்த்தத்தானும்‌ செய்கிறேன்‌ 21 
என்று சமாதானஞ்செய்அ, மிகுந்த தபஸ்வியான விச்வரூபர்‌ 
மிக்க முயத்சியுள்ளவசாஇத்‌ தேவர்களுக்குப்‌ புசோ௫கய்‌ 
இருந்தார்‌. மேலுமவர்‌ சுச்ராசாரியருடைய ஸாமர்‌த்யத்தால்‌ 
அசுரர்களிடத்இலிருர்த தேவசாஜ்ஜியத்தை விஷ்ணு சம்பந்த 
மான வித்தையைக்‌ கொண்டு (நாராயண கவசம்‌) இந்திர 
னிடம்‌ இருப்பிக்‌ கொடுத்தார்‌. அம்‌ 
ஒருக்கால்‌ இந்திரன்‌ காப்பாற்றப்பட்டு அசுர சைன்யங்களை 
ஜயித்தார்‌. அதனை இப்பொழு மிகுந்த பு.த்திசாலியாகய 
விச்வரூபர்‌ மகேந்திரனுக்கு உபதேசித்தார்‌. 


_—— 


அத்தியாயம்‌ 8 
காராயண கவசம்‌ 
1-2. அதனைக்‌ கேட்ட அமசர்‌ மகரிஷியை, கோக்க, 
“ஓ பகவன்‌ 1. எந்த நாராயண்‌ கவசத்தால்‌ மகேந்திரன்‌ 
எதிர்த்துவரும்‌ சத்துரு சைந்நியங்களை ஜயித்து மூவுலகத்‌ 
இன்‌ ராஜ்ஜியத்தை அனுபவித்தாரோ, அந்த நாராயண 


த வித்தையினால்‌ முன்‌ * 
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கவசுத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌?” என்று கேட்டுச்‌ 
கொண்டார்‌. 

கோக்கி 


8-12. அதனைக்‌ கேட்ட ௪கர்‌ அரசரை 
“தேவர்களுக்கு புரோ தராயெ விச்வரூபர்‌ மகேந்திரனுக்கு. 
உபதகேித்த நரராயண சுவசத்தைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ : 
கவனமாகக்‌ கேளும்‌. கால்‌ கைகளை அலம்பி, ஆசமனஞ்‌ 
செய்து, சத்தராக வடக்கு முகமாக உட்கார்க்து அங்கக்யாஸ 
சசங்யாஸங்களைக்‌ செய்துகொண்டு ஆபத்‌. வந்த காலத்தில்‌ 
நாராயண கவசத்தை அசம்பிக்கவேண்டும்‌. கால்களிலும்‌, 
(முழங்கால்களிலும்‌, கொடைகளிலும்‌, வயிற்றிலும்‌, 
ஹிருதயத்திலும்‌, உரஸிலும்‌, முகத்திலும்‌, சிரஸிலும்‌ 
அஷ்டாட்சா மந்திரத்தால்‌ ரெமமாசகவாவன; மாறுதலாக 
வாவஅ அமக்கற்யாஸஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. பின்பு, பிரணவம்‌ 
முதல்‌ யகாரம்‌ வரையில்‌ அவாதசா௯தர வித்தையால்‌ விரல்‌ 
களின்‌ கணுக்களில்‌ கரந்யாஸஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
ஹிருதயத்தில்‌ ஓய்காமத்தையும்‌, வி என்பதை கிரஸிலும்‌, 
காக்கை புருவங்களின்‌ மத்யத்திலும்‌, ணகாசச்கைச்‌ 
சிகையிலும்‌, வேகாரத்தை கேத்ரங்களிலும்‌, நகாரத்தை 
ஸக்திகளிலும்‌ (மணிக்கட்டு முதலியவை ); மகாசத்தை- 
வ வம்‌ இயான்‌ செய்‌ கொண்டவன்‌ மந்திர 
சரிசமூன்ளவனாக ஆதறோன்‌, விஸர்க்சத்துடன்‌ பட்‌ என்ப 
கைக்‌ கடைகியாக வைக்‌ அக்கொண்டு ஸகல ,இக்குகஷிலும்‌ 
இன்கம்‌ அதது வக்ரா 

பப ஐசுவரியம்‌ முதலிய அனு சக்திகளுடன்‌ கூடின 
TE வித்தை, சேஜஸ்‌, தபஸ்‌ இவைகளின்‌ சுரூபியுமான 
EG இயானஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. மேலும்‌, பின்வரும்‌ 
மந்திரத்தையும்‌ உச்சரிக்கவேண்டும்‌. 
அிருப்பவரும்‌, சங்கம்‌, சக்கரம்‌, கதாயுதம்‌, கத்தி, பாணம்‌, 


௭. 


நமஸ்காரம்‌ என்று. 


கருடன்மீது விற்‌. 


[ 
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வில்‌, பாசம்‌ இவைகளை எட்டுக்‌ கைகளால்‌ தரிப்பவரும்‌, 
அணிமா முதலிய அஷ்ட ஐசுவரியமுள்ளவருமான 
ஸ்ரீ நாராயணன்‌ என்னை எப்பொழுதும்‌, எவ்விடத்திலும்‌ 
காப்பாற்றட்டும்‌, மத்ஸ்ய சரீரமுள்ள பகவான்‌ ஜல 
ஐந்அக்கள்‌, வருண, பாசம்‌ அயெ இவைகளிலிருந்து என்னை 
ரட்சிக்கட்டும்‌. வாமன சரீரமுள்ள பகவான்‌ நிலத்தில்‌ 
என்னை  சம்ரட்‌செகட்டும்‌, இருவிக்ரம சரீரமுள்ள 
பசுவான்‌ ஆகாசத்தில்‌ என்னை : ரட்டச்கட்டும்‌, அசுர 
இரேஷ்டர்களுக்குச்‌ சத்‌ அருவான ஈரஸிம்ம மூர்‌,த இயானவர்‌ 
வனம்‌, சண்டை முதலிய அர்க்கமான இடங்களில்‌ என்னைக்‌ 
காப்பாற்றட்டும்‌. அவர்‌ அட்டகாசம்‌ செய்கபோஅ 
இக்குகளில்‌ எதிரொலி உண்டாயின; கர்ப்பங்கள்‌ கலம்‌ 
விழுந்தன. யஞ்யவசாகமாக அவதரித்துத்‌ தம்முடைய 
இங்கப்‌ பத்களால்‌ பூமியைப்‌ பாதாளத்திலிருந்து கொண்டு 
வந்த பகவான்‌, மார்ச்கத்தில்‌ என்னை ௪ம்ரட்சிக்கட்டும்‌. 
பரதனுக்கு. தமயனாயெ ராமன்‌ லக்தமணனுடன்‌ மலையின்‌ 
சகரங்களிலும்‌, கேசாந்தரத்திலும்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்‌ 
இட்டும்‌. நாராயணருபியான பகவான்‌ அபிசார கர்மத்தி 
விருந்து என்னை ர௯ூதிக்கட்டும்‌. ஈராவதாமஞ்‌ செய்த 
ஈச்வரன்‌ கர்வத்திலிருந்து என்னை ரகூதிக்கட்டும்‌. கத்தாத 
ரேயராக அவதரித்த பகவான்‌ , யோசப்ரம்‌சத்திலிரும்க 
(யோகாப்யாஸ)்திலிருக்‌ து தவறுவது) காப்பாற்றட்டும்‌. 
கபிலாவதாமஞ்செய்த பகவான்‌ கர்மபந்தத்தை நிவர்த்திக்‌ 
கட்டும்‌. ஸன,த்குமார ரூபியான பகவான்‌ மன்மதனிடத்தி 
லிருந்து ரட்டக்கட்டும்‌, ஹயக்ரீவர்‌, மார்க்கத்தில்‌ தேவர்‌ 
களுக்குச்‌ செய்த அபராதத்திலிருக்க (வழி நடப்பதற்கு 
முன்‌ தேவர்களை ஈமஸ்கரிக்காமல்‌ செல்வது தேவர்களை 
அவமதித்ததாகும்‌) காப்பாற்றட்டும்‌. நார தரூபியான 
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பகவான்‌ மகாவிஷ்ணுவின்‌ ஆராதனத்தில்‌ நேரும்‌ முப்பத்‌ 
அரண்டு அபராதத்திளிருந்கு காப்பாற்றட்டும்‌. கூர்ம 
ரூபியான பகவான்‌ ஸல அக்கங்களிலிருந்தும்‌ சம்சட்சக்‌ 
கட்டும்‌. தன்வந்தரியானவர்‌ அபத்தியத்திலிருந்‌அ ௪ம்ரட்டுக்‌ 
கட்டும்‌, மன த்தை ஜயித்தவரான ரிஷபதேவர்‌ ௬௧ அக்கத்கா 
அண்டாகும்‌ பயத்திலிருந்து காப்பாற்றட்டும்‌, யஞ்யசாக 
அவதரித்த பகவான்‌ ஜனங்களுடைய அபசாதத்திலிருக்‌ அ 
.ம்சுதிக்கட்டும்‌. பலராமன்‌ ஜனங்களால்‌ செய்யப்படும்‌ உபத்ச 
வத்திலிருக்து காப்பாற்றட்டும்‌. த:இனசேஷன்‌ கோப 
சுபாவமுள்ள ஸர்ப்பங்களிலிருக்‌ அ சம்ரட்‌்கட்டும்‌. 
வியாஸ பகவான்‌ மோகத்திலிருர்அம்‌, புத்தர்‌ பாஷண்டர்‌ 
களிடமிருக்தும்‌, கர்மத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக அவ 
அரித்த கல்யொனவர்‌ கலியின்‌ மூமையாலுண்டான பிரமா 
அத்திலிருந்தும்‌ சம்ட்டக்கட்டும்‌. கேசவன்‌ காலையில்‌ 
கதாயுகக்தைக்கொண்டு என்னை. ரட்டிக்கட்டும்‌. புல்லால்‌ 
குழலை வைத அக்கொண்டிருக்கும்‌ கோவிந்தர்‌ ஸங்கவகாலம்‌ 
வரையிலும்‌, கம்பீர சக்தியுள்ள காராயணன்‌ பன்னிரண்டு 
காழிகை வரையிலும்‌, ௪க்ரபாணியாயெ ன்‌ மச்யான்ன. 
காலத்திலும்‌, மிக்க கடுமையான வில்லைத்‌ தரித் தவரும்‌, மத. 
என்ற அசுரனைக்‌ கொன்‌ றவருமான பகவான்‌ அபரான்ன 
காலத்திலும்‌, மூன்று சரிரமுள்ள மாதவன்‌ ஸரயங்காலத்‌ 
கிலும்‌, ரிஷீகேசனாயெ பகவான்‌ சாத்திரியின்‌ முன்பாகக்‌ 
இலும்‌, பத்மகாபன்‌ அர்த்த சாத்ரிவசையிலுள்ள 82 'தகாலத்‌ 
கிலும்‌, ஸ்ரீவத்ஸத்தைத்‌ தரித்து பகவான்‌ சாத்திரியின்‌ பின்‌ 


காலத்திலும்‌, கத்தியைத்‌ தரித்த ஜாார்த்தனன்‌ உஷக்காலத்‌ 


இலும்‌, காமோதரர்‌ ஒவ்வொரு ஸந்தியா காலத்திலும்‌, சால 


சுரூபியும்‌ 


விசுவேச்வரனுமரயெ பகவான்‌ விடியற்கால த்‌ 


அதி 
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இலும்‌ என்னைக்‌ காப்பா த்றட்டும்‌. பகவானால்‌ பிரயோஃக்கப்‌ 
பட்டதும்‌, கூர்மையான முனையுள்ளனம்‌, காலு பக்கமும்‌ 
அற்திக்கொண்டிருப்பஅமான சக்கரமானது காற்றுடன்‌ 
கூடிய அசனி புகசை எரிப்பது 8பால சத்‌ அருசைனியத்தை. 
எரிச்கட்டும்‌. வஜ்ராயுதம்போல்‌ கெட்டியாயும்‌, நெருப்புப்‌ 


“5 பொறிகளுள்ள அம்‌, பகவானுக்கு மிக்க பிரியமுமான 


ஓ கதையே ! கூச்மாண்டங்கள்‌, விகாயகங்கள்‌, யக்ஷர்கள்‌, 
சக்ஷஸுக்கள்‌, பூதங்கள்‌, இரகங்கள்‌ ஆயெ சத்துருக்‌ 
களைச்‌, சூர்ணமாக்கும்‌; கா௪ஞ்செய்யும்‌. பயங்கரமாகிய சப்த. 
முள்ள ஓ சங்கம! கீ யாது கானர்கள்‌, பிரமத கணங்கள்‌, 

மேதங்கள்‌, மாஇரு கணங்கள்‌; பிசாசங்கள்‌, பிர்ம்ம ராத 
ஸர்கள்‌ மூதலிய கோச சுபாவமுள்ளவைகளைப்‌ பயப்படக்‌ 
செய்‌. ஈசுவரனால்‌ பிரயோலக்கப்பட்ட கூர்மையான முனை 
யுள்ள ஓ கத்தியே ! என்னுடைய சத்துரு சைனியத்கை 
குளி அடவ ரண ணத அனுர வனவள 
ஓ கேடகமே ! உக்ரெமான பரர்வையுள்ள சத்துருக்களின்‌ 
கண்களை மறைத்அவிடு. இரகங்கள்‌, கேதுக்கள்‌, மனிதர்கள்‌, 
மலைப்பாம்புகள்‌, புலி முதலிய ஜந்துக்கள்‌, பூதங்கள்‌, பாபி 
கள்‌ ஆயெ கேம விரோதிகளான இவர்களிடத்திலிருக்க 
எனக்கு உண்டாகும்‌ பயமான ௮, பகவானுடைய நாமமாயெ 
அஸ்திரத்தைச்‌ சொல்வதால்‌ நடக்கட்டும்‌. பகவானுக்கு 
வாகனமும்‌, சதந்களம்‌ முதலிய ஸாமங்களால்‌ அதிக்கப்‌ 
பட்டவரும்‌, வே கமூர்‌ததியுமாயெ கருட பகவான்‌ எல்லாக்‌ 
கஷ்டத்திலீருந்அம்‌ என்னை சம்ரட்சக்கட்டும்‌. ஸ்ரீ மஹா 
விஷ்ணுவின்‌ காமதேயம்‌, வாகனம்‌, ஆயுதம்‌ முதலியவைகள்‌. 
“எல்லா ஆபத்திலிரும்‌ அம்‌ காப்பாற்றட்டும்‌. பகவானுடைய 
பார்ஷதர்களுக்குட்‌ சிறந்தவர்கள்‌ புத்‌, இந்திரியங்கள்‌, 
மனம்‌, பிராணன்‌ ஆயெ இவைகளை ஈட்சிக்கட்டும்‌. உண்மை 
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வில்‌ மூர்த்தம்‌, அமூர்த்தமாயெ இந்த ஜகத்‌ முழுவஅம்‌ 
பகவத்‌ சுரூபமாகையால்‌ அந்த ஸத்யத்தால்‌ எல்லா 
உபத்திரவங்களும்‌ ந௫க்கட்டும்‌. எல்லாவத்றையும்‌ பீகவத்‌ 
சுரூபமாகப்‌ பாவிப்பவர்களுக்கு விகற்பமற்றவராகத்‌ 
தோன்றும்‌ பகவான்‌ தம்முடைய மாயையால்‌ ஆபரணம்‌, 
ஆயுதம்‌, அடையாளம்‌ முதலிய சக்திகளைத்‌ , தரிக்றோர்‌. 
கல சரபியும்‌, எப்பொழும்‌, எங்கும்‌ இருப்பவரும்‌, 
எல்லாவற்றையும்‌ அறிக்தகவருமாகிய மகாவிஷ்ணு உண்மை 
யான அந்தப்பிரமாரைத்தைக்கொண்டு என்னை சகூிக்கட்டும்‌. 
ஈரஸிம்ம மூர்த்தியான பகவான்‌ இக்குகளிலும்‌, விதிக்கு. 
களிலும்‌, மேலும்‌, எழும்‌, உள்ளும்‌, வெளியிலும்‌, காலு 
பக்கத்திலும்‌ தம்முடைய, கர்ஜிதத்தால்‌ பயத்தைய்‌ போக்‌ 
கடிக்கட்டும்‌. ?? என்று விசுவரூபன்‌ காரரயண கவசத்தை 
மகேந்திரனுக்கு உபதேசித்த, “ஓ மகேந்திர ! இந்தக்‌ 
கவசத்தை ஜபஞ்செய்வதால்‌ அசுரர்களை ஜயிப்பாய்‌. இந்தக்‌ 
கவசத்தை ஜடித்துக்கொண்டு எவனைப்‌ பார்க்கிறுயோ, 
எவனைக்‌ காலால்‌ தொடுறொயோ அவனுக்கும்‌ பயம்‌ 
சேரிடாஅ. இந்த வித்தையைத்‌ தரிப்பவனுக்கு அசுரர்கள்‌, 
இருடர்கள்‌, வியாதி, ரெகங்கள்‌ முதலிய ஓரிடத்திலும்‌ பய 
மில்லை. முன்னொருகால்‌ குக வம்சத்தில்‌ பிறந்த ஒரு 
பிராம்மணர்‌ ஜலமில்லாத காட்டில்‌ இந்தக்‌ கவசத்தை ஜபித்த 
யோக மகிமையால்‌ சரீரத்தை விட்டரர்‌, பின்பு கந்தர்வர்‌ 
களுக்கதிபதியான இதர ரதன்‌ ஸ்‌.இரீகளுடன்‌ விமான த்தின்‌ 

தேறி அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ மரணமடைந்த இடத்திற்கு 
மேலாகச்‌ சென்றான்‌. அப்பொழுஅ விமானத்துடன்‌ தலை 
கீழாகப்‌ பூமியில்‌ விழுக்தான்‌. பிறகு அவன்‌ வாலூல்யர்‌' 
களுடைய உபசேசத்தால்‌ அந்தப்‌ பிராமணருடைய எலும்பு 
களை ஸரஸ்வதி நதியில்‌ போட்டு. ஸ்கானஞ்செய்து தன்னு 
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டைய லோகஞ்‌ சென்றான்‌. எவன்‌ இதனைக்‌ கேட்றொனே, 
ஆதரவுடன்‌ தரிக்றானோ, அவனை ஸகல பிராணிகளும்‌ 
கமஸ்கரிக்கிறார்கள்‌. அவன்‌ ஸகல பயக்திலிருக்‌அம்‌ நிவர்த்தி 
அடைநறொன்‌??. ஓ மஹா ராஜ ! விச்வரூபரால்‌ உபதேசிக்கப்‌ 
பட்ட இந்த வித்தையை மகேந்திரன்‌ அடைந்‌, அசுரர்களை 
ஜயித்அ, மூன்று லோகங்களையும்‌ அனுபவித்தார்‌. 


கோட்டு. 


முப்பத்திரண்டு தேவாலயத்தில்‌ பாஅகையைத்‌ தித்‌ 
சொண்டாவது வாகனத்தின்மிதேதியாவன செல்வஅ, பகவானு 
டைய உத்ஸவத்தை ஸேவியாமவிருப்ப அ, பகவானுடைய ஸன்னிதி 
யில்‌ தவறுதல்‌ செய்வது, அசுத்தனுக இருக்கும்போஅம்‌ ஆசெள௪ 
மிருக்கும்போஅம்‌ பகவானை ஈமஸ்கரிப்பஅ, ஒரு கையால்‌ கமஸ்‌ 
கரிப்பு, பின்‌ பிரதகஷிணஞ்‌ செய்வ, ஸன்னிதியில்‌ கால்‌ மீட்ட 
(வத, கட்டில்‌ முதலியவைகளைப்‌, போட்டுக்கொள்வஅ, பத்க்‌ 
கொள்வது, போஜனஞ்செய்வ.௮, பொய்‌ சொல்வ, உரக்கப்‌ 
பேசுவ, ஒருவருக்கொருவர்‌ சண்டை செய்வ, அழுவ அ, கிகா 
ப்பது, அறுக்ரடப்ப௮, ஸ்‌.இரிகளையும்‌ மனிதர்களையும்‌ கிஷ்டூச 
மாகப்‌ பேசுவ௮, கம்பளம்‌ போர்த்‌ அக்கொள்வஅ, பிறரை கித்திப்‌. 
பது, பிறரைத்‌ அதிப்பஅ, அமங்கள வார்த்தையைச்‌ சொல்லுவ அ, 
அபான வாயுவை விடுவது, சக்தியிருக்கும்பொழுஅ சொற்ப 
உபகாரஞ்செய்வஅ, மிவேதனஞ்‌ செய்யப்படாததைப்‌ புசிப்பஅ, 
அக்க அந்கக்‌ காலத்‌இிலுண்டான பழங்கள்‌ முதலியவைகளைப்‌ பகவா 
னுக்கு நிவேதனஞ்‌ செய்யாமலிருப்ப அ, நிவேதனம்‌ பண்ணி பாக 
யான வியஞ்சனத்தைப்‌ பிறருக்குக்‌ கொடுப்பது பின்காட்டி 
உட்காறாவஅ, தகா தவர்களை ஈமஸ்கரிப்பஅ, ஆசாரியனைத்‌ அதிக்கா 
மல்‌ தன்னைப்‌ புகழ்க்‌ தகொள்வ௮, தேவதைகளை நிக்திப்பஅமாயெ 


வைகள்‌, -- நாரதர்‌. 
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'விசுவருப வதம்‌ 


ஸுரா 


1-10. அந்த விசுவரூபருக்கு ஸோமபிதம்‌, 
தம்‌, அந்காகமென்ற்‌ மூன்று தலைகளுண்டென்‌௮ கேள்விப்‌ 
பட்டிருக்கிறோம்‌. அவர்‌ யக்ஞத்தில்‌ “இது இந்திரனுக்கு, 
இஅ அக்னிக்கு! ஏன்று வணக்கத்‌ அடன்‌ ஹவிர்ப்பாகத்தைக்‌ 
தேவர்களுக்குச்‌ சொன்னார்‌. ஏனென்றால்‌, தேவர்கள்‌ 
அவருக்குப்‌ பிதிருக்கள்‌. ஆனாலும்‌ அவர்‌ மாதிர கேக்‌ 
தால்‌ தேவர்களுக்குத்‌ தெரியாமலேயே அசுசர்களுக்குப்‌. 
பாகத்தைக்‌ கொடுத்துவந்தார்‌. தேவர்களை அவமதிப்பு 
தாயை. அவருடைய அபராதத்தைச்‌ கண்ட மகேந்திரன்‌ 
அவருடைய தலையை வெட்டினார்‌. ஸோமபிதமென்ற அவ 

முடைய சரஸான௮ கபிஞ்ஜலமாயிற்று, ஸுரா பி தமென்றஅ 
கலவிங்கமாயிற்று, அக்காசமானனு- இத்‌ இரி யாயிற்அு, 
மகேந்திரன்‌ விசுவரூபரைக்‌ கொன்றதால்‌ நேர்ந்த” பிரம்ம - 
ஹத்தியை நிவர்த்தித்‌தக்கொள்ளும்‌ சாமர்த்தியமுள்ளவ 
மானாலும்‌ அதனை அஞ்ஜலியால்‌ பெற்றுக்கொண்டார்‌. ஓரு 
வருஷத்திற்குப்‌ பிறகு உலக அபவா தத்தை நிவர்க்திப்பதற 
காகப்‌ பூமி, ஜலம்‌, மரம்‌, ஸ்திரீகள்‌ ஆயெ இவர்களிடத்தில்‌ 
கான்கு வகையாகப்‌ பிரித்‌ அக்கொடுத்தார்‌. பூமியானவள்‌' 
வெட்டின இடம்‌ திரும்பவும்‌ பூர்த்தியாகும்படி வரத்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டாள்‌. அந்த பிரம்மஹ்த்தியையின்‌ சுவறூப 
மான அ ஊஷர பூமியாக இருக்கிறது (களா நிலம்‌). மரங்‌ 
களும்‌ வெட்டின அவயவங்கள்‌ திரும்பவும்‌ முளைச்கவேண்டு. 
மென்ற வரத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு, தோஷத்தின்‌ நாலில்‌ 
ஓரு பாகத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டன. அவைகளில்‌ இந்து. 2 
 தொஷமானஅ பிசினாகக்‌ காணப்படுறெஅ, ஸ்திரீகள்‌ 
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பிரசவிக்றெவரையில்‌ புருதனுடைய ஸம்போகம்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ என்ற. வரத்தைக்‌ கேட்டுக்கொண்டு, அந்தத்‌ 
தோஷத்தின்‌ கான்சிலொரு பாகத்தைப்‌ பெற்றுக்சொண்‌ 
டார்கள்‌. அந்தத்‌ தோஷமான அ ஓவ்வொரு மாதத்திலும்‌ 
ஈஜஸ்ஸாகச்‌ காணப்படூறெது. ஜலமானது தான பால்‌ 
முதலிய இரவியங்களில்‌ சோந்து மிகுதியாக ஆகவேண்டு 
மென்ற வரத்மைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு அந்தத்‌ தோஷத்‌ 
தைக்‌ ரெடித்லுக்கொண்டது, அகத ஜலத்தில்‌ காணப்படும்‌ 
குமிழ்‌, ரை ஆகிய இவைகளே அந்தத்‌ கோஷத்தின்‌ 
எரூபங்களாம்‌. 

11-19. பிறகு அவஷ்டாவானவர்‌ புத்திரசோகம்‌ 
உள்ளவசாஇச்‌ சத்துமுவாகிய இந்திரனேக்‌ கொல்ல விரும்பி, 
“இந்திரனுக்குச்‌ ௪,தஅருவாகஃ விருத்தியடை? என்ற அர்தீத 
முள்ள வாக்யெத்தை உச்சரித்து ஹோமஞ்செய்‌ மார்‌, 
அப்பொழுது ,ஊதிணாணியிலிருந்து ஒருவன்‌ உண டானான்‌. 
அவன்‌ பயங்கரமான பார்வையுள்ளவன ; பிரளய காலத்திய 
யமன்போன்றவன ; ஒவ்வொரு காளும்‌ கான்கு பக்கத்திலும்‌ 
ஒரு விற்கடை மம்‌ விருத்தியடையும்‌. சரீரமுளள வன்‌. 
நெருப்பினால்‌ எரிக்சப்படட மலைபோன்றவன்‌; ஸந்தியாகால 
மேசம்போன்‌ ஐ சரந்தியுள்ளவன்‌; செருப்பில்‌ காய்ச்சப்பட்ட 
தாமிரம்‌ போன்ற சலையயிர்‌, மீசை இவைகளுள்ளவன்‌ 1 
மேலும்‌, அவனுடைய கண்கள்‌" மத்யானன சூரியன்‌ போல 
உக்கிரமாயிருக்கின றன; அவனுடைய முச்குலமான அ 
ஆசாசம்‌, பூமி இவைகளை வியாபித்திருக்றெத; மேலுமவன்‌ 
நர்த்தனம்‌ பணணிக்கொண்டும்‌, கர்ஜித்‌.துக்கொண்டுமிருக்‌ 


கிறான்‌ ; மேலும்‌ அவனுடைய அடிவைப்பினால்‌ பூமி அசை 


இன்றன ; அவனுடைய முகமான அ மலையின்‌ குகைபோல்‌ -: 


கில ஆட்‌ 


்‌ 
ர்‌ 


பந்தன்‌ அத்தன்‌ 
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இருப்பதால்‌ அகாசத்தை விழுக்குறெவன்போலும்‌, காக்‌ 
இனால்‌ ஈட்சுத்திரங்களை ஈக்குறெவன்போலும்‌, மூன்‌ அ 
லோகத்தையும்‌ பட்சக்றெவன்போலும்‌ பீரகாசித்தான்‌, 
மேலுமவன்‌ பயம்கரமாஇய சிங்கப்பத்களுள்ளவன்‌; அடி க்கடி 
கொட்டாவி விடுறெவன்‌; அவனைக்‌ கண்டு சகல ஜனங்களும்‌ 
பயம்‌ அ பத்துக்‌ திக்குகளிலும்‌ ஓடினார்கள்‌. அவனுக்கு. 
விருத்ரன்‌ என்று பெயர்‌ விளங்கிற்று, ' அவனைக்‌ கண்ட 
தேவர்கள்‌ தங்கள்‌ கம்சளுடைய திவ்யமான அஸ்‌திரல்‌ 
களானும்‌, ஆயுதங்களாலும்‌ அவனை அடித்தார்கள்‌. அவன்‌ 
அவை யாவையும்‌ விழுங்கினான்‌. பிறகு அதனைக்‌ சண்ட 
தேவர்கள்‌ ஆச்சரியம்‌, தக்கம்‌ இவைகளை அடைந்து, அக்தர்‌ 
யாமியும்‌ ஆதிபுருஷனுமாயெ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவைப்‌ பின்‌ 
வருமா தோத்திரஞ்‌ செய்தார்கள்‌. வ 
20-41. “வாயு, காசம்‌, அக்னி, ஜலம்‌, பூமி அல 


இந்த , யமணும்‌ ஏவரிடத்தில்‌ பயப்படுமொனோ அவரைக்‌ 
சசணமடைகயரறாம்‌. அர்சப்‌ பகவான்‌ அகங்கார மறவர்‌ ; 
சந்தர்‌; ஆதம லாபத்தாலேயே பூர்ணா;  உற்பத்திய 2 தவர்‌; 
அப்படிப்பட்ட பர மேசுவரனை விட்டு மற்றவர்களை எவன்‌: 
சணமடைகிறானோ, அவன்‌ மூடன்‌. நாயின்‌ வாலைக்‌ 
கொண்டு சமுத்திரத்தைக்‌ காண்ட விரும்பினவனுக்குக்‌ 


சமமானவன்‌. எவருடைய பெரியதான சிங்ஈத்தில்‌ ஓடம்‌ 


பேன்ற பூமியைக்‌ கட்டி மனுவானவர்‌ சங்கடங்களை நிவர்த 
்‌ . இத. ஜக்சொண்டா சரா, அந்க மத்ஸ்யமூர்‌ததியாயெ 
வரன்‌ ர , விருச்சாசானிடத்தில்‌ நேர்ந்த பயத்‌இ 
வருக்க 1 மக காப்பாற்றட்டும்‌. கடுமையான காத்து 
இர ங்சரமான பிரளய ஜலத்தில்‌ தொப்புளிலிருக்கும்‌ 


ரல்‌ பப! 


ப 


டட 


இதா 
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மைப்‌ புஷ்பத்திலிருந்‌க விழுந்த பிரம்மதேவர்‌ எவரு 

ய ஒத்தாசையால்‌ அந்தப்‌ பயத்திவிரும்‌க கேஷேமத்கை 
அடைக்காரோ, அவர்‌ ஈம்மைக்‌ காப்பாற்றட்டும்‌, 


எந்தப்‌ 
வான்‌ ஒருவராயிருக்தும்‌ தம்‌ 


முடைய மாயையைக்‌ 
“ரண்டு எங்களைச்‌ சிருஷ்டித்தாரோ, எவரால்‌ அணுக 

ப்பட்ட நாங்கள்‌ ஜகக்கைச்‌ சிருஷ்டிக்க ராமோ, அவர்‌ 
எவ்களுக்கு முந்தியே அந்தர்யாமியாக இருப்பதால்‌ தனிக்‌ 
ணி ஈசுவரனென்ற அமிமானமுள்ள நாங்கள்‌ அவருடைய - 
ரூப க்தைத்‌ தெரிக்துகொள்ளவில்லை. மேனும்‌, அவர்‌ 
தேவர்கள்‌, ரிஷிகள்‌, இர்யக்ஜாஇ, மனி கர்‌ ஆயெ இவைகளில்‌ 
கம்முடைய மாயையைக்கொண்டு அவதரித்த ஓவ்வொரு 
அகத்திலும்‌ சத்தருக்களால்‌ பிடிக்கப்படும்‌ எங்களைச்‌ ௪ம்‌ 
2ட்சிக்றோர்‌. ஆனதால்‌. ஆத்மாவும்‌, தேவதையும்‌, ஜகத்‌. 
ரூயும்‌, ஜகத்‌ .சாரணரும்‌, மாயையின்‌ ௬ருபியும்‌, சரண 


- மடையக்கூடியவருமான அந்தப்‌. புருஷனைக்‌ சாணமடை 


“ட 


கிறோம்‌. அவர்‌ பக்தர்சளான நமக்கு கேதமத்கைச்‌ செய்‌ 
வார்‌ ?* ஏன்னு தேவர்கள்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்‌ தார்கள்‌ 
அப்பொழுது தேவர்களுக்கு முன்பாக மேற்குக்‌ இக்கல்‌ 
சுங்கம்‌, சக்கரம்‌, கதை முதலியவைகளை க்‌ கரித் தவரும்‌, 
ப்நீவதஸம்‌, கெளஸ்‌அபம்‌ தவிர மற்ற ஆபரணங்களால்‌ , 
தமக்குக்‌ சமானர்களான ஸுணக்கர்‌ முதலியவர்களால்‌ 
சேவிக்கப்பட்டவருமான ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவானவர்‌ பிரகா 
- இத்தார்‌. சரத்காலத்திய தாமரை மலர்போன்ற கண்கள்‌ 


அள்ள அந்தப்‌ பகவானைத்‌ தரிசித்து மிகவும்‌ சந்தோஷ 
மடைந்த தேவர்கள்‌ பூமியில்‌ தண்டம்போல்‌ விழுக்‌ 


எழுந்திருந்து அந்தப்‌ பகவானை கோக்க,  யக்ஞத்கை 
வீரியமாக உடையவரும்‌, காஸூபியும்‌, அ௮சுரர்களிடத்தில்‌ 
சக்கரத்தைப்‌ பிரயோடப்பவரும்‌, அழகான அநேக. இவ்ய 
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காமங்களுள்ளவருமான உமக்கு ௩மஸ்காமம்‌. முக்குணண்‌ 
களுக்‌ கதிபதியான உம்முடைய - நிர்க்குண சுரூப த்தை 
உம்மால்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்டவன்‌ அறியமாட்டான்‌. அப்படிப்‌ 
பட்ட உமக்கு ஈமஸ்காசம்‌, ஓ பகவன்‌! நாராயண! வாஸ 
தேவ !' எல்‌ லாவற்றிற்கும்‌ முந்தியவசே ! மிகுத்த மாஹாத்‌ 
மியமுள்ளவரே | மிகுந்த மங்களகரமுள்ளவரே ! மிகுந்த 
தயவுள்‌ வரே ! பமமஹம்ஸகர்களான சந்நியாசிகள்‌ 
இத்தத்தை அடக்க, பகவானை ஸேவீப்பதாயெ தர்மத்தை 
அறவஷ்டி ௧௮, அதனால்‌ சமோகுணமாகய கதவைத்‌ இறக 
சுத்தமா யெ சித்தத்தில்‌ பிரத்யக்‌ ரூபமாய்ப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ 
அந்தச்‌ சுகத்தை அனுபவிக்றொர்களோ; அந்த அணுபவம்‌ 
2271 உம்முடைய விளையாட்டான அ ஒருவராலும்‌ அறிய 
முடியாத. நீர்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆதாமமேயொழுயா 
உமச்கு ஆகாரமொன்றுமில்லை, மேலும்‌ நீர்‌ சரீமமத்றவர்‌; 
குணங்சள றவர்‌. அப்படியிருந்தும்‌ எங்களுடைய 
ஓத்தாசைமை எதஇர்பாரரமல்‌ ஸகுணமான ஜகத்தை தாமே 
இருஷ்டிசஇறிர்‌; காப்பாத்து இறா? நாசஞ்செய்கிஜீர்‌ ஜனங்கள்‌ 
கீடு முதலானவைகளைக்‌ கட்டி அதில்‌ வசத அக்கொண்டு 
தங்களுடைய புண்ணிய பாவத்தின்‌ பலனை எப்படி, அனுப 
ிகெஒனாகளோ,. அப்படி நிர்‌ பிசம்ம ரூபியானாலும்‌; ஜீவ 
ரூபியாக ஸப்ஸாச ததை அடைந்து ௬௧ அக்கங்களை அனுப்‌ 
விக்கறீரா ? அல்லத இதமா சரமாக இருந்து சாட்சியாக 
இருக்க நீரா என்பன எங்சளுக்குத்‌ தெரியவில்லை. ஆனால்‌ 
மேத்சோல்லிய இரண்டு வகையும்‌ உம்மிடத்தல்‌ பொருந்‌ 
தம்‌. நீர்‌ அளவற்ற குணங்சளாள்ளவர்‌ ; ௬தக்திரர்‌ 5. 
கற்பம்‌, விதர்க்கம்‌, விசாரம்‌. என்ற பிரமாண அபாஸன்‌ 
கள்‌, அவற்றிற்கு உதவியான குதர்க்கம்‌ இவை கஸின்‌ 
அளுபு க்கை கிரூபிக்கும்‌ சாஸ்திரங்களால்‌ கலக்கிய அந்தக்‌. 
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ழ்‌. அரணமுள்ளவர்களும்‌, அர்‌ அபிமானமுள்ளவர்களுமான 
ஐ வாஇகளுடைய விவாதத்திற்கு எட்டாதவரும்‌, /ஸம்ஸாச 
மத்றவரறாம்‌, சிதரூபியாயுமிருக்கற சபதத்தில்‌ மாயையைக்‌ 
கொண்டு எஅதான்‌ பொருந்தாத ? இரண்டு வகையான ்‌ 
அரூபமில்லாததினால்‌ சம புத்தியுள்ளவர்களும்‌, விஷம 
புத்தியுள்ளவர்களுமான ஜனங்களுடைய அபிப்பிசாயப்படி 
மாயையால்‌ ௮துக்‌ரசமாவது, நிக்ரகமாவது உம்மிடத்தில்‌ S 
. தொன்றுறெது, கயிற்றைப்‌ பார்‌ த்‌ து ஸர்ப்பமென்னு 
நினைத்தவன்‌ பயத்தை அடைகிறான்‌; அதனைக்‌ கயிறென்றே 
நினைத்தவன்‌ பயத்தை அடைெதில்லை, எல்லா வஸ்துக்‌. 
களிலும்‌ பலவகையாகத்‌ தோன்‌ றறெவரும்‌, ஸத்‌ ரூபியும்‌, 


"எல்லாவற்றையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்றெவருமான அவர்‌ 
ஒருவரே என்று வேதத்தால்‌ நிஷேதமுகமாகச்‌ சொல்லப்‌ » 
பட்டிருக்கற ௪. ஓ. மதுவென்ற அசுரனைக்‌ கொன்றவமே ! 

ட பதி புருஷார்‌,த்‌ கத்தை அடைவதில்‌ வமர்த்தர்களும்‌, உம்மையே 1 
_ பிரியலுஹிருதாகக்‌ கொண்டவர்களுமான ஸாதுக்கள்‌ 
முடைய பா, அாரவிந்த ஸேவையை விடுவார்களா ? உம்மு 
டய பாதாசவிக்கக்கை பவத தவனை, இரும்பவும்‌ ஸம்ஸா 


TAL} பாகவதர்கள்‌ பெ 
கல. சுறா யமான உ மையே பில்‌ ஆன௩்‌ 


ச 


(கீர்‌ ஸகல பிராணிசணாடைய ஹிருதய குகையில்‌ பிரம்‌ 


தம ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 


! கூடிய மமையுள்ளவர்‌; தேவர்களும்‌, அசுரர்களும்‌, 

மணிதர்களூம்‌ உம்முடைய விபூதிகளேயாம்‌. அவர்க ள்‌ 
(யறத்சிக்கக்கூடிய காலம. இது அல்லவென்று நினைத்துத்‌ 5 
தம்முடைய மாயையால்‌ தேவனாகவும்‌, மனிதனாகவும்‌; 
கரஸிம்மமாகவும்‌, ஜலஜந்துவாகவும்‌ அவதரித்து அவரவர்‌ . ' 
களுடைய அபராதத்திற்குத்‌ தக்கபடி சிட்சையைச்‌ செய்தீர்‌, 
அப்படியே இரந்த விருத்திராசுரனையும்‌ கொல்லும்‌, இபசவனந்த 
உமக்கு இஷ்டமிருக்குமானால்‌ உம்மைச்‌ சார்ந்தவர்களும்‌, 
உம்முடைய பாதாரவிந்தத்தைத்‌ தஇயானஞ்செய்‌ அ கொண்‌ . 

இ.ருப்பவர்களூமான எங்களுக்கு உம்முடைய சுரூபத்தைப்‌ ட்‌ 
அசசாசப்படுககிக்‌ தயையுள்ள அம்‌; அஅராகத்தால்‌ நிறைந்த 
அம்‌, அழகான அம்‌, குளிர்க்ததுமான பார்வையாலும்‌, இனி. 
மையான அமிர்தம்போன்ற வார்த்தையாலும்‌ தாபத்தைப்‌ 

போக்கடிக்கவேண்டும்‌, ஓ பசவன்‌ ! ஸல 'ஜகத்தைப்‌ . 
படைப்பது, ஸம்‌ர௯றிப்பது, நாசஞ்செய்வன। ஆயெ இலை 

களில்‌ உம்முடைய மாயை காசரைமாயிறாக்ச ௮. மேலும்‌ 


ரூபியாயும்‌, அந்தர்யா மியாகுவும்‌, வெளியில்‌ பிரதான ரூ 
கானும்‌, கேசம்‌ காலம்‌, சேகத்தின்‌- இருப்பு இதற்குத்‌ தக்க 
படி அவைகளுக்கு உபாதான 'காரணமாகவும்‌, உபலம்பகமாக 
அம்‌ இருக்கிறீர்‌. சகல புத்திக்கும்‌ சாட்சியாகவும்‌, ஆகாச 
போன்ற சரீரமுள்ளவரும்‌, ஸாக்தாத்‌ பரப்பிரம்மமாகவும்‌. 

இருக்கிறீர்‌. அப்படிப்‌ ப்பட்ட பரமாத்மாவாயெ உம்மிடத்‌ 
இல்‌ எங்களால்‌ சொல்லிக்கொள்ளக்கூடிய.அ என்ன இருக்‌ . 
ற P எல்லாம்‌ ' தங்களுக்குத்‌ ப்ர த விஷயமே. அசி 


NW 


அத்‌-9] விசுவரூப வதம்‌ தற்‌ 


அதனைப்‌ பூர்த்திசெய்யும்‌. ௮க்கப்‌ பாதச்‌ சாயையான த 

4 பலவகையான அக்கதன கக்‌ கொடுக்கும்‌ சம்ஸாச இரமத்தை 
3... திவர்தஇிக்கக்கூடியது. ஐ ஈசுவர ! இந்த விருத்‌இரனால்‌ - 

எங்களுடைய தேஜசும்‌, அஸ்‌இரங்களும்‌, ஆயுதங்களும்‌ 

விழுங்கப்பட்டன, அந்த விருத்திரனைக்‌ கொல்லும்‌ 

ஹம்ளரும்‌, சகல பிராணிகளுடைய ஹிருதயத்தில்‌ வசப்‌ 

பவரும்‌, சாட்சியும்‌, சரெத்தியுள்ளவரும்‌, சுத்தரும்‌, ஆதி 

யற்றவரும்‌, ஆனந்த ரூபியும்‌, சாஅக்களால்‌ சேவிக்கப்பட்ட 

| வரும்‌, ஸம்சாசமாயெ மார்க்கஞ்தில்‌ கஷ்டப்படுவோர்களைக்‌ 


காப்பா.த்‌அபவருமான. உமக்கு ஈமஸ்காரம்‌.”? 


49-51. ' இப்படி தேவர்களால்‌ அதிக்கப்பட்ட்‌ 

ஸ்ர மகாவிஷ்ணு அவர்களை கோக்கு, 4! ஓ தேவ சிரேஷ்‌ 
டர்களே ! உங்களுடைய ஸ்‌தாத்திரத்தால்‌ கான்‌ பிரீதி 
அடைந்தேன்‌. உங்களால்‌ செய்யப்பட்ட ஸ்தோத்திரத்‌ 

/* தால்‌ ஸம்ஸாச நிவர்த்தி, பகவானுடைய, ஸ்மரணம்‌, பக்தி 
இவைகள்‌ உண்டான்‌ றன. ஏ தேவர்களே! கான்‌ சந்தோஷ 

ன்‌ மடைந்தால்‌ எதுதான்‌ இடைக்கானு ? ஆனாலும்‌ என்னி 
டத்திகேயே மனத்தைச்‌ செலுத்தியவன்‌ வேணு ஒன்றை - 
யும்‌ யாசிக்கமாட்டான்‌. விஷயங்க ளைத்‌ தத்துவங்களாக ' 
நினைத்த மூடன்‌ தனக்கு சேதமகரமான விஷயம்‌ இன்ன 
(தென்று அறியமாட்டான்‌. அந்த விஷயங்களை விரும்பும்‌ - ள்‌ 
அவனுக்கு அவனைப்போலிருப்பவன்‌ அவைகளைக்‌ கொடுப்‌ 
பான்‌, வித்தவானாக இருப்பவன்‌ மூடனுக்குக்‌: கர்மத்தை 
கேஷேமகரமென்று சொல்லமாட்டான்‌. ரோகமுள்ளவன்‌ 


1 அபத்தியமான' வஸ்துவை விரும்பினாலும்‌ இறந்த வைத்‌ 
- இயன்‌ அதனைக்‌ கொடுக்கமாட்டான்‌. ஓ மகேந்திர | நீங்கள்‌ 
சல்‌ என்ற மகரிஷி (ததி) யினிடம்‌ சென்று வித்தை . 


ட 
1 il 
, 1 


1 வத்தளை 0 1 a 


56 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ ஸ்க-6 
யாலும்‌, விரகக்காலும்‌, தவத்தினாலும்‌ கெட்டியான அவரு 
டைய சரீரத்தைக்‌ கொடுக்கும்படி. பிரார்த்‌ இயுங்கள்‌. அந்த 
மகரிஷி சுத்தமான பிரம்மத்தை அறிந்தவர்‌. அசுவூரஸ்‌ 
என்ற பெயருள்ள நாராயண கவசத்தை அசுவினி தேவர்‌ 
களுக்கு உபதேசஞ்‌ செய்து அவர்களைத்‌ ஜேவர்களாகச்‌ 
செய்தார்‌. பின்னும்‌ அவர்‌ அவஷ்டாவுக்கு அதனை உபதே 
இத்தார்‌. அவஷ்டா விசுவரூபருக்குச்‌ சொன்னார்‌. விசுவ 
ரூபரிடமிருக்து நீ பெற்றுக்கொண்டாய்‌. அந்த மகரிஷியை 
அசுவனி தேவர்களும்‌, கீங்களும்‌ யாடத்திர்களானால்‌ உங்க 
ளுக்குத்‌ தமது சரீரத்தைக்‌ கொடுப்பார்‌. அவருடைய 
எலும்புகளால்‌ விசுவகர்மா ஆயுதத்தைச்‌ செய்வான்‌. அந்த 
ஆயுதங்கொண்டு என்னுடைய தேஜஸால்‌ நிறைந்தவனா 
விருத்திரனைக்‌ கொல்வாய்‌. அவன்‌ அடிபட்ட பிறகு நிங்கள்‌ 
தேஜஸ்‌, அஸ்திரம்‌, யுகம்‌, சம்பத்து முதலியவைகளை தீ 
திரும்பவும்‌ அடைவீர்கள்‌. என்னைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌ ஒழு 
பொழுஅம்‌ அக்கத்தை அடையமாட்டார்கள்‌. உங்களுக்கு 
கேதமம்‌ உண்டாகும்‌!” என்று அனுக்மெத்தார்‌, 


நோட்டு 
~ஹோமஞ்‌ செய்தார்‌: மக்திரத்தை அசரப்‌ பிறையுடனாவ அ. 
ஸ்வரப்‌ பிழையுடனாவஅ உச்சரித்தால்‌ அதன்‌ பயனைக்‌ கொடுக்‌. 
இல்லை, “இச்‌ சத்ரோவர்த்தச்வ ஏன்று ஹோமஞ்‌ செய்தார்‌. 
ஆனாலும்‌ ஸ்வரப்பிறை உண்டான தால்‌ இக்‌.இரனால்‌ கொல்லக்கூடிய 
புத்தன்‌ பிதர்தான்‌. அசுவினி தேவர்களுக்கு:-- குன்னொருகால்‌ 
அசுவிணி தேவர்கள்‌ தத்யச்‌ என்ற மகரிஷியினிடனஞ்‌ சென்ன 
தங்களுக்கு சாசாயண கவசத்தை உபதேசிக்கும்படி. கேட்டுக்‌ 
அவர்‌ அப்பொழு. சர்மசாலமாகையால்‌ “பிச்‌, 


கொண்டார்சள்‌, 
பின்பு மகேத்திரன்‌. மகரிவியிணிடம்‌ 


.. உபதேசிக்கதேன்‌' என்றார்‌. 


அத்‌-10] விருத்திராசுர யுத்தம்‌. 


வர்‌.அ, ஓ. மகரிஷிமே' ! அசுவினி தேவர்களுக்கு வித்தை உபதே 
I இக்கிக்க பாதர்‌ என்னுடைய வார்த்தையை மீறி கதத தால்‌ 
உம்முடைய தலையை வெட்டுவேன்‌ ' என்றான்‌, பின்பு அசுவிணி 
தேவர்கள்‌ வற்‌த கேட்டார்கள்‌, அப்பொழு௮ மகேக்திரன்‌ சொன்‌ 
அதை மகரிஷி சொன்னார்‌. அதனைக்‌ கேட்டு அவர்கள்‌, ' ஓ.மக 
ரிஷியே ! உம்முடைய தலையை நாங்கள்‌ வெட்டி, குதிரையின்‌ 
தலையை உடலில்‌ ஓட்டிவிடுறோம்‌. அந்த முகத்தைக்கொண்டு 
வித்தையை எங்களுக்கு உபதேரியும்‌, , இர்திரன்‌ அத்தலையை. 
வெட்டின பின்பு உம்முடைய தலையை ஓட்டி.விடுிறோம்‌, ' அதனைக்‌ . 
கேட்ட மகரிஷி அசுவமுகத்தால்‌ அவர்களுக்கு வித்தையை உபதே 
த்தார்‌, அதனால்‌ அதற்கு ௮சுவிரெசு என்னும்‌ பெயர்‌. உண்டா 
யிற்று. 1 i 


அத்தியாயம்‌ 10 | 
விருத்திராசுர யுத்தம்‌ SAR 

்‌ 1-4. ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு இம்மாதிரி மகேக்தரனுக்குக்‌. 
அட்டனையிட்டு, தேவர்கள்‌ பார்த்திறாக்கும்போது, மறைந்‌ 

தார்‌, தேவர்களும்‌ பகவானுடைய கட்டளையின்படி ததீயக்‌ 

மகரிஷியைக் கேட்டார்கள்‌. அதைக்கேட்டு மகரிஷி சீரிக்அக்‌ 

கொண்டு தேவர்களை கோக்க, “ஓ. தேவர்களே ! பிராணி 
சுளுக்கு மரணத்தில்‌ கேரிடும்‌ அக்கமான மிகவும்‌ ௪க்கக்‌ 
"கூடாதது, அதனை நிங்கள்‌ அறியமாட்டீர்கள்‌. உயிரை 
வைத்திறாக்கவேண்டுமென்‌ 2  விருப்பமுள்ளவர்களுக்கு 
2 { மிகவும்‌ பிரியமான வஸ்‌.அ. அதனை யரசிப்ப 


தமாவான ௮ 


~ 


58 ்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-6. 
ட வு்‌ ல பற்‌ போன றவாகளுமான மகான்‌ எள்‌ 
எதனைக்கான்‌.. கொடுக்கமாட்டார்கள்‌. 2. யாசகர்கள்‌ தம்‌ 
கர்ரிய கதையே முக்கியமாகக்கொண்டவர்கள்‌. பிறருடைய 
உபததிரவத்தை அறியாதவர்கள்‌. அப்படிப்‌ பிறருடைய 
உபத்திரவ ததை அறிவார்களேயானால்‌ சரீரத்தைக்‌ கொடுக்‌ 


j கும்படி யாசிப்பார்களா ? பிரபுவானவன்‌ யாசகர்களுடைய 
. உப திரவத்தை அறிவானேயானால்‌ அவன்‌ கொடுக்கமாட்டே 
னென்று. சொல்லமாட்டான்‌? என்றார்கள்‌. 
நப அகக்‌ சட்ட கரி அவர்களை சொக்கு. 
கள்‌ முகமாகத்‌ தர்மத்தைக்‌ கேட்க விரும்பிக்‌ கொடுக்க 
: மாட்டேனென்று சொன்னேன்‌. என்னை-விட்டுப்‌ பிரிக்க 
, போகக்கூடிய சரீரத்தை நானே விடடுவிடீகறேன்‌. எந்தப்‌ 
கன்‌ நிலத்த சரீரத்தில்‌ அபிமானம்‌ வைத்‌ அத்‌ தர்ம 
எதயும்‌, சர்த்தியையும்‌ கெடுத்து க்கொள்ளுகிறுனோ, 
வன்‌ ாவரங்களாலும்‌ அக்கிக்கத்தஞுந்தவனாக முன்‌... 
ணிகள்‌ அக்கிப்பதனால்‌ எவனுடைய ஆத்மா. துக்க 
தோ, பிராணிகள்‌ சக்தோஷிப்பதனால்‌ எவனுடைய 
நம்‌ சந்கோஷிக்கறதோ இதுவே பெரியோர்களால்‌ ஒப்‌ 
புககொள்ளப்பட்ட சாசுவதமான தர்மம்‌, காய்‌, கரி முதலிய 
ME AAA or ம்‌, தனக்கு உபயோகப்படாக து 
மான ன அ, புத்திரன்‌ முதலிய பந்துக்கள்‌, சரீரம்‌. jy 
: இவைகளால்‌ பிறருக்கு உபகா ரஞ்‌ செய்யாமலிருப்பது | வ (| 
மிசவும்‌ கஷ்டமான காரியம்‌ ? என்று சொல்லி, சித்தத்தைப்‌' 2 3 
பாட்பிசம்மக்கினிடம்‌ செலுத்திச்சரிரத்தை விட்டார்‌. இந்தி அகம்‌ 
கன, புத்தி, பிராணன்‌ த 2 ௩. க்‌ இக்‌ 
© ஆத்ம தத்துவத்தைத்‌ தரிசத்துக்கொண்டும்‌ 
மேலான யோக்யெதை அடைக்திறாந்த அந்த மசுரிஷிக்குச்‌ 
ச்‌ ன்‌ ரசமும்‌ தெரியவில்லை, 


வக்‌ . 
10] விருத்திராசுர யுத்தம்‌ 


ந்த 18-99. பிறகு அந்த மகரிஷியின்‌ எலும்புகளைக்‌ 
க] டு விசுவகர்மாவானவர்‌ வஜ்ராயுதத்தைச்‌ செய்தார்‌, 
ல்‌ அதனை எடுத்துக்கொண்டு பகவானுடைய 
பது ப்‌ அடைர்து, தெவகணங்களுடன்‌ ஐராவத க்தின்‌ 
ண்டு வினைப்‌ தோத்திரஞ்‌. ஙந மூன்று 
வ த்தையும்‌ சந்தோஷப்படுத்திக்கொண்டு விருத்திரனை 

ல தார்‌. அந்த விறாத்‌ இிரனை அசர சைனியங்கள்‌ 

2 ிக்கொண்டிருக்கன்‌ றன. மேலும்‌, பிரளயகால ருத்ரன்‌ 
பாலக்‌ சோபித்துக்கொண்டிருக்தான்‌. திரேதா யுகத்தின்‌ 
சேண்பாகமாகிய அந்தக்‌ கரலத்தில்‌ நர்மதையின்‌ கரையில்‌ 

1 தேதல்‌ மகர யுகத்தில்‌ தேவர்களுக்கும்‌ அசுரர்களுக்கும்‌ 
அகம்‌ நேர்ந்தது. ' அப்பொழுது ருத்திரர்களும்‌, வக்‌ 
ப்ட்‌ ஆ.இத்யர்சளாம்‌, அசுவினி தேவர்களும்‌; பிதிருக்‌ 
னம்‌, ௮க்னிசள்ம்‌, மருத்துச்களும்‌, ரிபுக்களும்‌; சாத்தியர்‌ 


ந: களும்‌, விசுவேஜேவர்களும்‌ இந்இிரனைச்‌ சுற்திக்கொண்டிரும்‌ 

ர்கள்‌, அதனைக்‌ கண்ட அசுரர்கள்‌ பொருமைகொண்டு 
த ல்‌ £௫௫, சம்பரன்‌, அகர்வா, அவிமுர்த்தர, விருஷபன்‌, ௪ம்‌ 
அரணும்‌, பரண்‌, ஹயக்ரீவன்‌, சங்குசரஸ்‌, விப்சசித்தி, அயோமுகன்‌, 


புலோமா, விருஷபர்வா, பிரறஹேதி, ஹேதி, அம்ரகேசன்‌, 
விரூபாக்ஷன்‌, கபிலன்‌, விபாவசு, இல்வலன்‌, பல்வலன்‌, 
அந்தளுகன்‌, விருஷத்அவஜன்‌, கலாநாபன்‌, மகாகாபன்‌, பூத 
3 சக்கபனன்‌, விருகன்‌, சுமாலி, மாலி முதலியவர்கள்‌ விருத்‌ 
oe இனை முன்னிட்டுக்கொண்டு மகேந்திரனை எதிர்த்தார்கள்‌, - 
S| மேலுமவர்கள்‌. கதாயுதம்‌, பரிகம்‌, பாணம்‌, பிராஸம்‌, முத்‌. 
அடர கமம்‌, தோமரம்‌, சூலம்‌, பசச்வதம்‌, கட்கம்‌,௪ தக்பி,முசண்டி 
5 முதலிய அயுதங்களையும்‌, அஸ்‌திரங்களையும்‌ தேவர்களின்‌ : 
.மீ௮ பிரயோஇத்தார்கள்‌. அவைகளால்‌ தேவ சைனியம்‌ . 
' 'மீழைக்கப்பட்டுப்‌ பிரகாசிக்கவில்லை. பின்பு தேவர்கள்‌ சஸ்‌ 
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| சங்களாலும்‌, அஸ்திரங்களானும்‌ அசர சைணியங்களை 
| ப அடித்தார்கள்‌, அப்பொழு பப சைனியத்திந்கு அஸ்‌ 
ட... இரக்களும்‌, சஸ்திரல்களும்‌ குறைந்தன: பின்பு அவர்கள்‌ 
கற்களையும்‌, மலைகளையும்‌, மரங்களையும்‌ கேவர்களி 2 ன்‌ 
வருஷித்தார்கள்‌. கேவர்கள்‌ அதனையும்‌ காசஞ்செய்‌ கார்கள்‌. 
| இப்படி. அஸ்திரங்களாலும்‌, சஸ்திரங்களரஅம்‌, மங்கத்‌ 
| லும்‌, கற்களாலும்‌, மலைகளாலும்‌ அடிக்கப்பட்டும்‌ தேவர்‌ 
கள்‌ சேதமமாய்‌ இருப்பதைப்‌ பார்த்த அள்ரர்கள்‌ பயர்‌ 
தார்கள்‌. அசுரர்களால்‌ தேவர்கள்‌ விஷயமாய்ச்‌ செய்யப்பட்ட 
எல்லா முயற்சிகளும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண பக்தர்களா கரன்‌ 
களிடத்தில்‌ அற்பர்களால்‌ பிரயோ௫க்கப்பட்ட கடுஞ்‌ சொற்‌ 
கள்‌ போல வியர்த்தமாயின.  அப்பொழுஅ அவர்கள்‌ தங்க 
ரூடைய முயற்சி பயனற்றதாக இருப்பதைப்‌. பார்த்து 
யுத்தத்தை விட்டு ஒடவேதற்கு யத்தனித்தார்கள்‌. இப்படிப்‌ 
பயந்து ஓடுற அசுரர்களைக்‌ கண்டு விருத்திரன்‌ இரித்துக்‌ 
கொண்டு, * ஓ விப்‌ரசிதஇயே, : ஈமுசியே, புலோமாவே, ஐ 
மய, ஓ அகஈர்வாவே, ஹே ௪ம்பர்‌ ஊன்‌ சொல்வதைக்‌ 
கேளுங்கள்‌. ஜனித்தவனுக்கு மாரணம்‌ நேரிடுவ ௮. கிச்சு 
யமே. ௮௮ நிவர்த்திக்க முடியாதது. ஆனால்‌ அந்த மரணத்‌ 
தரல்‌ சுவர்க்கமும்‌, கீர்த்தியும்‌ இடைக்குமானால்‌. எவன்‌ தான்‌ 
அதனை விரும்பமாட்டான்‌ 2. பிரம்மத்‌ இயானத்தால்‌ சரீ 
. சுத்தைவிட்டு மரணமடைவதும்‌, யுத்தத்தில்‌ பயப்படாமல்‌ 
ரல மரணத்தை அடைவதும்‌ சாஸ்திர ௪ம்‌ 


மதமே” என்றான்‌, 
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727. அசுரர்கள்‌ விருத்திரனுடைய தர்மமாண ட்‌ 

வார்த்தையைக்‌ கேட்டும்‌, பயத்தால்‌ விவேகமற்றவர்களாத்‌ 

இரும்பாமலே ஓடினார்கள்‌. தேவர்களுச்கு நல்ல காலமாகை 
யால்‌ அவர்களிடமிருந்கி பயந்து ஓடும்‌ அசர சைனி. 
யத்தைப்‌ பார்த்து இக்இரனுக்குச்‌ . சுத்துருவாகிய விருத ட 
ரன்‌ தேவர்களை யதட்டி, *£ ஓ. தேவர்களே ! யுத்தத்தில்‌ 
அமத்தறெவர்‌களாய உங்களால்‌. 


பயந்து ஓடுறெவர்களைச்‌ ஞூசம்கள்‌. 


சுவர்க்கம்‌ 


பயக்க ஓடுகதவர்களைத்‌ 
என்ன பிரயோசனம்‌? 
கொல்லுவார்சளா ? அதனால்‌ அவர்களுக்குச்‌ 
இடைக்குமா? ஐ அற்பர்களான தேவர்களே 1 உங்களுக்கு. 
த்‌ யுத்தக்‌ செய்யவேண்டுமென்று விருப்பமும்‌, மனதி 
தைரியமும்‌. இருச்குமானால்‌ 'இராம்மிய ௬௪த்தில்‌ ஆசையி 
லாமலுமிருந்தால என்‌ முன்பாகக்‌ சணேரம்‌ நில்லுங்கள்‌. 
என்று கர்ஜித்தான்‌. அந்தப்‌ ' பேசொலியைக்‌ கேட்டு உலகன்‌ 1 
கள்‌ மூர்ச்சை அடைந்தன. தேவர்களும்‌ வஜ்ஜிரத்தால்‌ .. Rel 
ட மூர்ச்சையடைந்து. விழுந்தார்க ப 
உயரத்‌ தூக்‌ 


> 


அடிபட்டவர்கள்‌ போ 
அப்பொழுது அசுமன்‌ ஞூலாயுதத்தை 
கொண்டு மதங்கொண்ட யானையானஅ தாமரையை நாசஞ்‌ 
செய்வ அபோலக்‌ எண்களை மூடிக்கொண்டு, துன்பங்களைச்‌ 
சூத்‌ அக்கொண்டிருக்கும்‌ தேவ சைனியத்தைக்‌ காலால்‌. 
உதைத்அப்‌. பிடித்தான்‌. அதனைப்‌ பார்த்த மகேந்திரன்‌ 

வம்‌  பொராபமைகொண்டு பெரிதான கதாயுதத்தை. i 
ற மீத பிரயோடத்தார்‌. சகிக்க முடியாத ௮௩, 
அந்த அசுரன்‌ இடஅ கையால்‌ அ. 
ட்‌ அசன்‌ மிகுந்த 
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கதாயுதத்தால்‌. இந்திரனுடைய வாகனமாகிய ஜஐராவதத்‌ 
இன்‌ தலையிலடித்தான்‌. அதனை எல்லாரும்‌ கொண்டாடி 
னர்கள்‌. வஜ்ஜிரத்தால்‌ அடிபட்ட மலைபோல விருத்திரண 
டைய கதையாலடிபட்ட ஐராவதமான அ. ரத்தத்தைக்‌ கக்கிக்‌ 
கொண்டு ஏழு விற்கடை தூரம்‌ பின்‌ சென்றது. அப்பொ 
முது அசுரன்‌ ஐராவதம்‌ அடிபட்டதால்‌ வருத்தமடைக்‌ 
இருக்கும்‌: இந்திரனிடத்தில்‌ ஆயுதத்தைப்‌ பிரயோடிக்க 
i வில்லை. மகேந்திரன்‌ அமிருதப்‌ பெருக்குள்ள தம்முடைய 
கையால்‌ ஐராவதத்தைத்‌ தொட்டு, அதனால்‌ அதைச்‌ சுகப்‌ 
படுத்தினார்‌... பிறகு யுத்தத்திற்காக எதிரில்‌ நிற்பவனும்‌, 
-விசுவருபைக்‌ கொன்றவருமான மகேந்திரனைப்‌ பார்த்த 
அசுரன்‌ அவர்‌ செய்த காரியங்களை நினைத்து, சோகம்‌, 
மோகம்‌ இவைகளையடைந்து சிரித்துக்கொண்டு, ££ சத்துரு 
வாகிய நீ தெய்வச்‌ செயலாய்‌ என்‌ முன்‌ வந்தாய்‌, நீ பிராம்‌ 
மணனைக்‌ கொன்றவன்‌; அசரரியனைக்‌ கொன்றவன்‌; பிர 3 
Uz கோதரனைக்‌ கொன்றவன்‌; (ஓ. அசத்துக்களுக்குட்‌ த்‌ ம ட்ட 
வனே! சூலத்தால்‌ உன்னுடைய கல்போன்ற ஹிருதயத்‌ ப்ர 
தைப்‌ பிளந்து. கடனில்லாதவனாக ஆடழேன்‌. (விசுவ 
.....  ரூபனைக்‌ கொன்றதற்காப்‌ பதில்‌ செய்கிறேன்‌. என்னு தாதி 
பரியம்‌.) பிரம்மத்தை அறிந்த வரும்‌, பிராம்மணரும்‌, ' 
உனக்கு, ஆசாரியரும்‌, பாபமற்றவருமான அண்‌ சகோதரனு ்‌ 
'டைய தலையைக்‌ கத்தியால்‌ நீ சவர்க்கத்தை அடையவேண்டி ட 
வெட்டினவனல்லவா ? நீ தயை, வெட்கம்‌, சம்பத்து இவை 1 
களத்றவன்‌; சாட்சுதர்களாலும்‌ நிந்திக்கக்கூடிய கர்மத்தைச்‌ 
செய்பவன்‌; அப்படிப்பட்ட உன்னுடைய சரி ரத்தைச்‌ சூலத்‌ 
ல பிளக்கிறன்‌. அதனைக்‌ கழுகுகள்‌ எக்ரெத்இில்‌ 
இச்சுப்போடன்‌ றன. மேலும்‌ உன்னைச்‌ சார்ந்த மூடர்‌ 
ரான எவர்கள்‌ அஸ்‌இரங்களால்‌ அடிக்றொர்களோ அவர்‌ 


ப 
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அடைய கழுத்தைச்‌ ளூலக்கால்‌ பிலக்கு பூதுகணங்களை, ச்‌ 
இருப்தி செய்தவைக்கிறேன்‌; அல்லு. நீ வஜ்ஜிராய,௧௮ 
தரல்‌ என்னுடைய தலையை வெட்டுவாயானால்‌ காண்‌ கர்மபக்‌ 
இத்தை விட்டு என்னுடைய உடலால்‌ பூகங்களைக்‌ இருப்‌ 
செய்து பெரியோர்களால்‌ அடையக்கூடிய உத்தம கதியை 
அடைவேன்‌. ஐ இந்திரா ! கருபணனை யா௫த்தால்‌ ௮௮ 
எப்படிப்‌ பயனைக்‌ கொடுக்காதோ அஅபோல்‌ உன்னுடைய 
வல்வினை அ வியா கதக்‌ ரயில வ கக கடத 
கப்படவேண்டாம்‌. ௮௮ அமோகமான சஸ்‌இரம்‌. எதிரில்‌ 
கிற்கும்‌ அக்‌ அருவாகிய என்‌ மீதில்‌ ஏன்‌ அதைப்‌ பிரயோகிக்க 
வில்லை ? மேலும்‌ இந்த வஜ்ரமானன மகாவிணுவின்‌ - 
தேஜூனலும்‌, கதிர மஅரிஷிமின்‌ தவத்தினாலும்‌ கூர்மை 
யாக இருக்கிறத. அதைக்கொண்டு சத துருவை அடிக்கும்‌ 
படி மகாவிஷ்ணு உனக்கு ஆக்ஞை செய்தாசல்லவா 2 மகா 
விஷ்ணு ஜயம்‌, சம்பத்‌. ௮, குணங்கள்‌ இவைகளைக்‌" கொடுக்‌ 
அக்கூடியவர்‌; சான்‌ சங்கரஷணர்‌ சொன்னபடி அவருடைய 
பாகாவிந்தக்தில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்தி உன்னுடைய வஜ்ர 
இன்‌ வேகத்தால்‌ ரொம்மியமான ஆசைகளை ஓழிதஅச்‌ 
சரிரத்கை விட்டு யோகெளாலடையக்கூடிய உத்தம சுதியை . 
அடைகிறேன்‌. பகவான்‌ கம்மிடக்தில்‌ ஏகாந்த பக்இசெய்க 
பக்தர்களுக்குச்‌ சுவர்க்கம்‌, பூமி, பாதாளம்‌ இவைகளிலுள்ள 
ஐசுவரிய கதைக்‌ கொடுக்றெதில்லை, ஏனென்றால்‌ அலை 
களால்‌ விரோதம்‌, பயம்‌, ல மதம்‌, யுத்தம்‌, 
அக்கம்‌, சரெமம்‌ இவைகள்‌ உண்டாகின்றன. ஓ மகேந்திர! 
என்னுடைய நாதனாயெ பகவான்‌ தர்மம்‌, அர்த்தம்‌, காமம்‌. 
இவைகளில்‌ ஆசைப்படாமலிருக்கும்படி. செய்வார்‌. அதனால்‌ 
பகவானுடைய பிரசாதமேற்பட்டட தென்று ஊ௫ூக்க 
வேண்டும்‌. அஅ மத்றவர்களால்‌ அடையமுடியா க. 
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{உனக்கு பகவானுடைய பிரசாதம்‌ கன்றாக உண்டாகாது 
தனால்‌ சம்பததுக்கள்‌ இடைத்திறாக்னெறன என்று தாத்‌ 
பரியம்‌) ஓ பகவன்‌ நாசாயண 1 உம்முடைய பாதரவிந்தத்‌ 
தையே சரணமடைந்த தாஸர்களுக்கு கான்‌ மிகவும்‌ தாஸனாக. 
இருக்கேன்‌. பிராண௩ாதனாயெ உம்முடைய குணங்களை 
என்னுடைய மனமானஅ நினைக்கட்டும்‌. வாக்கான ஆர 
அவைகளையே உச்சரிக்கட்டும்‌. சரிரமானது உம்மையே 
பூஜிக்கட்டும்‌. ஐ. பகவன்‌ ! உம்மைவிட்டுப்‌ பிரிக்க அருவ 
பதத்தையாவ அ. பிர்ம்மலோகத்தையாவ ௮, எல்லாப்‌ பூமிக்‌ 
கும்‌ அமசனஞாயிறாப்பதையாவ அ, யோக இத்திகளையாவ அ, 
மோட்சத்தையாவது கான்‌ விரும்பேன்‌, தாமரை மலச்‌ 
போன்ற கண்கஜள்ளவரே ! இறக்கை முளையாக பறவை 
கள்‌ தாயை அபேட்சிப்பது போலவும்‌, அம்பினால்‌ கட்டப்‌ 
பட்ட இளங்கன்றுகள்‌ பாலை அபேட்டுப்பது போலவும்‌, 
மன்மதனால்‌ பிடிக்கப்பட்ட ஸ்திரீயானவள்‌ தேசரக்திரம்‌ 
போன புருஷனை. எதிர்பார்ப்பது: போலவும்‌ என்னுடைய 
மனமான அ உம்மைப்‌ பார்க்க விரும்புறெது. ஓ காத 1 உம்‌ 
முடைய மாயையால்‌ ஸம்ஸார சக்கரத்தில்‌ சுற்றிக்கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ எனக்கு உத்தம சுலோகர்களாகய மகான்களிட த்‌. 
இல்‌ இகேகம்‌ உண்டாகவேண்டும்‌. புத்திரன்‌, ஸ்திரி, பணம்‌, 
வீடு இவைகளிலும்‌, இவைகளில்‌. ஆசைகொண்டவர்களிடத்‌ 
திலும்‌ எனக்குப்‌ பிரியம்‌ திரும்பவும்‌ உண்டர்கவேண்டாம்‌??' 
என்றான்‌. 
கல 


அத்தியாயம்‌ 12 
விருத்திர வதம்‌ 

ஓ பரீக்ஷித்‌ மகாராஜசே! விருத்திராசுரன்‌, சத்ரு ஐயிப்‌ 
பதைக்‌ காட்டிலும்‌ மரணமே மேலானஅ என்று நினைத்து 
சரிரத்தைவிட விரும்பி, சூலாயுதத்தை எடுத்துக்கொண்டு 
மகேர்திரனை எதிர்த்தான்‌. ௮௮ பிரளய ஜலத்தில்‌ கைடபன்‌ 
அசுரன்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவை எதிர்த்ததபோல 
ரங்தனு. பின்பு அசன்‌ பிரளய கால அச்னிபோல்‌ ஜ்வலித்‌ 
அக்கொண்டிருக்கும்‌ சூலத்தைச்‌ சுழற்றி மகேந்திரன்மிது 
பிரயோடத்தான்‌, அட பாபிய! இகனால்‌ நி அடிக்கப்‌ 
பட்டாய்‌? என்னும்‌ கோபத்துடன்‌ உரக்கச்‌ சொனனான்‌, 
பிறகு கேகக்இிரன்‌ சரசம்போலவும்‌, கொள்ளிபோல 
வும்‌ அகாசத்தில்‌ வரும்‌ அந்தச்‌ சூலத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பயப்‌ 
பட-மல்‌ நாறு முனைசஞூள்ள வஜ்ராயுதத்தால்‌ அந்த சூலத்‌ 
தையும்‌, வாசுயினுடைய உடல்‌ போன்ற அவனுடைய 
கையையும்‌ வெட்டினார்‌, பின்பு அசுரன்‌ ஒரு கையினால்‌ பரிகம்‌ 
என்ற ஆயுதத்தை எடுத்து, பரபரப்புடன்‌ வ 
இசனுடைய . கன்னத்தில்‌ ௮ 


அமன்தி ஐராவதத்தை 
யும்‌ அழித்தான்‌. அதனால்‌ மகேந்திரனின்‌ கையிலிருந்த 
வஜ்ராயுதம்‌ ழே விழுந்தது. அந்த அற்புதமான அனு 
டைய பராக்கிரமத்தை இத்தர்களும்‌, 
ஸ்‌ 


சாசணர்களும்‌, கெவர்‌ 
ம்‌, அசுரர்களும்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. ஆனால்‌ இந்திர 
னுக்கு ரேர்க்த சல்கடத்தைப்‌ பார்த்து (ஹர ஹா? 

வருத்தத்தையும்‌ அடைந்தார்கள்‌. இந்திரன்‌ வெட்கம்‌ 


என்று. 


ப * ்‌ ட டைந்து 
கிழே விழுந்த வஜ்சத்தைத்‌ இரும்பவும்‌ எடுத்துக ள்ள. 
வில்லை. அவரை நோக்‌ சரண்‌, 4 ஓ மகேந்திர | வஜ்ஜி 


ரத்தை எடுத்தக்கொள்ளும்‌; சத்அருவைக்‌ கொல்லும்‌; 
& 1] 
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அக்கப்படுவதற்கு இன காலமல்ல; ௪த்துருக்களைக்‌ கொல்ல 
விரும்பி யுத்தம்‌ செய்பவர்‌ களான தேகாபிமானமுள் பிரா 
இருத ஜனங்சளுக்கு எப்பொழும்‌ ஐயமே வருமென்ற 
நிச்சயமில்லை, ஆனால்‌ உத்பத்தி, லயம்‌, பரிபாலனம்‌ ஆயெ 
இவைகளுக்கு அதிபதியும்‌, எல்லாவற்றையும்‌ அதிக்‌ தவரும்‌, 
எல்லாவத்றித்கும்‌ முக்தினவரும்‌, புராண புருஷருமாயெ 
மகாவிஷ்ணு ஒருவரே எப்பொழுதும்‌ ஐயத்தை அடை 
றார்‌. லோகபாலர்கள்‌ முதலிய எல்லோரும்‌ க்கு 
பகவானுக்கு சுவாதினர்களாகக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்னெறார்‌ 
கள்‌. மேலும்‌, பறவைகள்‌ வலையால்‌ கட்டப்படுவ அடேல்‌ 
ஜனங்கள்‌ காலத்திற்கு வசப்பட்டிருப்ப சால்‌ 
அபஜயத்திற்கும்‌ அக்தக்‌ காலரூபியான பகலா 
தேஜஸ்‌, மனாபலம்‌, தேகபலம்‌, பிராணன்‌, அமிருதம்‌, 
மிருத்யு இவைகளுக்கு அந்தப்‌ பகவானே காரணமென்பதை 
ஜனங்கள்‌ தெரிர்துகொள்ளாமல்‌ மூடர்களாகக்‌ சங்களையே 


ஐயத்திக்கும்‌ 


ன சர ரணம்‌, 


காரணமாக நினைச்றோர்கள்‌. கட்டையால்‌ செய்யப்பட்ட 
பெண்‌ பொம்மை போலவும்‌, யந்திரத்தால்‌ சுற்றப்பட்ட 
மிருகம்போலவும்‌ பிராணிகள்‌ பர மசுவரனுக்கு சுவாதினப்‌ 
பட்டவர்களாக இருக்கிறார்கள்‌ புருஷன்‌, பிரகிருதி, மகத்‌ 
தத்வம்‌, அகங்காரம்‌, மசாபூதங்கள்‌, இந்திரியய்‌ கள்‌, மனன 
ஆய இவைகள்‌ சரவ முதலிய காரியங்களை அத்துப்‌ 
பரமேசுவரனுடைய அணக்ரகத்தாலேயே செய்கின்றன. 
இதனுடைய உண்மையை அறியாதவன்‌ அசமர்‌தகனாய 
தன்னை சுவதம்‌இரனாக நினைக்கிறான்‌. உண்மையில்‌ அந்தப்‌ 
பசுவானே பிராணிகளைக்கொண்டு பிராணிகளை இரு 
பிராணிகளைக்‌ கொண்டு பிராணிகளைக்‌ 


ஷ்டிக்‌ 


இறார்‌; கொல்லு 


றார்‌. மேலும்‌ ஆயுள்‌, சம்பத்‌, ர்ச்‌ இ, ஐசுவரியம்‌ 
இலைகள்‌ எந்தக்‌ காலத்தில்‌ எவனுக்கு, எவைகள்‌ டைக்க 
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வேண்டுமோ அவன்‌ அவைகளை விரும்பாவிடினும்‌ அந்த 
அந்தச்‌ காலத்தில்‌ அவனுக்கு அவை இடைக்கன்றன, 
அப்படியே அபசர்த்தி முதலியவைகளும்‌ அந்த அந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ அவரவர்களை அடைகின்றன, ஆனதால்‌ அப 
ஒர்த்தி, சேத்தி, ஜயம்‌, அபஜயம்‌, சகம்‌, அக்கம்‌, 
மணம்‌, பிழைக்திருப்பத இவைகளில்‌ சம புத்தியுள்ளவ 
னாக இருக்கவேண்டும்‌. சத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்ற 
குணங்கள்‌ பிரருதியைச்‌ சார்க்தவைகள்‌; ஆத்மாவினுடைய 
வைகளல்ல, ஆத்மா சாட்சியாக இருப்பவர்‌ என்று எவன்‌ 
மதெரிக்கதகொள்ளுமுனோ அவனுக்குக்‌ சர்மபந்தம்‌ இல்லை, 
இ இந்திர! என்னுடைய ஆயுதங்களும்‌, கையும்‌ உன்னால்‌ 
வெட்டப்பட்டன, அப்படியும்‌ கான்‌ சச்‌இபள்ளவரையில்‌, 
உன்னைக்‌ கொல்வதற்கு முயற்சிக்ிறேன்ல்லவா ? இந்த 
யுத்தமானது சொக்கட்டானாட்டத்திற்குச்‌ சமானம்‌. 
வாகனமங்க+ே சொக்கட்டான்‌ பலகை பாணங்களே 
காய்கள்‌. பிராணனே பந்தயத்‌ இரவ்யம்‌, இந்த விளையாட்‌ 
ஒல்‌ இன்னாருக்கு ஜயம்‌, இன்னானுக்கு அபஜயம்‌ என்று 
அறியமுடியான *” என்றான்‌. 
18-35. அதனைச்‌ 


ட்ட மகேந்திரன்‌ அசுரன்‌ 
கபடமற்றுப்‌ பே தற்காக சந்தோஷி, 
எடுத்‌ அக்கொண்டு கர்வமற்றவனா$ப்‌ புன்சிரிப்புடன்‌, ££ அட 
அசா நீ சத்தனாய்விட்டாய்‌, உனக்கு இம்மாதிரியான 
நல்ல எண்ணம்‌ உண்டானது மிகவும்‌ வியக்கத்தக்கது. 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதிபதியாயெ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவை 
முன்று கரணக்களாலும்‌ சேவித்தாய்‌, ஜனங்களை 
மோடிச்சச்‌ செய்பும்‌ விஷ்ணு சம்பந்தமான மாயையை 
நி தாண்டினாய்‌. அசு£த்தன்மையை வீட்டுமகா புருஷ 
னாப்விட்டாய்‌. ரஜோகுன சுபாவமுள்ள உனக்கு 


ஏ வஜ்ராயுதத்தை 
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பகவானும்‌, சகல ௪ ரூபியுமான ஸ்ரீ வாக விடத்தில்‌ 
திருடமான பக்தி உண்டானது மிகவும்‌ ஆக்கிய 
கூடியன. அமிருத சமுத்திரத்தில்‌ வினை யாடு றன்‌ 
அற்ப ஜலங்களால்‌ எப்படிப்‌ பிரயோசனமில்லை. பன்னி 
மோட்சத்திற்கதிபதியான பகவானிட த்தில்‌ பக்தி ரத்த 
ணுக்கு சுவர்க்கம்‌ முதலியவைகளால்‌ என்ன டி 
என்௮ சொல்லி பின்பு இந்திரன்‌, விருத்சன்‌ இருவர்களும்‌ 
யு. ததஞ்‌ செய்ய ஆரம்பித்தார்கள்‌. அப்பொழு ௮ அச்சன்‌ 
இரும்பினால்‌ செய்யப்பட்ட பரிகம்‌ என்ற யுகத்தை ஓட்‌ 
கையால்‌ எடுத்த; அதனைச்‌ சுழற்றி இர்திரன்மித நடா 
இததான்‌. மகேந்‌ இரன்‌ வஜ்ராயுகக்கால்‌ அர்த்‌ 
பரிகத்தை அடித்த. ஓடிச்சனமன்னி அச சன டய 
, மத்றொரு கையையும்‌ வெட்டினார்‌. 4 அப்பொழுது அசா 
அக்கு இரண்டு கையும்‌ வெட்டப்பட்ட தனால்‌ மத்தமானனு 
பெருயெஅ. . அப்படிப்பட்ட அசுரன்‌ முன்காலத்தில்‌ 
இந்திரனால்‌ இறக்கைகள்‌ வெட்டப்பட்டு ஆகா௪த்திவிறார்க 
விழுந்த மலைபோல்‌ பிரகாசித்தான்‌, பின்பு அக்க அசுரன்‌ 
கிழுதட்டைப்‌ பூமியிலும்‌, மேலுசட்டை ஆகாயத்திலும்‌ 
வைத்‌அக்கொண்டு ஆசாயம்போல்‌ கம்பிரமாண முக ஷள்ளாவ 
டை, மிருத்யுவினடையவை போன்‌ ஐ. சில்‌ஈப்பத்களால்‌ 
மூன்று லோகத்தையும்‌ விழுங்குகறவன்போலப்‌ பருத்த 
சரீரத்துடன்‌ காலால்‌ எஞ்சரிக்கும்‌ மலைபோல்‌ பூமியை 
அசைத்துக்கொண்டு மகேந்திரனிடம்‌ வந்த ஐராவததீ 
அடன்‌ அவரை விழுங்கனான்‌, ௮௮. பெரிதாயெ சர்ப்பம்‌ 
பறவையை விழுல்னெஅபோலிருக்கஅ. அதக்‌ கண்டு 


5? 
சயோசனம்‌?' 


பிரஜாபதிகள்‌, தேவர்கள்‌, மகரிஷிகள்‌ முதலிய எல்லோரும்‌: 


“கஷ்டம்‌, கஷ்டம்‌? என்று கதறினார்கள்‌. அசுமனால்‌ விழுங்கப்‌ 
பட்ட மகேந்திரன்‌ ஸ்ரீ காசாயணனாகய கவசத்‌ தரித்‌ 


[ஸ்க-6 
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இருக்தபடியாலும்‌, யோக பலத்தாலும்‌, மாயா பலத்தாலும்‌ 
மரணத்தை அடையவில்லை. ஆனால்‌ அவர்‌ வஜ்ராயுதத்தால்‌ 
அவனுடைய வயித்தைப்‌ பிளந்து வெளியில்‌ வக்‌ மலையின்‌ 
கிகரம்போன்ற அவனுடைய தலையை வெட்டினார்‌. மிகுந்த 
வேகமுள்ள வஜ்ரமானஅ அவனுடைய கலையை கான்கு பக்க 
மும்‌ வெட்டி, முன்னூற்று அனுப இனங்களுள்ள அம்‌, 
இரண்டு அயனங்களூள்ள அமான ஸம்வத்ஸச சக்ரத்தில்‌ 
விருத்திரனைக்‌ கொல்லக்கூடிய இனத்தில்‌ அவனுடைய தலை 
யை வெட்டித்‌ தள்ளியது. அப்பொழுஅ ஆகாயத்தில்‌ தேவ 
அக்அபிகள்‌ முழக்கனெ, கந்தர்வர்களும்‌, மகரிஷிகளும்‌ 
விருத்திரனைக்‌ கொன்ற மகேந்திரனை அவருடைய பராக்‌ 
ரெமங்களைக்‌ குதிப்பிடும்‌ மக்‌திரங்களைக்கொண்டு தோத்திரம்‌ 
செய்ததுமன்றிப்‌ புஷ்பங்களையும்‌ வர்ஷித்தார்கள்‌. 
அப்பொழு ௪கல லோகங்களும்‌ பார்‌. அக்கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுஅ அசுமனடைய சோகத்திலிருந்து இளம்பிய 
கேஜஸ்ஸான ௮ பகவானை அடைந்து. 


அத்தியாயம்‌ 18 
பிரம்மஹத்யா தோஷமுள்ள இந்திரன்‌ விஷ்ணுவினால்‌ 
காப்பாற்றப்பட்டத 
விருத்திரன்‌ அடிபட்டபிறகு சகல லேரகத்தினரும்‌ 
சந்தோஷித்தார்கள்‌. தேவர்கள்‌, மகரிஷிகள்‌, பிஇருக்கள்‌, 
பூதங்கள்‌, தேவர்களைக்‌ சார்ந்த தைத்யர்கள்‌,; பிரம்மா, 
பரமசிவன்‌ முதலியவர்கள்‌ இந்திரனுக்குச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளாமலேயே தங்கள்‌ தங்கள்‌ லோகம்‌ சென்றார்கள்‌ 
* ஆனால்‌ இந்திரன்‌ மாத்திரம்‌ சக்தோஷப்படவில்லை என்னு 
அகர்‌ சொல்லக்‌ கேட்ட அரசர்‌, ஓ மகரிஷியே ! தேவர்கள்‌ 
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முகவிய எல்லோருக்கும்‌ ௪௫2, காலத்தை உண்டுபண்ணிய 
விருக்தெவகமான.து மகேந்திரனுக்கு ஏன்‌ சந்தோஷத்தை 
-உண்டுபண்ணவில்லை ? அ.தனைச்‌ சொல்லவேண்டு'மென்று: 
கேட்டார்‌ 

4 அதனைக்‌ கேட்ட சுகர்‌ அரசரை கோக்க. 
** வீிருத்திரனுடைய பசாக்‌ரமத்தால்‌ பயந்த தேவர்களும்‌, 
மகரிஷிகளும்‌ அவனைக்‌ கொல்லவேண்டு மென்று மந்தி 
னைக்‌ கேடடுக்கொண்டார்கள்‌, மகேந்திரன்‌ பிராம்மணனைல்‌- 
கொல்வதில்‌ இஷ்டமில்லாதவசாக அவர்களை ரோக்‌ இ, 
**விசவரூபசைக்‌ கொன்ற தானுண்டா கிய கோஷத்தை ஸ்திரீ, 


தமி, ஜலம்‌, மாம்‌ ஆயெ இவர்கள்‌ பிரிக்று எடுத்துக்கொண்‌ - 


டார்கள்‌. விருத்திரனைக்‌ சொன்‌ றதாஇண்டாயெ தோஷத்தை: 
எவ்விடத்தில்‌ நிவர்த்திப்பேன்‌?' என்‌௮ சொன்னார்‌. அதனைன்‌: 
கேட்ட மகரிஷிகள்‌, ஐ மகேந்திர | நீர்‌ பயப்படவேண்டாம்‌. 
உமக்கு அசுவமேத யாசம்‌ செய்தவைக்கிறோம்‌. எவன்‌: 
அசுவமேதம்‌ செய்த பரமாத்மாவைப்‌ பூஜிக்கறுனோ அவன்‌ 
ஜகத்தை நாசஞ்செய்‌தவனானாலும்‌ ஈத்கனாவான்‌. மேனும்‌ 
பிராம்மணனைக்‌ கொன்றவன்‌, பிதாவைக்‌ கொன்றவன்‌, பச 
வைக்‌ கொன்‌ ஐவன்‌, மாகாவைக்‌ கொன்றவன்‌, ஆசாரியனைக்‌: 
கொன்றவன்‌, நாய்‌ மாம்சத்தைப்‌'புிப்பவன்‌, சண்டாளன்‌ 
ஆூய யாரானாலும்‌ எந்தப்‌ பகவானுடைய நாமத்தையுச்சரின்‌. 
தால்‌ சுத்தர்களாவார்களோ அந்தப்‌ பகவானை நிர்‌ சிரத்தை 
யுடன்‌ எங்களால்‌ செய்யப்படும்‌ அசுவ மேதமென்னும்‌ பெரி 
கான யாகத்தால்‌ பூஜித்திசேயாகில்‌ பிசாம்மணர்களுடன்‌ 
கூடிய இக்க ஜகத்தைக்‌ கொன்றாலும்‌ சிர்‌ சத்தமா இவிடுவிர்‌- 
அஷ்டனைச்‌ இட்டுப்பதால்‌ உமக்கு தோஷம்‌ ஏற்படுமா என்ற 
சமாதானஞ்‌ சொன்னார்கள்‌. மகேந்திரன்‌ விருத்திரனைக்‌ 
கொன்றார்‌. பின்பு அவருக்கு பிசம்மஹத்யா தோஷம்‌ 


ஆ. 
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நேர்ந்தன, அதினால்‌ இந்திரன்‌ சத்குருவை ஐயித்தும்‌ 
சந்தோஷத்தை அடையவில்லை, புருஷன்‌ குணசாலியானா 
அம்‌, ஐசவரியமுள்ளவனானாலும்‌ பிறரால்‌ நிந்திக்கக்கூடிய 
தோஷம்‌ உள்ளவனானல்‌ அந்த ஐசுவரியங்கள்‌ அவனுக்கு 
சத்தைக்‌ கொடுக்கறெதில்”ை, அப்பொழு அ அந்தப்‌ பிரம்ம 
ஹத்தியான ௮ இந்திரனைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்தது. அஅ சண்‌ 
டாள ஸ்திரீ போல்‌ இருந்தத; மெத்தன த்தால்‌ ஈடுக்கமுள்ள 
சரிரமுள்ளன; கூஷயரோசமுள்ளனு; சிவந்த வஸ்திரமுள்‌ 
னத; கரைத்த மயிர்களை. விரித்துக்கொண்டிருக்றேத; 
நில்‌ நில்‌ என்‌.று சொல்லிக்கொண்டிருக்கற௫; ௮௮ மத்ஸ்ய 
கந்தமுள்ள சாயிருப்பதால்‌ மார்க்கமெல்லாம்‌ அர்காற்றம்‌ 
உண்டா, மகேந்திரன்‌ அதனால்‌ அரத்தப்பட்டு எல்லா 
இக்குசளிலும்‌ அலைந்து ஈசான 'இக்கை நோக்கச்‌ சென்று 
மானஸ ஸாஸில்‌ தாமரைத்‌ தண்டின்‌ அலில்‌ வடித்தார்‌. 
அவர்‌ அக்னியைத்‌ தூ.தராகக்‌ கொண்டவராகையால்‌ ஜலத்‌ 
இல்‌ வடிக்கும்‌ வரையில்‌ யக்ஞபாகம்‌ அவருக்குக்‌ மைக்க 
வில்லை, இப்படி, பிரும்மறத்தியா தோஷத்திலிருந்கு 
எப்பொழுது சத்சனாவேன்‌ என்று யோசித்துக்கொண்டே 
ஆயிர வழு ங்களைக்‌ கழித்தார்‌. 

10-99, அந்தக்‌ காலத்தில்‌ வித்தை, தபசு, யோக 
பலம்‌ இவைகளுடைய ம௫மையுள்ள நகுவனென்ற அரசன்‌ 
மகேந்திரனாக இருந்து சுவர்க்கத்தைப்‌ பரிபாலித்தார்‌. 
அவர்‌ ஐசுலரிய மதங்கொண்ட இரந்திராணியிடம்‌ ஆசை 
கொண்டதால்‌ மலைப்‌ பாம்பாக ஆனார்‌. பிறகு இந்திரன்‌ 
வேதவாக்யெத்தால்‌ அழைக்கப்பட்டு, பகவானைத்‌ தியானஞ்‌ 
செய்ததால்‌ பாபமற்றவராகி சுவர்க்கத்திற்கு வந்தார்‌, 
விஷ்ணுவின்‌ சக்தியாலும்‌ ஈசான இக்கத்கு அதிபதியான 


72 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-6 


ருத்திரனாலும்‌ காப்பாற்றப்பட்ட அந்த மகேந்திரனை ஆயிரம்‌ 
வருஷங்களிலும்‌ அந்தத்தோலமான அ உப.க்‌இரவிக்கவில்லை. 
பின்பு பிரம்மரிஷிகள்‌ மகேந்திரனுக்குத்‌ திட்சைசெய்வித் த 
அசுவமேதத்தை ஆரம்பித்தார்கள்‌. அதனால்‌ சஎல தேவ 
சுரூபியாசயாகிய பகவான்‌ பூஜிக்கப்பட்டு, சுந்தோஷமடைம்‌ 
தார்‌. உடனே விருத்திரனடைய வதத்தால்‌ ஏற்பட்ட 
பாபமான அ மிகுக்சுகானானம்‌ அந்தப்‌ பகவதாராதன த்தால்‌ 
ரியனைக்‌ கண்ட பனிபோல்‌ நீங்கு, மரீ முதலிய 

மகரிஷிகள்‌ விதிப்படி அசுவமேதத்தைச்‌ செய்ஐ, புசாண 
புருஷனைப்‌ பூஜித்‌ அ, ம8சந்திரனுடைய கோஷச்தை 
விலக்னொர்கள்‌. இக்க யாகமானஅ சகல பாபங்களையும்‌ 
போச்சடிக்கக்கூடியத; பகவரனிடத்தில்‌ பக்தியை உண்டு 
பண்ணக்கூடிய; பக்த ஜனங்களுடைய டீமையுள்ள அம்‌, 
இந்திரன்‌ சுச்சனாகய அமான இதனை எல்லோரும்‌, எப்‌ 
பொழுஅம்‌ படிக்கவேண்டும்‌. ஓவ்வொரு பர்வத்திலும்‌, 
இந்த இதிகாசத்தைக்‌ கேட்கவேண்டும்‌. இதனால்‌ பணம்‌, 
இர்த்தி, பாப நிவர்த்‌இ, சத்ரு ஐயம்‌, சேமம்‌, தீர்க்கமான 
ஆயுள்‌ இவைகள்‌ விருத்தியடையும்‌. 


அத்தியாயம்‌ 14 
விருத்திரனுடைய வரலாறு 
அதனைக்‌ கேட்ட அசன்‌ மகரிஷியை நோக்‌, 4 ஐ 
பிராம்மண ! சஜோ குணம்‌, தீமோ குணம்‌ அயெ இவை 
களின்‌ சுபாவமுள்ள மிக்சு பாபிமான விருத்திரணக்காப்‌ 
பகவானாயெ ஸ்ரீமக்‌ நாராயணரிடத் தில்‌ கிருடமான பக்தி 
உண்டாவதற்கு என்ன காரணம்‌ ? சத்துவ குண. சரூபி 


ஞ்‌ 


அ 


அத்‌-14] விருத்திரனுடைய வரலாறு 13. 


களான தேவர்களுக்கும்‌, சத்த சித்தமுள்ள மகரிஷிகளுக்‌ 
கும்‌ ஸ்ரீ பகவானுடைய பாதத்தில்‌ பெரும்பாலும்‌ பக்இ 
உண்டாஜறெதில்லையே. பூமியின்‌ தாள்கள்‌ எப்படிக்‌ கணக்‌ 
இடக்கூடாகவைகளோ, அப்படியே ஜனங்கள்‌ அநேகர்‌; 
அவர்களில்‌ க்ஷம மார்க்கத்தை விரும்புவோர்‌ மிகவும்‌ 
சொழ்பமானவர்கள்‌; ஐ பிராம்மனோத்தம ! சில ஜனங்களே 
மோட்சத்தை. ௮டையவேண்டுமென்‌.று விரும்புகிருர்கள்‌; 
அப்படி விரும்பிய அரெகர்களுக்குட்‌ சிலருக்கே வைராக்கியம்‌ ' 
உண்டாறெத; அப்படி வைராக்யெமடைந்த அதகேகர்களுக்‌ 
குட்‌ சிலரே ஆத்ம தத்துவத்தைத்‌ தெரிந்துகொள்ளு£ிறோர்‌ 
கள்‌. முக்தர்களான கோடி ஜனங்களுக்குள்‌ ஸ்ரீ ஈாசாய 
.ணனையே  இயானஞ்செய்தகொண்டு அவரிடத்திலேயே 
, ஆசத்தியுள்‌ ளவனாக இருப்பவன்‌ மிகவும்‌ அரிது, அப்படி 
யிருக்க, சகல உலகங்களையும்‌ உபத்திரவிப்பவனாயெ விருச்‌ 
இருக்கு யுத்தகாலத்தில்‌ ஸ்ரீ முல்ணனிடத்தில்‌ இருட்‌ 
மான பக்தி உண்டான விஷயத்தில்‌ எனக்கு மிகுந்த சந்தேக 
மிருக்றெஅ. அதனைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. அந்த அசுரணு 
டைய பசாச்ரெமத்தால்‌ மகேந்திரனும்‌ சம்‌ தரஷித்தாரே ட்‌ 


என்று கேட்டார்‌. 


8-13, அதனைக்‌ கேட்ட வியாஸ புத்திரராயெ சுகர்‌ 
கேள்வியைப்‌ பற்றிச்‌ இலா௫த்௫, செ,ச்தையள்ள அரசரை 
கோக்கு, “ஓ மகாராஜ ! ஒரு . இதிகாசத்தைச்‌ சொல்லு 
இறேன்‌. அதனைச்‌ சாவதானராகக்‌ கேளும்‌. நான்‌ வியாச 
ரிடமிருந்தும்‌, நரசதரிடமிருக்தும்‌, தேவலரிடமிருக்தும்‌ 
தெரிக்துகொண்டேன்‌. சூரசேனமென்ற தேசத்தில்‌ த்ர 
கேது என்ற ஓர்‌ அசசனிருந்தார்‌. அவருக்குப்‌ பூமிதேவி 
சகல வஸ்துக்களையும்‌ உண்டுபண்ணிக்கொண்டிருந்தாள்‌. 


௦8 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-6- 


அவருச்குக்‌ கோடி பாரியைகள்‌ இருந்தார்கள்‌. அரசன்‌ யுவா 
வாக இருக்கும்‌ அவர்களிடத்தில்‌ அமசணுக்குப்‌ புத்திரன்‌ 
உண்டாகவில்லை, அரசன்‌ அழகு, ஒள காரியம்‌, வய, குலம்‌, 
வித்தை, ஐசுவரியம்‌, சாந்தி யெ இவைகளுள்‌ எவனாலும்‌ 
புத்தெனில்லாக தனால்‌ மிக்க கவலை அடைக்தார்‌, அவர்‌ சகலை 
சம்பத்‌ அக்களிலும்‌ அதக பாரியைகளிட த்திலும்‌, ராஜ்ஜியத்‌ 
இலும்‌ பிரியப்படவில்லை. இப்படியிருக்கையில்‌ ஒரு காள்‌ 
அம்ரேஸ்‌ என்ற மகரிஷி லோசசஞ்சாரம்‌ செய்அகொண்டு 
தெய்வச்‌ செயலாக அந்த அரசனுடைய அரண்மனைக்கு 
வந்தார்‌, அரசன்‌ மகரிஷியை சாஸ்திர முறைப்படி பூஜிக்க 
ஆகித்தியஞ்செய்‌அ மகரிஷி ஆசனத்தில்‌ உட்கார்க்த பிறகு 
வணக்கத்துடன்‌ தலை குனிந்து காம்‌ பூமியில்‌ உட்கார்ந்தார்‌. . 
அப்பொழுது மகரிஷி சித்ரகேதுவை கோக்க, (0௯்ஷமமா 1 
பிரநொதிகள்‌ கேமமாய்‌ இருக்கிறார்களா ? (யஜமானன்‌, ' 
மக்திரி, தேகம்‌, கோட்டை, பொக்லெம்‌, கண்டம்‌, மித்இிரம்‌ 
ஆரிய எழும்‌ பிரஒருஇ எனப்படுகின்‌ றன.) மேலும்‌, ஜீவன்‌ 
“கி தத்துவம்‌ முதலிய ஏழு பிரகிருதிகளால்‌ காப்பாற்றப்‌ 
படுவஅபோல்‌ அரசணும்‌ மேற்காட்டிய பிரொதிகளால்‌ 
காப்பாற்றப்‌ 3 2 
இட தப்படுகிறுன்‌, ஆனதால்‌ அவைகளை அனுசரிச்‌ 
வடகும்‌ அசன்‌ கேதமத்தை அடைவான்‌, பிரகிருதி 


ந 
ட்‌ CES அறவர்த்தித்தால்தான்‌ சம்பத்கை அடை 


உத்தரவில்‌ ல்‌ அரசர்களும்‌, புத்திரர்களும்‌ உம்முடைய 
பட்டிருக்க. க்றோர்களா 2 எவனுக்கு மனன வசப்‌ 

குத தோ அவனுக்கு மேத்சொல்லியவர்களும்‌ சவா 
ளி, சகல உலகத்தினரும்‌ அவனைப்‌ பூஜிப்பார்‌ 
பத்து இப்பொழு மனதால்‌ பிரீதியில்லாமலிருக்‌. 


அத்‌. 4] விருத்திரனுடைய வரலாறு 7௯ 


*ப்2வத்‌இல்‌ இப்படி இருக்றிரா ? உம்முடைய முகத்‌. 
கைப்‌ பரர்க்கும்பொழுன சலலையுள்ளவசாக இருக்கிறிர்‌. 
என்னு நிஜாக்ேேன்‌. அதனைச்‌ சொல்லும்‌ ?! என்றார்‌. 
54.97, அசைச்‌ கேட்ட சித்தரகேது, “ஐ பகவன்‌! 
சிவம்‌, ஞானம்‌, சமாதி இவைகளால்‌ சுத்தர்களான யோ 
களுக்குப்‌ பிராணிகளுடைய மனத்திலும்‌ வெளியிலுமிருக்றெ 
விஷயல்கள்‌ கன்றாகத்‌ தெரியும்‌. ஆனதால்‌ என்னுடைய 
அபிப்பிராயத்தை முற்றிலும்‌ அறிந்தவரான மீர்‌ கேட்பதால்‌ 
தனைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌.  லோகபாலர்களானும்‌ பிரார்த்‌. 
இச்கக்கூடிய ராஜ்ய சம்பத்தான அ எனக்கு இருக்தும்‌ அபுத்‌ 
இரனாக இருப்பதால்‌ அவைகள்‌ எனக்குச்‌ சந்தோஷத்தை. 
உண்டுபண்ணவில்லை. பசி தாகத்தால்‌ வருத்தப்பட்டவ 
அக்குச்‌ சந்தனம்‌, புஷ்பம்‌ இவைகளால்‌ சந்கோஷமுண்‌: 
பிதிருக்களூடன்‌ கான்‌ நரகத்தை 


கிரா 1. அல்லன பிதரால்‌ பிரியமில்லாமலிருக்‌கதிரா 1 


டாஞுமா ? ஆனதால்‌ 
அடையாமலிருப்பதற்காகப்‌ பு த்‌ இரன்‌ உண்டாகும்படி 
அஅக்கிரதியும்‌'? என்று கேட்டுக்கொண்டார்‌. 

98-30. இதனைக்‌ கேட்ட பிரம்ம புத்திரரான அந்த 
அங்கீரஸ்‌ மகரிஷி அவஷ்டாவைத்‌ தேவதையாகக்கொண்ட 
சருவைப்‌ பாகஞ்செய்அு அவஷ்டாவைப்‌ பூஜித்தார்‌. மேலும்‌, 
அவர்‌ அரசனுடைய பத்தினிகளுக்குள்‌ மூத்தவனாம்‌, இறந்த 
வளுமான நருதத்யுதி என்பவளுக்கு யக்ஞ சேலத்தைக்‌ 
கொடுத்தார்‌. பிறகு அரசனை நோக்கி, “ஓ. மகாராஜ 1 
சந்தோஷத்தையும்‌ அக்சுத்தையும்‌ கொடுக்கக்கூடிய ஒரு 
புத்திரன்‌ உண்டாவான்‌”” என்னு சொல்லித்‌ தமது இஷ்டப்‌ 
படி சென்றார்‌. 

81-62 அந்தக்‌ இருதத்யுஇி என்பவள்‌ அந்த யக்ஞ... 
சேஷத்தைப்‌ புசித்ததால்‌ கர்ப்பிணியானாள்‌, தூ கிருத்திகா 


16 & ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 
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கேவி கி பிக்கு லக்‌ அரிக்க அபோலிருக்‌ 
-௧௮. மேலும்‌, அவளுடைய காப்பமான பம 
களும்‌ சுக்லபக்ஷ சந்திசன்போல விரு உ ஒவ்வொரு 
பின்பு ெசவகாலம்‌ கேர்ந்தபொழுஆ பத படைக்க 
உ இந்தனை ப்பெெ 5 நருதத்யுதி 
குமாரனைப்‌ பெற்றாள்‌, அப்பொழுது கோகசேனே ௨ இல்‌ 
“வகிக்கும்‌ ஜனங்கள்‌ அதனைக்‌ கேட்டு மிக, ன்‌ சத்‌ 
அடைக்தார்கள்‌.அரசன்‌ மிகுந்த வடட கதம்‌ ங்கா 
செய்‌அ ௬த்தனாக அலங்காரங்கள்‌ செய்துகொண்டு ல 
மரர்களைக்‌ கொண்டு ஸ்வஸ்திவரசணம்‌ செய்வித a க 
கர்மம்‌ செய்தார்‌. மேலுமவர்‌ பிசாம்மணர்களு வட பத்‌ 
வெள்ளி, வஸ்திரம்‌, ஆபரணம்‌, சொமல்கள்‌, ட்‌ 
கதிரைகள்‌, ௮ அதபுதம்‌, பசுக்கள்‌ ஓய இவைகளைக்‌ 
சொடுத்ததமன்‌தி அவசர்களூக்கு இஷ்டப்‌ வஸ்‌ ஐக்களை 
“வருணன்‌ மழை பெய்வதுபோல்‌ வருஷிக்கார்‌. மின்னும்‌ 
அவர்‌ குமாசனுக்குக்‌ 8ர்.தஇ, திர்ச்கமரண ஆயுள்‌, சம்பத்து 
இவைகளை உண்டுபண்ணக்கூடியவைகளை யே செய்‌ ்‌ 
கரித்திரனுக்கு மிக்க செமப்பட்டுக்‌ கிடைத்த பணத்தில்‌ 
எப்படிப்‌ பிரீ இயிருக்குமோ, அப்படி செயப்பட்டும்‌ மி றந்த 
அந்தப்‌ புத்திரனிடத்தில்‌ அந்த சச ணுக்கு ஒவ்வொரு 
காணோம்‌ பிரீதி விருத்தியடைக் ௧௮. மாதாவான, கருதத்‌ 
யுதிக்கு இரண்டு மடங்கு அதிகப்‌ பிரிதியுண்டாயிற்‌ ௮, மற்ற 
வ எினாக்கு தங்களுக்கும்‌, புக்கொனில்லாக தனால்‌ 
விசேஷ வருத்தமுண்டாயிற்ு. அசசரும்‌, புத்திரனாள்ள 
- வளாக கருதத்யுதியினிடத்தில்‌ மிகவும்‌ பிரியமுள்‌ எவராக 
இருந்தார்‌; மற்ற பத்தினிகளிடத்தில்‌ பிரியப்பட.வில்லை, 
அப்பொழுது மற்ற ஸ்திரீகள்‌ தங்களுக்குப்‌ புக்திரனில்லா 
இருப்பதாலும்‌, அரசன்‌ தங்களிடத்தில்‌ கிரியப்படா திருப்ப 
அரனும்‌ மிகவும்‌ வருத்தப்பட்டுத்‌ தங்களுக்குள்‌ பின்வருமாறு. 


“ஆட 


அத்‌-14] விருத்தினுடைய வரலாறு ந்த 


யோ௫ிக்கலானார்கள்‌? ** புத்திரனில்லாதவளும்‌, அதனால்‌ 
மிக்க பாபியும்‌, பர்த்‌. தாவினுடைய மனத்திற்குப்‌ பிடிக்காத 
வளும்‌, ஈல்ல பிரஜைகளுள்ள ஸபத்னிகளால்‌ வேலைக்காரி 
யைப்பேசல்‌ ௮வமதிக்கப்பட்டவளுமான ஸ்திரீயை நிக்திக்க 
வேண்டும்‌. ஆனால்‌ தாசிகள்‌ யசமாணியமன ஸ்திரியைச்‌ 
சேவிக்கவேண்டியதே யொழிய அவர்களுக்கு வருத்தமே அ? 
(வேலைக்காரியின்‌ வேலைக்காரி எப்படியோ அஅபோல காக்‌ 
கள்‌ எல்லோரும்‌ அதிராஷ்டமில்லாதவர்கள்‌ ” ஏன்று 
சேஷமாகத்‌ அகத்து இருதத்யுதியின்‌ புத்திரனிடத்தில்‌ . 
மிச்ச விரோதத்தை அடைந்தார்கள்‌. அந்த விரோதத்‌ 
(தரல்‌ வி5வகமில்லாதவர்களாகி அந்தக்‌ குழந்தைக்கு விஷத்‌ 
தைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. கிருதத்யுதியானவள்‌ ஸபத்தினிக 
ளால்‌ செய்யப்பட்டதை அதியாதவளாகி, குழந்தை அங்கு 
இறான்‌ என்றே நினைத்திறாந்தாள்‌. பிறகு சிமி௮ நேரம்‌ கழித்‌ 
அச்‌ குழு்றையை எடுத்துவரும்படி. தன்னுடைய வேலைக்‌ 
காரியை ஆச்ஞாயபித்தாள்‌, அவள்‌ குழந்தையின்‌ சமீபம்‌ 
சென்று பார்க்கும்பொழுது அக்குழம்தையின்‌ கண்கள்‌ 
வெளியில்‌ வந்திருந்தன. மேலும்‌ அக்தப்‌ பாலன்‌ பிராணன்‌, 
இந்திரியம்‌, ஜீவன்‌ இவைகளால்‌ விடப்பட்டவனாயிருந்தான்‌, 
அதனைக்‌ கண்ட அவள்‌ பூமியில்‌ விழுந்து புரண்டு அழுதாள்‌. 
அதனைக்‌ கேட்டு ருதத்யுதியானவள்‌ இரு கைகளால்‌ மார்‌ 
பில்‌ அடித்அக்கொண்டு குழர்தையின்‌ சமீபம்‌ சென்று பூமி 
யில்‌ விமுக்து மூர்ச்சை அடைந்தாள்‌. இப்படித்‌ தலை 
மயிரை விரித்துக்கொண்டு அக்கப்படும்‌ ராஜ பத்தனியைப்‌ 
பார்த்து அரசனுடைய அந்தப்புரத்தில்‌ வசிக்கும்‌ புருஷர்‌- 
களும்‌; ஸ்திரிகளும்‌ சம அக்கமுள்ளவர்களாக அழுதரர்கள்‌., 


அந்த ஸபைத்னிகளும்‌ ஒன்றையும்‌ அறியாதவர்கள்போலத்‌ 


அக்கித்தார்கள்‌. ௮௪ ர்‌ தன்னுடைய புத்திரணுக்கு. 


ந. 
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'ரேர்ந்த மரணத்தைக்‌ கேட்டுக்‌ கண்‌ தெரியாதவராக வழி 

ஆில்‌ விழுக்துகொண்டு முர்ச்சையடைந்து பிரசிருதிகளா 

அம்‌, பிராம்மணர்களாலும்‌ சூழப்பட்டு, வஸ்திரம்‌ அவிழ்ந்த ட்‌ 
வராகித்‌ தலைமயிரை விரித்‌அக்சொண்டு அந்தப்‌ பாலணுக்குச்‌ 
சமீபத்தில்‌ வந்து விழுந்தார்‌. பின்னுமவர்‌ இர்ச்சமாயும்‌ 
உஷ்ணமாயும்‌ பெருமூச்சுவிட்ச்‌ கண்ணீரால்‌ கண்டம்‌ 
அடைத்துப்‌ பேசமுடியா தவராக இருக்கார்‌. அப்பொழுது 
இருதத்யுதியானவள்‌ தன்னுடைய புருஷன்‌ அக்‌ப்பதையும்‌ 
குலத்திற்கு ஒரே சந்ததியான புத்திரன்‌ மரணமடைந்த 
அதையும்‌ ஜனங்கள்‌ அக்கிப்பதையும்‌ பார்த்துக்‌ கண்ணீரால்‌ 
இரண்டு ஸ்தனங்களையும்‌. ஈனைத்துக்கொண்டு விரித்த 
அலைமயிர்களூடன்‌ குசரியென்‌ உ பட்ச போலப்‌ பலவகையாகப்‌ 
யிரலாபித்தாள்‌, எப்படியெனருல்‌, ஓ. பிரம்மலேவரே 1 
கீர்‌ மிகவும்‌ மூடர்‌! உம்முடைய சிருஷ்டிக்கு விரோதமான 
தைச்‌ சேய்கிறிர்‌, வயது சென்றவர்கள்‌ ஜீவித்திருக்கும்‌ 
போது சிறுவன்‌ மரணத்தை அடைகறொன்‌, இம்மாதிரி 
யான விபரீதத்தை நீர்‌ செய்வதால்‌ உலகத்திற்கு நீர்‌ சத்துரு 
வேயாம்‌, நரன்‌ ஜீவர்சளுடைய கர்மத்தை அணசரிக்க 
அவர்களை உண்டுபண்ணுேன்‌. சயமாணதன்றும்‌ செய்‌ 
இறதில்லை. பிராணிகளுக்கு மரணம்‌, ஜனனம்‌ இவைகள்‌ 
கிரமமாக உண்டாகிறதென்பது இல்லை' என்ற செரல்விரர 
லை அவரவர்களுடைய கர்மங்கள. 


லேயே அவசவர்களூக்கு 
ஜனன மரணங்கள்‌ உண்டாஇன்றன.  உமமால்‌ என்ன 
பிரயோசனம்‌ 9 உம்முடைய சிருஷ்டியின்‌ விருத்திக்காக 
_ உம்மால்‌ உண்டுபண்ணப்பட்ட சகச பாசத்தை நீரே 
கெடுக்கலாமா? ஐ குழந்தாய்‌! அகாதையான என்னை 
யும்‌, அக்சிக்கும்‌ பிதரவையும்விட்டுத்‌ தயவில்லா க யமனுடன்‌ 
நீ செல்லுவது நியாயமல்ல,  அபுக்திரர்களுக்கு எற்படும்‌ 


அத்‌-15] சித்திரகேதுவக்கு ஞானோபதேசம்‌ செய்தது, 19 


நரகத்தை உன்னால்‌ கால்கள்‌ தாண்டவேண்டும்‌. ஓராஜ 
புத்திர! உன்னுடைய தோழர்கள்‌ விளையாடுவதற்கு 
அன்னைத்‌ தேடுகிறார்கள்‌. நீ தூங்கி வெகு காழியாகவிட்‌ 
உது. எழுக்திறு; என்னுடைய ஸ்‌. சன்யதைப்‌ பானஞ்‌ செய்‌. 
பந்துக்களாடைய துக்கத்தைப்‌ போக்கடி; கான்‌ உன்னு 
டைய சமீபம்‌ வந்த பொழு புன்சிரிப்புள்ள உன்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்க்கவில்லை. இப்பொழுது இனிமையான உன்னுடைய 
வார்த்தைகளையும்‌ _கேட்கவில்லை; இரும்பி வராமல்‌ சேன்‌ 
மூ!” என்னு அழுதாள்‌. அப்பொழு சித்திரகே௮வும்‌ 
மிகுந்த அக்கத்இடன்‌ வாய்விட்டு அழுதார்‌. அவ்விருவர்‌ 
களும்‌ அதிக்கும்பொழுஅ அங்கிருக்கும்‌ ஜனங்கன்‌ எல்லோ 
ரும்‌ அழுதார்கள்‌. இதனைத்‌ தெரிந்துகொண்ட அங்ரேஸ்‌ 
ன்னும்‌ மகரிஷி ஈாசதருடன்‌ அவ்விடம்‌ வந்தார்‌. 


அத்தியாயம்‌ 15 
சித்திரகேஐவுக்கு ஞானோபதேசம்‌ சேய்தது 


அந்த இரண்டு மகரிஷிகளும்‌ மாரணமடைக்த பாலகனு 
டைய சமீபத்தில்‌ விழிக்கு, இறந்தவனுக்குச்‌ சமமாயிருக்‌ 
கும்‌ அரசனை கோக்‌இ, “ஐ சிறக்க அரசரின்‌ ! இப்பொழு 
யாரைப்பத்தி நிர்‌ அக்கக்றொரோ அவனுக்கும்‌ உமக்கும்‌ 
என்ன சம்பர்கம்‌ ? முந்திய சிருஷ்டியில்‌ ' இவனுக்கு நீர்‌ 
யார்‌ ? இணி உமக்கும்‌, அவனாக்கும்‌ என்ன சம்பந்தம்‌? 
ஜலத்தின்‌ வேகத்தால்‌ மணல்கள்‌ இன்றோ டொன்று சேரு 
வ போலவும்‌, பிரிவது போலவும ஜனங்கள்‌ காலத்தால்‌ 
சேருவதும்‌, பிரிவதுமாக இருக்கமாக. விலைகளில்‌ 
வேறு விதைகள்‌ எப்படி சல காலஞ்‌ சேர்க்தும்‌, சில 
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காலஞ்‌ சேராமலும்‌ இருக்னெ்‌ னவே அப்படி, பிராணிகள்‌ 
சா௭வானுடைய மாயையால்‌ அாண்டப்படுறோர்கள்‌. ஐ 
மகாராஜ ! காண்‌, நிர்‌, இன்னும்‌ இங்கிறுப்பவர்கள்‌ ஆயே 
சால்லோரும்‌ ஜனனத்திற்கு முக்தியும்‌, மரணத்திற்குப்‌ 
பிறகும்‌ எப்படி சேர்க்திருப்பதில்லையோ அப்படியே இப்‌ 
பொழு.அம்‌ என்னு தெரிந்துகொள்ளும்‌, ஈசுவரன்‌ ஒன்றி 
லும்‌ ப.தீறு கலில்லாகவசானாலும்‌ குழந்தைபோல விளையாட்‌ 
உாகப்‌ பிசாணிகளைக்கொண்டு பிராணிகளை ச்‌ ஒருஷ்டிக்றொர்‌; 
சாப்பாற்அகிஜார்‌; ஈாசஞ்‌ செய்றொர்‌; பிசாவினுடைய தேகக்‌ 
தால்‌ மாதாவினடைய தேகத்திலிருந்கு புத்திரனுடைய 
தேசம்‌ உண்டாறெத. விதையிலிருந்து விதை உண்டாக 
வில்லையா 7 அனால்‌ ஜீவன்‌ நித்தியன்‌; சாமானியம்‌ விசேஷ 
மென்ன வஸ்‌.அவினிட த்தில்‌ விபாகம்‌ ஏற்படுத்திய த போல 
ஒ௫கமுள்ளவன்‌, தேகம்‌ என்பத அவிவேகத்தால்‌ ஏற்பட்‌ 
சயாம்‌. கட்டையினுடைய விகாரங்கள்‌ அக்னியில்‌ 
௨27 ுவ்னபோலப்‌ . பலவகையான இருப்பன, ஜன்ம 
பதும்‌ த பம்மல்‌ கட தமக ஓலைகள்‌! 
நாச 2 சர்ச்சையால்‌ தேயொன ஆத்மாவினிடத்தில்‌ 
ட்‌ ட்‌ ன்‌ ஜன, அால்குறெலணுக்கு அந்தக்‌ சமயத்தில்‌ 


தான்‌ ரமில்லா னால்‌ கோரமான சம்ஸாசம்‌ அவனுக்குத்‌ 
அக்னிச்‌ ஆட்‌ அனபேோலவே முக்தணுக்கும்‌. அகங்காரம்‌ 
தோன்‌ னால்‌ ஜாக்ரத அவஸ்தையில்‌ ஸம்ஸாரழ்‌ ட தான்னு 
இல்லா கள்‌ னால்‌ அகங்காசமா தமோ குணத்தைப்‌ 
இற தில்‌ கொள்ளும்‌, பகவனாயெ வாசுகெவரும்‌, ௭௭ 
க்‌ எல்லோருக்கும்‌ ஆக்மாவுமான மகரபுருஷனிடன்‌ 


வ? ெணத்தைச்‌ க்க தட்ட என்னு சொன்னார்கள்‌. 
இல 13—20: அதனைக்‌ கேட்ட சத்திரகேஅ முகத்தைத்‌ ப 

py துக்கொண்டு கவலையத்றவனாடு, *8ம்கள்‌ யார்‌ 8 
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பெரியோர்களுர்கும்‌ பெரியோர்களாக இருக்டதிர்கள்‌. அவ 
தூகவேஷ த்துடன்‌ இவ்விடம்‌ வந்திருக்‌ிறிர்கள்‌. பகவத்‌ 
பக்தர்களான பிராமணர்கள்‌ பைத்தியவ்கொண்டவர்கள்‌ 
போல என்னைப்போலொத்த மூடர்களைக்‌ காப்பாற்றுவது 
காகப்‌ பூமியில்‌ சஞ்சரிப்பார்கள்‌. ஸனைச்குமாசர்‌, காசதர்‌, ரிபு, 
அவ்ஸ்‌, தேவலர்‌, அஸிதர்‌, மார்க்கண்டேயர்‌, செள கமர்‌ 
வ௫ஷ்டர்‌, பலராமர்‌; கபிலர்‌, வியாசர்‌, தூர்வாஸர்‌, யாக்ஞவல்‌ 
இயர்‌, ஜாஅகர்ணி, ஆருணி, மோமசர்‌, சியவனர்‌, தத்தர்‌, 
சுரி, பதஞ்சலி, [பாாசரர்‌, மைத்திசேயர்‌, பரத்அவாஜர்‌; 
வாருணி) தேவசிசஸ்‌, போத்தியர்‌, பஞ்சசிகர்‌, இரணிய 
நாபர்‌, கெளசல்லியர்‌, சருததேவர்‌, ரிதத்துவஜர்‌ ஆயா 
இவர்களும்‌ இன்னும்‌ மத்த சித்தர்களும்‌ அஞ்ஞர்சளூக்கு 
ஞானத்தை உபதேசிப்பதற்காசச்‌ சஞ்சரிக்கறொர்கள்‌. ஆன 
தால்‌ சொம்ய விஷயத்தில்‌ ஆசைப்பட்டவனும்‌, மூடனும்‌, 
சம்சாசத் இல்‌ முழுகியவனுமான எனக்கு ஞானத்தை உப 
தேடியுங்கள்‌!? என்னு கேட்டார்‌. 

உட50. அதனைக்‌ சேட்டு அல்ரெஸ்‌ என்ற மகரிஷி, 
ஐ மகாராஜ 1 நீர்‌ அபுத்திரனாக இருந்த காலத்தில்‌ உமக்‌ 
குப்‌ பு. இரனுண்டாகும்படி அணுக்ெொடித்த அங்ரெஸ்‌ என்‌ 
ப்வன்‌ கான்‌, இவர்‌ பிரம்ம புத்திரராயெ காத மகரிஷி. 
இப்பொழுது புத்திர சோகத்தால்‌ அச்‌இக்கும்‌ உமக்கு. 
ஞானோபதேசஞ்செய்அ,. விஷ்ணுபக்தராயெ உம்மை அனுச்‌ 
இரப்பதுற்காக கரங்கள்‌ இவ்விடம்‌ வங்தோம்‌, பிராம்‌ 
மணர்களை த்‌ தெய்வமாகக்‌? காண்ட பஃவத்பக்தன்‌ அக்கெகத்‌ 
தகுந்தவனல்ல., முந்தி உமக்குப்‌ புத்திரனுண்டாகும்படி 
அனுக்செடுத்ததபோல இப்பொழுது மேலான ஞானத்தைக்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌. இப்பொழு௮ புத்திரனில்லாதவர்கள்‌ 
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வருக்கப்படுவதுபோலச்‌ அக்கப்படுிறிர்‌, இ்த மாதிரியே 
ஸ்‌.இரீகள்‌, வீடு, பணம்‌, பலவசையான சம்பு, எப்சம்‌ 
முதலிய விஷயங்கள்‌, சாஜ்யம்‌, பூமி, சேனை, பொக்கிஷம்‌, 
வேலைக்காரர்கள்‌, மந்திரிகள்‌, மித்திரர்கள்‌ அய எல்லோ 
ரும்‌ அநித்தியர்கள்‌; சோகம்‌, மோகம்‌, பயம்‌ இவைகளைக்‌ 
கொடுப்பவர்கள்‌. இவைகள்‌ சொப்பனம்‌ போலவும்‌, மாயை 
போலவும்‌, மனோரதம்போலவும்‌ மித்தியா பூத்மான மாயை 
களேயாம்‌. மேலும்‌, கந்தர்வ ஈகரம்போன்‌ றவைகள்‌; மன,க்‌ 


தால்‌ சன்கற்மிக்கப்பட்டவைகள்‌; உண்மையானலைகளில்‌ 
உண்மையாக இருந்தால்‌ எப்பொழுஅம்‌ இருக்க சவண்டும 
"அப்படி. இல்லை, மேலும்‌, சர்ம வாசனைகளைக்கொண்டு 
விஷயக்களைக்‌ இயாணிப்பதால்‌ மனதாலேயே கர்மங்கள்‌ 
ஏற்படுகின்றன. இக்குத்‌ சேகமானஅ இசவியம்‌, ஞானம்‌ 
ஆகிய இவைகளின்‌ ௪ருபமானஅ. இதனாலை2ய ஜேகியான 
ஜீவணுக்குப்‌ பலவகையான சந்தரபம்‌ உண்டாகிறது. ஆன 
தால்‌ ஸ்திரமான மனத்தால்‌ ஆத்மாவின்‌ உண்மையை 
அறிந்து, அவைதத்கை உண்மையென்ன ஈம்பாமல்‌ வைரால்‌ 
இயத்தை அடையும்‌? என்றார்‌. 

81-32. பிறகு காமர்‌ அரசனை ரோக்‌, “ஒரு மந்தி 
சத்தை உமக்கு உப 3தசக்கி றன்‌; அதனைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்ளும்‌. அனை ஏழு காள ஜபம செய்தால்‌ சங்கர்ஷண 
பகவானை நேரில்‌ தரிசிக்கலாம்‌. அந்தப்‌ பகவானுடைய 
அ உபாசித்து பரமசிவன்‌ முதலியவர்கள்‌ இந்தத்‌ 
அறம்‌ ரய்ர்கை விடட, மேனனும்‌, கால்க 
துன்னுமில்லை.. 8௫2 ன னத கழற்ற அ பட கக்கன்‌ 

ப அம்மாதிரியான மூ 


ஊமயை அடை?! என்றார்‌. 
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பிறகு தேவரிஷியாகிய நாரதர்‌ மரணமடைந்த ராஜ 
யுத்திரனைத்‌ தம்முடைய யோக பலத்தால்‌ பிறைக்கச்செய்அ 
அக்கிக்கும்‌ பக்துக்களுக்கு முன்பாக, ஓ ஜீவாத்மாவே ! 
உனக்கு சேமம்‌ உண்டாகட்டும்‌. உன்னுடைய தாயும்‌, 
அி௫ப்பனாரும்‌, மித்திரர்களும்‌, பர்‌. தக்களும்‌ உன்னுடைய 
மரணத்தால்‌ அக்கிக்கறோர்கள்‌. ஆனதால்‌ இந்தச்‌ சரிரத்இில்‌ 
இன்னும்‌ சில காலம்‌ இருந்து போகங்களை அனுபவி. ௮7௪ 
அடைய இம்மாசனத்தை யடைந்து, ராஜ்ஜியத்தைக்‌ காப்‌ 
யாற்று”? ஏன்ன சொன்னார்‌. 

4-11. அதனைக்‌ கேட்ட அந்த ஜீவன்‌ அவரை 
கோக்க, “ஓ பிராம்மண | எந்த ஜன்மத்‌இல்‌ எனக்கு இவர்‌ 
கள்‌ கரய்தகப்பனாசு இருந்தார்கள்‌?  கர்மங்களால்‌ தேவ 
சரீரத்திலும்‌, இர்யக்‌ ஜாதிகளின்‌ சரீரத்திலும்‌, மனித சரி 
சத்திலும்‌ சுற்றிக்கொண்டிருக்கும்‌ ஜீவனுக்கு எல்லோரும்‌ 
பந்துக்களாகவும்‌, ஞாதிகளாகவும்‌, சத்துருக்களாசவும்‌, 
மத்தியஸ்‌தர்களாகவும்‌, மித்திரர்களாகவும்‌, உதாசீனர்களாக 
வும்‌, அவேஷிகளரஃவும்‌ ஆறோர்கள்‌.  விற்சக்கூடியம்‌, 
வாங்கக்கூடியஅமான தங்கம்‌ முதலிய வஸ்அக்கள்‌ வியா 
பாரிகளிடத்தில்‌ சத்திக்கொண்டிருப்பதுபோல ஜீவனும்‌ 
அகமே யோனிகளில்‌ சுற்றிக்கொண்டிருக்கறொன்‌. ஸ்திர 
மாக இருச்கும்‌ பசு முதலீய வஸ்‌அக்களும்‌ ஓருவனிடத்இி 
லேயே நீலைத்திருக்கற இல்லை. அதனால்‌ வஸ்‌அக்களுக்கும்‌, 
புருஷனுக்கும சம்பந்தம்‌ கித்தியமல்ல., எதுவரையில்‌ 
சும்பந்தமிருககிறதோ அவரையில்‌ அந்த வஸ்‌துவினிடத்‌ 


்‌ இல்‌ “என்னுடைய” என்ற அபிமானம்‌ இருக்கற. இப்‌ 
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படியே ஜீவன்‌ சரீரத்தை அடைந்து, மிதா முதலியவர்களூ 
டைய சம்பந்தத்லைத்‌ அடைந்தாலும்‌ அவன்‌ நித்தியனே 
யாம்‌, உண்மையில்‌ அபிமான மற்றவன்‌; எந்தச்‌ சரீர சம்பமக்‌ 
தத்தை எது வரையில்‌ ௮டைகிறுனோ, ௮௮ வரையில்தான்‌ 
அந்தக்‌ சரீரத்தில்‌ ௮பிமானமே யொழிய மரணத்திற்குப்‌ 
பின்னும்‌ அதில்‌ அபிமானம்‌ இல்லை. இந்த ஜீவன்‌ உண்மை 
யில்‌ நித்தியன்‌; குறைவற்றவன்‌; ஜனனம்‌ முதலியவைகள்‌ 
இல்லாதவன்‌; ஒருவன்‌ தேகம்‌ முதலியவைகளுக்கு ஆதார 
மாக இருப்பவன்‌; தானாகப்‌ பிரகாசிப்பவன்‌; தன்னுடைய 
மாயா குணங்களால்‌ தன்னையே ஜகத்ரூபமாகச்‌ சருஷ்டிப்‌ 
பவன்‌; இவனுக்கு மிகவும்‌ பிரியனாவஅ, பிரியனில்லாதவனா 
வத, பந்தவாவத, அன்னியனாவஅ ஒருவனும்‌ இல்லை. 
குண தோஷங்களை உண்டுபண்ணுநின்ற சகல பிராணி 
களுடைய புத்திக்குச்‌ சாட்சியாக இருப்பவன்‌; மேலும்‌ 
அவன்‌, சுகத்தையாவது அக்கத்தையாவ அ, கர்ம பலத்தை 
யாவது ௮டைஇறதில்லை. காரிய காரணங்களுக்குச்‌ சாட்டி 
யாகவும்‌, உதாசினனாசவும்‌, ௬தந்திரனாகவும்‌ இருக்கிறான்‌; 
ஆனதால்‌ எனக்கும்‌, உலகளூக்கும்‌ யாதொரு சம்பந்சமும்‌ 
இல்லை” என்னு சொல்லி அந்த ஜீவன்‌ சென்றான்‌. 

12-26. அதனைச்‌ கேட்ட அந்த பந்துக்கள்‌ ௧2௧௪ 
பாசம்‌ அற்றவர்களாஇத்‌ அக்கத்தை விட்டார்கள்‌. பின்னும்‌ 
அவர்கள்‌ அந்த தேகத்திந்கு சம்ஸ்காமங்கள்செய்தஅ சோகம்‌, 
மோகம்‌, பயம்‌ ஆய இவைகளைக்‌ கொடுக்கும்‌ விடமுடியாத 
அக்கத்தை விட்டார்கள்‌, ௮க்கல்‌ குழந்தையை விஷம்‌ 
கொடுத்தக்‌ கொன்றவர்களான ஸபத்தினிகள்‌ வெட்கம்‌ 
அடைக்‌அ, பாலஹத்தியால்‌ ஏற்பட்ட தோஷத்தை நிவர்த்‌ 
இத்அச்கொள்ளாவதத்காக அல்செஸ்‌ சொன்னபடி யமுனா. 

_ கதியில்‌ விரதத்தை அனுஷ்டிக்தார்கள்‌. அந்தக்‌ சத்திர 


ப 


கா 
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கேது என்ற அரசனும்‌ அந்தப்‌ பிராம்மணருடைய வார்த்‌ 
தையைக்‌ கேட்டு விவேகத்தை அடைக்க, சம்சாசமாகய 
பாழும்‌ ணெத்தை விட்டு வெளியில்‌ வந்தான்‌. அன சேற்‌ 
நில்‌ அகப்பட்டிருந்த யானையான அ அதிலிருக்கு நிவர்த்தி 
அடைக்‌ சதுபோலிருக் ௧௮. பின்னும்‌ அவன்‌ யமுனையில்‌ 
ஸ்கானம்‌ செய்து, பி திரு தர்ட்பணம்‌ முதலியவைகளை 
முடித்த, மெளனமாக இந்திரியங்களை அடக்கக்கொண்டு, 
பிரம்ம தேவரின்‌ புத்திரர்களான அந்தப்‌ மிராம்மணர்களை 
நமஸ்கரித்தார்‌. பிறகு நாரதர்‌ சுத்தரும்‌, பக்கரும்‌, சரண 
மடைகந்தவருமாயெ அரசனுக்கு இந்த வித்தையை உபதே 
இத்தார்‌: “பூகவானாபிய உமக்கு நமஸ்காரம்‌, வாசுதேவ 
ராகிய உம்மைத்‌ இயானம்‌ செய்கிறோம்‌, பிரத்யம்ன 
சுரூபியும்‌, அனிருத்தரும்‌, சங்கர்ஷணருமாகய உமக்கு 
ஈமஸ்காசம்‌. ஞான சருபியும்‌, ஆனந்த மூர்த்தியும்‌ ஆத்மா 
விடத்திலேயே ரமிப்பவரும்‌, சாக்தருமான உமக்கு ஈமஸ்‌. 
காசம்‌, மாயையால்‌ உண்டான சாகக்துவேஷம்‌ முதலிய 
வைகளை ஆத்மானக்கானுபவத்தால்‌ போக்கடித்‌ தவரும்‌, 
இந்திரியங்களுக்கு அதிபதியும்‌, அளவத்ற சச்இயுள்ளவரு 
மான மகா புருஷனுக்கு ஈமஸ்சாரம்‌. வாக்குக்கும்‌ மனத்‌ 
இற்கும்‌ எட்டாதவரும்‌, நாமரூபல்கள திறவறாம்‌, காரியசா.ச 
ணங்களுக்கு மேலானவரும்‌, சித்ரூபியுமாயே பகவான்‌ 
நம்மைக்‌ காப்பாற்றட்டும்‌. மண்ணால்‌ செய்யப்பட்ட வஸ்‌ அக்‌ 
களில்‌ அதன்‌ ஜாதி (மண்‌) தொடர்க்திருப்பதுபோல எந்தப்‌ 
பகவானிடத்திலிருக்து இந்த ஐகத்தான அ உண்டாறெதோ, 
எவரிட்த்தில்‌ வசிக்கறதோ, எவரிடத்தில்‌ லமமடைறெதோ 
அந்தப்‌ பிரம்மத்திற்கு ஈமஸ்காரம்‌. அகாசம்போல. உள்ளி 
லும்‌ வெளியிலும்‌ வியாபித்திருக்கும்‌ எவரை மனம்‌, புத்தி, 
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இந்திரியங்கள்‌, பிராணன்‌ இவைகள்‌ தொடுகிற தில்லையோ,, 
தெரிக்கதகொள்ளுறெ அமிஃ்லையோ அவருக்கு ஈமஸ்காசம்‌ 
அக்கினியில்‌ காய்ச்சப்பட்ட இரும்பான த தருணங்களை 
எரிப்பதபோலத்‌ தேகம்‌, இக்திரியங்கள்‌, பிராணன்‌, மனஅ 
புத்தி ஆகிய இவைகள்‌ எவருடைய சைதன்ய சம்பந்தன்‌ 
தால்‌ சேஷ்டிக்கின்‌ மனவோ, எவருடைய சைதன்ய சம்பந்த 
மில்லாத முது [சுஷுப்தி மூர்ச்சைகளில்‌] சேஷ்டிக்‌க- 
இல்லையோ, ஜாக்ரத முதலிய அவஸ்கைகளில்‌ ஜீவன்‌ திர 
ஷ்டா என்ற பெயரை எவருடைய அணுக்ரெகத்தால்‌ அடை 
கிறானோ அந்தப்‌ பகவானுக்கு நமஸ்காரம்‌, ஐ சிறந்த 
பக்தர்களுடைய அஞ்சலியினால்‌ பூஜிக்கப்பட்ட பாதாமவிற்த 
முள்ளவரே! எல்லோருக்கும்‌ மேலான வரே! எல்லோருக்கும்‌ 
அதிபதியே! மிகுந்த மை உள்ளவரும்‌, மகா விபூதி 
களுள்ளவரும்‌, மகா புருஷரும்‌, பகவானுமாகிய உமக்கு. 
நமஸ்காரம்‌? என்‌ அ இம்மாதிரியான வீத்தையை பக்தரான 
அமசனுக்கு நாரதர்‌ உபதேசித்து, அம்ரெஸ்‌ என்ற 
மகரிஷியுடன்‌ தம்மிருப்பிடம்‌ சென்றார்‌ 
97-43. சத்திர கத காரதரால்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட 
க்க வீச்தையை எழு நாள்‌ ஜலத்தைப்‌ புத்த ஐபித்தார்‌. 
சுடைசியில்‌ அந்த வித்தையின்‌ மகிமையால்‌ வித்தியாதரர்‌ 
களுக்கு ௮.இப.ியாயிருப்பதை அடைந்தார்‌. பிறகு சில 
இனங்களில்‌ ஆதிசேஷனுடைய பாதாரவிந்தத்தை அடைக்‌ 
தார்‌, [அவரைத்‌ தரிடித்சாரென்று கருத்து] அர்தச்‌ 
சேஷன்‌ தாமரைத்‌ தண்டுபோல்‌ வெளுத்த சரீரமுள்ளவர்‌; 
கருத்த வஸ்திசமுள்ளவர்‌; இரிடம்‌, தோள்‌ வளை, அரை 
நாண்‌; வளை இவைகளால்‌ ொன்கிப்ப்லர்‌; பிரசன்னமான 
முகமுள்ளவர்‌; சிவந்த கண்களுள்ளவர்‌; சித்தர்களால்‌ சுற்றப்‌ 
யூட்டவர்‌; அப்படிப்பட்ட பகவானைத்‌ தரித்து, அரசன்‌ 
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சகல பாபங்கள நறவராடு, சத்த சுத்தி அடைந்னு, மிகுந்த 
பக்தியுடன்‌ ஆனந்தத்தால்‌ சுண்ணீரைப்‌ பெறாக்‌ மயிர்க்‌ 
கூச்சலடைர்கு, புராண புருஷரான அந்தப்‌ பகவானைத்‌ 
ததிக்கலானார்‌. அந்த அரசன்‌ உத்தம சுலோக 
ராகிய பகவானுடைய பாதாரவிந்தத்தை ஆனந்த ஜலத்தால்‌ 
நனைத்த,  பகவானிடத்திலிருச்கும்‌ பிரீதி விசேஷத்தால்‌ 
கண்டமடைத்தச்‌ தோத்திரம்‌ பண்ணுவதத்கும்‌ முடியாக 
வராக வெகு காலம்‌ இருந்தார்‌. பிறகு மனத்சைச்‌ சமா 
தானம்‌ செய்துகொண்டு, வெளியிலிருக்கும்‌ விஷபங்களில்‌, 
செல்லும்‌ இந்திரியங்களை அடக்கிக்கொண்டு, சாத்வத சாஸ்‌ - 
இரத்தில்‌ சொல்லப்பட்ட சரிரமுள்ளவரும்‌, ஐகக்குருவு 
மாயே பகவானைத்‌ அதிக்கலானார்‌. *ஓ பகவன்‌ ! நீர்‌ ஒருவ 
ராலும்‌ ஐயிக்கப்படாதவரானாலும்‌, சமபுத்தியுள்ள பக்கர்‌ 
களால்‌ ஜயிக்கப்படுஇதிர்‌. அந்தப்‌ பக்தர்களும்‌ உம்மால்‌ 
: ஜயிக்கப்படுறோர்கள்‌. ஒன்றையும்‌ விரும்பாதவர்களானா 
லும்‌, அவர்களுக்கு ஆத்மாவைக்‌ கொடுக்கிறீர்‌, ஓ பகவன்‌! 
ஜசுத்தைப்‌ படைப்பது, காப்பாற்றுவது, காசஞ்செய்வது 
முதலியவை உம்முடைய. மகிமையேயாம்‌. பிரஜாபதஇிகள்‌ 
எல்லோரும்‌ உம்முடைய அம்சத்தின்‌ அம்சமேயாம்‌, ஆனால்‌ 
அவர்கள்‌ தாமே ஈசுவரனென்ற அபிமானத்தை அடைந்து, 
விணாகச்‌ சண்டை செய்கிறார்கள்‌ , பாமாணுவுக்கும்‌, பரம 
மகத்தான காரியத்திற்கும்‌ முதலிலும்‌, சுடைசியிலும்‌, 
“மத்தியிலும்‌ இருப்பவர்‌ நீரே. ஆதி; அக்கம்‌, மத்தியம்‌ 
என்ற மூன்றும்‌ உமக்கு இல்லை காணப்படும்‌ காரியங்களில்‌ 
ஆதியிலும்‌ கடைசியிலும்‌ எ.து இருக்கறதோ, அதுவே 
மத்தியிலும்‌ இருக்கக்கூடிய. இந்த அண்டகோசமான அ 
பூமி முதலிய எழு ஆவரணங்களால்‌ ௬ற்றப்பட்டிருக்றெ௮, 
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ஓவ்வொரு ஆவணங்களும்‌ ஒன்றைவிட மற்றொன்று பசது 
மடக்கு பெரிதானவை, அந்த அண்டகோசமான ௮ மற்ற 
கோடி அ௮ண்டங்களுடன்‌ உம்மிடத்தில்‌ பரமாணுப்போல 
இருக்கறது. அதனால்‌ மீர்‌ அனந்தரென்று சொல்லப்பட 
இறிர்‌. விஷயத்தில்‌ ஆசைசொண்ட பசுக்கள்‌ போன்ற மனி 
தர்கள்‌ உம்முடைய விபூதிகளாகிய இந்திரன்‌ மு கலிய 
வர்களை உபாடிக்ிறார்கள்‌; உம்மை உபா௫ிச்‌இற இல்லை. அரச 
அடைய அமண்மனை காசம்‌ ௮டைக்கபோது சேவகர்களுக்‌ 
கும்‌ எப்படிக்‌ கெடுகி நெரிடுறெதோ, அப்படி அந்த இந்தி 
ரன்‌ முதலிய தேவர்களுடைய ஐசுவரியம்‌ ஈசிக்கும்போது 
உபாசசனுக்கும்‌ கெடுதி உண்டாகிறது, ஐ மேலானவசே ! 
விஷய ஆசையினாலாவது உம்மை உபா௫ித்தால்‌, அந்குக்‌ 
காமமானஅ வறுக்கப்பட்ட விதையோல முளைக்கிற தில்லை, 
[வேற சரீரத்தை உண்டுபண்ணுகிறெதில்லை,] உண்‌ மையில்‌ 
ஞான சருபியும்‌ குண சம்பந்தமில்லாதவனுமான ஜீவனுக்கு 
குணக்காலேயே ௬௧ அக்கங்கள்‌ உண்டாகின்றன. ஐ 
பகவன்‌ ! நீர்‌ தோஷமற்ற பாகவத தர்மத்தை ஏட்பொழுது 
சொன்னீரோ அப்படிப்பட்ட உம்மை அத்மாவிடச்‌ திலேயே 
சமிப்பவர்களான சனத்குமாரர்‌ முதலியவர்கள்‌ மோட சத்‌ 
(இதற்காக உபாசிக்கிறூர்கள்‌, அதனால்‌ நிரே எல்லாருச்சும்‌ 
மேலானவர்‌. இந்த பாசுவத தர்மத்தில்‌ “நான்‌, நீ, உண்ணு 
டைய அ, என்னுடையது? என்ற பேத புத்தி இல்லை. காம்ய 
கீர்மமான அ பேத புத்தியினாே லேயே ஏற்பட்டன. அஅ௮. 
சுத்சமான கல்ல; அநித்தியமான அ; அதர்மமுள்ள அ; தனக்‌ 
- கும்‌ பிறருக்கும்‌ அரோகத்சைச்‌ செய்யும்‌ கர்மத்தால்‌ என்ன 
பிரயோசனம்‌ ? ஆத்மாவிற்கு, அசோகம்‌ செய்வதால்‌ 
உமக்குக்‌ கோபம்‌ உண்டாகிற. பிறரை இம்‌6ப்பதால்‌ 
அதர்மம்‌ ரேரிடு ற ௮.பாகவததர்மத்தில்‌ அரோகம்‌ முதலிய 
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வைகள்‌ இல்லை, தாவர ஜங்கம்‌ பிசாணிகளிடத்‌இல்‌ ஆற்‌ 
புத்தி உள்ளலர்களான பெரி யார்கள்‌ அதனை உபாஇக்‌ 
இருர்கள்‌, உம்முடைய சங்கற்பமானஅ ஒருபொழுதும்‌ 
உண்மையை விடுக த.இல்லை, ஓ பகவன்‌ | உம்மைத்‌ தரிசித்த 
தால்‌ சகல பாபல்களும்‌ ௩ரிக்கன்றன என்பது அச்சரியம்‌ 
அல்ல, உம்முடைய நாமதேயத்தை இருகால்‌ சிரவணஞ்‌ 
செய்ததால்‌ சண்டாளனானாலும்‌ சம்சாரத்இலிறார்த நிவர்த்தி 
அடைறொன்‌. ஆனதால்‌ உம்மைத்‌ தரிசித்து சத்த இத்த 
சு ஆனேன்‌, உம்முடைய பக்கராயே நாரத மகரிஷியால்‌ 
சொல்லப்பட்டது மாறுதலை அடையுமா ? சூரியனுக்கு 
மினுமினுப்‌ பூச்கெளால்‌ எப்படிப்‌ பிரயோசனம்‌ இல்லையோ 
அதுபோல சகல ஐகத்௪ரூபியும்‌ எல்லா ஜனங்களுடைய 
அமிப்பிராயத்தை அதிந்தவருமான உமக்கு கான்‌ சொல்லக்‌ 
கூடியது ஒன்றுமில்லை, எல்லா ஜகுத்தையும்‌ படைத்துக்‌ 
காப்பாற்றி நாசஞ்செய்பவரும்‌, அற்பர்களான யோகிகளால்‌ 
பேசு புத்தியைக்கொண்டு அதியமுடியாதவரும்‌, பரமஹம்‌ 
ஸருமான உமக்கு நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. எந்தப்‌ பகவான்‌ 
சேஷ்டித்தால்‌ பிரஜாபதிசளாம்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்கிறார்‌ 
களோ, எவர்‌ பார்த்தால்‌ இந்திரியங்கள்‌ அவைகளின்‌ சாமர்த்‌ 
இயத்தையடை ன்‌ றனவோ, எவருடைய சிரசில்‌ பூமண்டல. 
மானது கடுகுபோல இருக்கறதோ-௮க்த ஆயிசம்தலையுள்ள 


பகவானுக்கு ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்றேன்‌”, 


49-65. இம்மாதிரியான இத்இரகேஅவினால்‌ அதிக்‌ , 
கப்பட்ட பசுவான்‌ அவரை கொக்கி, “காதர்‌, அற்ரெல்‌ 
இவ்கிருவர்களும்‌ எதனை உமக்கு உபதேசித்தார்களோ, 
அந்த வித்தையாலும்‌, என்னைத்‌ தரிசித்ததாலும்‌ சித்தனாக 
ஆய்விட்டீர்‌. கானே ௪கல பிராணிகளின்‌ சுரூபமாசவும்‌, 
பிராணிகளுக்குக்‌ காரணமாகவும்‌ இருக்கேன்‌. மேலும்‌, 
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எனக்கு சப்த பிரம்மம்‌, பரப்பிரம்மம்‌ என்ற இரண்டு சரீ 
ரங்கள்‌ இருக்கின்றன. போக்கியமாயெ பிரபஞ்சத்தில்‌ 
போக்தாவாக இருக்கும்‌ ஆத்மாவையும்‌, போக்கியமா பிருக்‌ 
கும்‌ லோகத்தை ஆத்மாவிடத்தில்‌ ளியாபித்திறாப்ப தாயும்‌, 
அவ்விரண்டும்‌ என்னால்‌ வியாப்தமாக இருப்பசையும்‌, என்‌ 
னிடத்தில்‌ அவ்விரண்டும்‌ கற்பிதமென்‌ ம ம்‌ நினைக்கவேண்‌ 
டும்‌. அரங்கும்‌ புருஷன்‌ மலை, காடு முதலியவைகளை த்‌ 
தன்னிடத்தில்‌ இருப்பதாக எப்படிப்‌ பார்க்கருனோ, அங்‌ 
எழுக்கிருக்கும்போது தான்‌ ஓரே இடத்திலிருப்பகாக 
எப்படிப்‌ பார்க்றானோ, ௮துபோல ஜீவனுக்கு ஜாக்ெது, 
அவஸ்கை முதலியவைகள்‌ மாயையால்‌ ஏற்பட்டவைகள்‌ 
என்று தெரிக்‌ கொண்டு, அவைசளாக்குச்‌ சாட்சியும்‌ உபாதி 
பததவருமாக ஆத்மாவை நினைக்கவேண்டும்‌. அரங்கும்‌ 
சமயத்தில்‌ புருஷன்‌ இந்திரியங்களுக்குப்‌ புலப்படாத சுகஜ்‌ 
தையும்‌, அக்கத்தையும்‌ எந்த அருபத்தால்‌ அறிகிற னோ, 
அதனையே பிசம்மம்‌ என்னு தெரிக்துகொள்‌, [தாக்கி விழித்‌ 
தவன்‌ சுகமாகத்‌ தூங்னேன்‌ என்று சொல்லுகிறான்‌, 
ஆனால்‌ அந்த ௬5ம்‌ இம்மாதிரியென்‌ ௮ சொல்லமுடியவில்லை] 
அக்கம்‌, ஜாக்ரதவஸ்தை ஆயெ இரண்டையும்‌ அனுபவிக்‌ 
இப்‌ முக்கு இரண்டு காலத்திலும்‌ எனு தொடர்ந்து 
இருக்கததோ அந்த ஞானமே பரப்பிரம்மம்‌. அதுவே 
சான்‌. இந்த என்னுடைய ரூப ச்சை எவன்‌ மறக்அவிடு 


மனே N : பக்லுதத்து 4 
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A தொன்றும்‌. னுக்கு ஆத்மாவை விடப்‌ பிரம்மம்‌ வேறுகத்‌ 


உண்டாகும்‌, 
ஞானம்‌, 


அதனால்‌ ஜனன மாண ரூபமான சம்சாரம்‌ 
சாஸ்திரத்தைப்‌ படிப்பதால்‌ உண்டாகும்‌ 
ப்‌ அபரோட்ச ஞானம்‌ ஆயெ இவைகளை உண்டு 
பண்ணக்கூடிய மனித சரீரத்தை அடைந்தும்‌ எவன்‌ 
அதீ அம்‌ தத்துவ தைத்‌ தெரிந்துகொள்ளவில்லையோ, 
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அவன்‌ ஒருடொழுஅம்‌ கேதேமத்தை அடையமாட்டான்‌. 
மேலும்‌, புருஷன்‌ ஆசையால்‌ உண்டாகும்‌ கஷ்டத்தையும்‌. 
ஆசைப்படாமலிருப்பதால்‌ மோட்சம்‌ இடைப்பதையும்‌ 
நினைத்த, ஓன்றையும்‌ சங்கற்பிக்காமல்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 
மேலும்‌, தம்பதிகள்‌ சுகத்தை அடைவதற்கும்‌; அக்கச்னை 
நகிவர்ததித்துக்கொள்வதற்கும்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்றோர்கள்‌. 
அதனால்‌ அச்சமும்‌ நிவர்த்தியாறெதில்லை; சசுமும்‌ டைக்‌ 
இற இல்லை. தங்களை ஞானமுள்‌ ளவர்களென்ற௮ு நினைத் திருக்‌ 
கும்‌ மணிதர்களுக்கு மேத்சொல்லியபடி பலத்தில்‌ மாறு எல்‌ 
உண்டாவழையும்‌, ஆத்மாவினுடைய கான்காவது அவஸ்தை 
யையும்‌ திக்கு இகலோகம்‌, பரலோகம்‌ ஆகிய இவைகளில்‌ 
அடையக்கூடிய விஷயங்களில்‌ ஆசைப்படாமல்‌ ஞான த்தர 
லும்‌, விஞ்ஞானத்தானும்‌ சந்கோஷமடைக்அ, புருஷன்‌ 
என்னிடத்தில்‌ பக்தனாய்‌ இருக்கவேண்டும்‌. மந்திரத்தை 
அறிந்தவர்களும்‌, யோகத்தில்‌ சாமர்த்தியமுள்ள புத்தி 
யுள்ளவர்களுமான புருஷர்கள்‌ பமமாத்மாவைத்‌ தெரிந்து 
கொள்வதையே புருஷார்‌த்தமென்ன நினைக்கவேண்டும்‌. ஓ 
அரசனே ! நிரும்‌ என்னுடைய வார்த்தையைச்‌ சிரத்தை 
யுடன்‌ புத்தியில்‌ தரித்து ஞானம்‌, விஞ்ஞானம்‌ இவைகளை 
டைந்து சிகரத்தில்‌ சத்தியடைவிர்‌!? என்ற ஜகத்குரு 
வாயெ பகவான்‌ சித்திரகேதுவைச்‌ சமாகானஞ்‌ செய்து, 
அவர்‌ பார்த்க்கொண்டிருக்கும்பொழுகே மறைந்தார்‌, 
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எந்த இடத்தில்‌ பகவா ன்‌ தத்த, அல்‌ 
இக்குக்கு ஈமஸ்காசஞ்‌ செய்அ நல வரவும்‌ க 
சத்தில்‌ ௪ஞ்சரித்தார்‌, அவர்‌ யோசைசுவ LS அடைத்‌ 
தவராகையால்‌ இத்தர்களாலும்‌, ' சாாணர்களா லும்‌, மகரிஷி 
களாலும்‌ தோத்திரம்‌ பண்ணப்பட்டவராக பலம்‌, இக்இரிய 
சாமர்த்தியம்‌ இவைகள்‌ குறையாமல்‌ வ்‌ வருஷகாலம்‌ குல 
பர்வதங்களின்‌ குகைகளில்‌ ஸ்‌.இரீ களுடன்‌ பகவா அடைய கறி 
கத்தைக்‌ கானஞ்‌ செய்அகொண்டு சமித்சார்‌. ஒரு காள்‌ து 
இத்திரகேஅ விஷ்ணுவினால்‌ கொடுக்சுப்பட்ட விமானக்‌ கின்‌ 
மீதேறி சஞ்சரிக்கும்போது பரமசிவனைக்‌ கண்டார்‌. அக்கப்‌ 
பரமசிவன்‌ பார்வதியை ஆலிங்கனஞ்செம்‌ அகொண்டு மகரிஷி 
களுடைய கூட்டத்தில்‌ சித்தர்களாலும்‌, _சாசணர்களாலும்‌ 
தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்டிருந்தார்‌. அப்‌ சபாழுனு சத்திர 
கேண சிரித்து, பார்வதி சேட்டுக்சொண்டிருக்கும்போ ௮, 
“இவர்‌ லோகத்‌இற்கு குரு; ௪கல பிராணிகளுக்கும்‌ கர்மம்‌ 
கைச்‌ சொல்பவர்‌; ஐடையைத்‌ தரித்‌ க்கொண்டு கடுமை 
யாகத்‌ தப௬ செய்பவர்‌; ' சர க்களுக்கு அதிபதி; அப்படி 
யிருக்கும்‌ பிராருக புருஷன்போல சபையில்‌ ஸ்திரியை 
ஆலிங்கனஞ்‌ செய்துகொண்டு வெட்கமில்லாமல்‌ உட்கார்ந்‌ 


திருக்குர்‌, 


க்‌ 


பிரர ரு த ஜனங்கள்கூட பெரும்பாலும்‌ 
ஸ்திரியை ரகயெத்இில்‌ ஆலிங்கனஞ்செய்‌ அகொள்‌ ஜொர்கள்‌.. 
மேலான விரதத்தைத்‌ தரிக்கும்‌ இவர்‌ சபையில்‌ பாரியையை 


வைத்‌அக்கொண்டிருக்டறோர்‌”” என்று பரிகசத்தார்‌., அதனைக்‌ 
கேட்ட கம்மிர புத்தியுள்ள பகவான்‌ சிரித்தூக்கொண்டு 
மெளனமாக இரு 


ந்தார்‌. சபையிலிருப்பவர்களும்‌ பகவாணு 
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டைய அபிப்பிராயத்தை அனுசரித்து மெளனமாக இரும்‌ 
தார்கள்‌. இம்மா இரி பகவானுடைய மையை அறி 
யாமல்‌ சித்திரகேது பரிகாசம்‌ செய்ய, அதனைக்‌ கேட்ட 
பார்வதி கோபங்கொண்டு பின்வருமாஅ சொன்னாள்‌: இவன்‌ 
வெட்கமில்லாத ஈம்மைப்போலொத்த அஷ்டர்களைச்‌ சிட்சிக்‌ 
கும்‌ பிரபுவா? பிசம்மகேவரும்‌ அவருடைய புத்திரர்‌ 
சளான பிருகு, நாரதர்‌ முதலியவர்களும்‌, சன,த்குமாசரும்‌ 
கபில மகரிஷியும்‌ சாஸ்‌ தரத்தை மீறி ஈடக்கும்‌ பரமசிவனை 
தடுக்சவில்லையா தலால்‌ அவர்கள்‌ தர்மத்தை அறியாதவர்‌ 
களா? மேத்சொல்லியவர்களால்‌ இயானம்‌ பண்ணக்கூடிய 
பாதாரவிக்தமுள்‌ எவரும்‌, ஜகத்அக்கு குருவும்‌, மேலான 
மங்கள மூர்த்தியுமான பசம சிவனை இக்க க்ஷத்திரியன்‌ 
[வித்வான்‌௧௯ளை அவமதித்‌அப்‌] பரிகசப்பதால்‌ இவன்‌ 
ஒட்ரிக்கக்கூடியவன்‌. சாதுக்களால்‌ சேவிக்கப்பட்ட ஸ்ரீ காசா 
யணனுடைய பாதாசவிந்தத்தை அகங்காசமுள்ளவலும்‌, 
வணக்கமில்லாதவனுமாயெ இவன்‌ அடையத்‌ தகுக்தவ 
னல்ல, அனதால்‌ நீ அசுர ஜன்மத்தை அடையக்கடவாய்‌. 
இப்படி இட்சிச்சுப்பட்டால்தான்‌ இனியாவன இம்மாதிரி 
யான கெட்ட செய்கையைச்‌ செய்யாமலிருப்பாம்‌!? என்னு 


சபித்தாள்‌. 


16-25. இந்தச்‌ சாபத்தைக்‌ கேட்ட சித்திரகேனு 
விமானத்திலிருந்து இறங்கிப்‌ பார்வதியை ஈமஸ்கரித்து நல்‌ 
வார்த்தை சொன்னார்‌. “ஓ அம்பிகே! உம்முடைய சாபத்தை 
அங்கெரிக்கதேன்‌. தேவர்கள்‌ மனிதர்களுக்கு எதனைச்‌ 
கொல்‌ லுறோர்களோ, ௮௮ முந்தியே ஏற்படுத்தப்பட்டதே 
யாம்‌. இந்த சம்சாமத்தில்‌ பிராணிகள்‌ அஞ்ஞானத்தால்‌ 
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'மோகமடைக்கு சுகத்தையும்‌, அக்கத்தையும்‌ எங்கும்‌ எக்‌ 
காலத்திலும்‌ அனுபவிக்‌றார்கள்‌. தன்னுடைய சுக னக்கங்‌ 
களுக்கும்‌ பிறருடைய ௬௧ அக்கல்களுக்கும்‌ ஒருவனும்‌ கர்த்‌ 
தாவல்ல.  வித்துவான்‌௧ள்‌ பசமாத்மாவையே கர்த்தா 
- வாக நினைக்கிறார்கள்‌, மாயா குணக்களுடைய பிரவாக 
முள்ள இந்த சம்சாரத்தில்‌ சாபமேது ? அனுக்ரெகம்‌ 
ஏது? சுவர்க்கம்‌ ஏது ? நரகம்‌ ஏ௮ ? சுகதுக்கங்கள்‌ எவை? 
பகவான்‌ ஒருவரே சகல லோகத்தையும்‌ தம்முடைய மாயை 
யைக்கொண்டு படைக்‌இறூர்‌.இக்க பிராணிகளுக்கு பக்த த்தை 
யும்‌, மோட்‌ கத்தையும்‌, சுகத்தையும்‌, அக்கத்தையும்‌, உண்டு 
பண்ணுகிறோர்‌. அவருக்கு வேண்டியவனொருவனாவ அமில்லை, 
அவருக்கு விரோதியுமில்லை, ஞாதியுமில்லை, பக்துவுமில்லை, 
தம்மைச்‌ சார்ந்தவனுமில்லை, அன்னியனுமில்லை, எல்லாரி 
உத்திலும்‌ சமரும்‌, உபாதியற்றவருமான அந்தப்‌ பகவா 
அக்கு இசையும்‌ துவேஷமும்‌ உண்டாகுமா ? ஆனாலும்‌ 
அவருடைய மாயா சக்தியால்‌ பிராணிசளுக்கு ௬5 க்கள்‌ 
சளூம்‌, ஹிதமும்‌, ஹி தமும்‌, பந்தமும்‌, மோட்சமும்‌! 
ஜனனம்‌, மரணம்‌ ஆய இவைகளும்‌ உண்டாகின்றன, 
அதனால்‌ எரபத்தை  நிவர்த்திக்கவேண்டுமென்று கான்‌ 
மிரார்க்திக்கவில்லை, சான்‌ பரிகாசம்‌ செய்ததாக நினைத்தா 
யல்லவா ? ௮௪ என்னுடைய அபராதத்தை மன்னிக்க 
வேண்டுமாகப்‌ பிரார்‌ ததிக்கிறேன்‌''என்று இத்திரகேஅ பார்‌ 
வதியையும்‌ பமடவெனையும்‌ சமாதானஞ்‌ செய்து, அவர்கள்‌ 
சிரிப்புடன்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்கும்பொழு த விமானத்‌ 
இன்‌ மீது எறிச்‌ சென்றார்‌. 
26-35. பின்பு பரமசிவன்‌ பார்வதியை கொக்கி. 
தேவர்கள்‌, ரிஷிகள்‌, கைத்தியர்கள்‌, சித்தர்கள்‌, பார்ததர்‌ 
கள்‌ அகிய இவர்‌-ள்‌ கேட்டுக்கொண்டிருச்கும்போது “அல்‌ 
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புதமான காரியங்களைச்‌ செய்யும்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவினடைய 
வேலைச்காரர்களை அனுசரிச்சவர்களுடைய மூமையைப்‌ 
பார்த்தாயா ? அவர்கள்‌ ஆசைறத்றவர்கள்‌; நாராயணனையே 
தெய்வமாகக்கொண்டவர்கள்‌; ஓரிடததிலும்‌: பயப்படாதவர்‌ 
கள்‌; சுவர்க்கம்‌; மோட்சம்‌; கரகம்‌ ஆயெ இவைகளையும்‌ 
சமமாகப்‌ பார்ப்பவர்கள்‌; பிசாணிகளுச்கு சுக அக்க ம, 
ஜனனம்‌, மரணம்‌, சரபானுக்கிரகமென்ற அவங்‌ அவங்கள்‌ 
பகவானுடைய மாயையால்‌ ஏற்படுகின்றன. புஷ்பமாலையை 
சர்ப்பமென்று ' நினைப்பது பால ஆத்அமாவினிடது தில்‌ 
பேதபுத்தியும்‌ குணதோ_அங்களும்‌, அவிவேகத்தால்‌ ஏற்‌ 
பட்டவைகளேயாம்‌. பகவானாயெ வாசுதேவரிட தீதில்‌ 
பக்தி செய்பஉர்களும்‌, ஞான பலமுள்ள வர்களும்‌, வைசாக 
இய பலமுள்ளவர்களுமான பக்தர்கள்‌ ஒன்றையும்‌ விரும்‌ 
பார்கள்‌. கான்‌, பிரதமதேவர்‌, சனத்குமாரர்‌, காரகர்‌, பிரதம 
புக்திரர்களான மகமிஷிகள்‌ , தெவசுரேஷ்டர்கள்‌ ஆகிய 
எல்லோரும்‌ பகவா அடை அம்சத்தின்‌ அம்சமுள்ளவர்‌ 
களானாலும்‌ அவருடைய விலையை அறியச்‌ ௪க்‌இயத்றவர்‌ 
களாக இருக்கிறோம்‌. அப்படியிருக்க தாமே ஈசுவர னென்று 
நினைத்திருடபவர்களால்‌ அதியமுடியுமா? அவருக்கா 
மிகுந்த மிததிரனாவஅ, அவேஷியாவஅ, பந்தவாவது, 
அன்னியனாவத ஒருவருமில்லை. சகல பிராணிசாக்கும்‌. ஆத்‌ 
மாவாக இருப்பதால்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு சகல பிசாணிகளுக்‌ 
கும்‌ பிரியமானவர்‌. இந்த இத்திரகேது அந்தப்‌ பகவானு 
டைய பக்தர்களிடத்தில்‌ பிரீதியுளளவன்‌; எல்லாவற்றை 
யும்‌ சமமாகப்‌ பார்ப்பவன்‌? ன; நானும்‌ ஸ்ரீ மகா 
விஷ்ணுவிடத்தில்‌ பிரீஇயுள்ளவல; ஆனதால்‌ மகரபுருத 


னிடம்‌ பக்தியுள்ளவர்களும்‌, சா! சமமாகப்‌ பார்ப்‌ 
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ட்‌ ்‌ ல அஸ்‌ தி - 
பவர்களுமான புருஷர்‌ கணிடத்தில்‌ கோபிக்‌ சக்கூடர து?” 
ரு 


என்றார்‌. . 
36-41. அதனைக்‌ கேட்ட பார்வதி தேவி கோபமற்ற 
வளானாள்‌. பகவத்‌ பக்தனாயே இத்திரகே.து பார்வதிக்கு 
பதில்‌ சாபம்‌ கொடுக்கும்‌ சக்தியுள்ளவனானாலும்‌ அப்படிச்‌ 
செய்யாமல்‌ சாபத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டான்‌. இதுவே 
சாதுவின்‌ அடையாளம்‌, அந்தச்‌ சித்திசேஅவே அவஷ்டா 
வினடைய தட்சணொக்கினியில்‌ விருத்திரனென்ற பெயரு 
டன்‌ அசுரனாசப்‌ பிறந்தான்‌, அசுரனாயெ விருத்திசனுக்கு. 
பஃவானிடத்தில்‌ பக்தியுண்டான காரணம்‌ இதுதான்‌, இந்த 
இத்திரகேதுவின்‌ இதிகா௪த்தைக்‌ சிரவணஞ்‌ செய்வதால்‌ 
சகல பந்தங்களும்‌ நிவர்த்தியான்றன. எவன்‌ காலையில்‌ 
எழுக்திருக்து பகவானை ஸ்மரித்து சிரத்தையுடன்‌ இந்த 
இதிகாசத்தைப்‌ படிச்சிருனோ அவன்‌ உத்தம கதியை 


அடைவான்‌, 


அத்‌, யாயம்‌ 18 
ப்‌ ன்‌ 3 த 
மருத்தக்களின்‌ உற்பத்தி 

[இருவது அத்தியாயம்‌ முதல்‌ அவஷ்டாவின்‌ வம்சம்‌ 
சொல்லப்பட்டது. இ சவிதாவின்‌ வம்சம்‌ நிரூபிக்கப்‌ 
படும்‌.] . 

£ 1. சவிதான்‌ பத்னியரயெ பிசச்னி என்பவள்‌ சாவித்‌ 

இரியையும்‌, மூன்று வியாறொதிகளையும்‌, ஸோம யாகத்‌ 
அதயும்‌ காஅர்மாஸ்யத்தையும்‌, பஞ்சமகா யஜ்ஞத்தையும்‌ 
உண்டுபண்ணினள்‌. 

2. பகரு டைய பத்தினியாயெ இத்தியென்பவள்‌ 
மூமா, விபு, பிரபுவென்ற பு,த்திரர்களையும்‌, அசிஸ்‌ என்ற 
பெண்ணையும்‌ பெற்றுள்‌. 
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9, தாதாவின்‌ பத்தினியாயெ குஹாூ: என்பவள்‌: 
ஸசயனென்ற பத்தினையும்‌ (சாயங்காலம்‌), ஸிரீவாவீ என்ப 
வள்‌ பிசாதக்காலத்தையும்‌ (விடியற்காலம்‌, அணமதி என்ப 
வள்‌ பூர்ணிமையையும்‌ பெற்றாள்‌. 


4. விதாதா என்பவர்‌ சரியை என்பவளிடத்தில்‌ 
புரிஷ்யர்களென்ற ஐந்த அக்னொிகளை உண்டுபண்ணினார்‌. 


5-6. வருணருடைய பத்தினியாகய சர்வூணியி ' 


னிடத்தில்‌ பிரமபுத்திரமாயெ பிருகு திரும்பவும்‌ பிறந்தார்‌. 
மகரயேரயொயெ வால்மீயும்‌ வருணருடைய புத்திரர்‌, 
வல்மீகத்திலிருக்து வெளிப்பட்டதால்‌ வால்மீக யானார்‌. 
[ஆன தால்‌ பிருகுவும்‌ வால்மீியும்‌ சகோதரர்கள்‌. | மித்திரன்‌, 
வருணன்‌ ஆயெ இருவர்களும்‌ ஊர்வசிசியன்‌ த௮ப்ஸ7 ஸ்திரி 


யைக்‌ கண்டு. 
குடத்தில்‌ விட்டார்கள்‌. அதிலிருந்து ௮கஸ்‌தியரும்‌ வ௫ஷ்‌ 
உரும்‌ உண்டானார்கள்‌: அதனால்‌ அல்விருவர்களும்‌ மிழ்‌ 


மோகித்‌ தத்‌ தல்களுடைய ரெதஸ்ஸை ஒரு 


இராவருணர்கருடைய புத்திரர்களானார்கள்‌. 


£4, மித்திரனென்பவர்‌ ரேவதி என்பவளிட த்‌ தில்‌. 
உத்னர்க்கனையும்‌, அரிஷ்டனையும்‌, பிப்பலனையும்‌ உண்டு 
பண்ணினார்‌. சக்கரனென்பவர்‌ [இந்திரன்‌] பெளலோமி 
என்பவளிடத்தில்‌ ஐயந்தன்‌, ரிஷபன்‌, வித்வான்‌ என்ற 
மூன்று புத்திரர்களை உண்டுபன்ணினாசென்று கேள்விப்‌ 
பட்டிருக்கிறேன்‌. மேலும்‌, இருவிக்கரமாவகாரஞ்‌ செய்த 
மாயா வாமனருடைய பத்தினியரயெ ரேத்தியினிடத்தில்‌ 
செளபகன்‌ முதலிய இறந்த புத்திரர்கள்‌ உண்டானார்கள்‌. 
அவர்களுடைய சரிதம்‌, குணங்கள்‌, பராக்செமம்‌...ஆயெ 
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இவைகளையும்‌ காசியயருடைய பத்தினியா அதிதியி: 
ணிடத்தில்‌ பகவான்‌ அவதான்‌ செய்ததையும்‌ பின்பு 
சொல்லுறேன்‌. 

30-11, பின்னர்‌ . காசியபருடைய புத்திரர்களான 
தைத்தியர்களைப்பற்திச்‌ செல்லுகிறேன்‌. அந்த வமி௫த்‌ 
இல்‌ பிரகலாதர்‌, பலி ஆய இரண்டு புத்திரர்களே பரம 
பாகவதர்கள்‌. மேலும்‌ ஹிரண்யகசிபு என்னும்‌, ஹிரண்‌ 
யாட்சன்‌ என்னும்‌ இரண்டு புத்திரர்கள்‌ இருந்ததாகச்‌ 
சொல்லியிருக்கிறோம்‌.  இவ்விருவர்களும்‌ தைத்தியர்களா 
லும்‌, கானவர்களாலும்‌ ஈமஸ்கரிக்கப்பட்டவர்கள்‌. ஹிரண்ய 
கடிபுவின்‌ பத்தினி கயாஅ என்பவள்‌. அவள்‌ ஐம்பனுடைய 
பெண்‌. அவளுக்குப்‌ பிரகலாதன்‌, அ௮ணுஹ்லாகன்‌, ஸம்‌ 
ஹ்லாதன்‌, ஹ்லாதன்‌ என்ற நான்கு பு,த்திரர்களாுண்டானார்‌. 
கள்‌. அந்தக்‌ சயாஅவின்‌ சகோதரியான சிஹ்மிகை என்பவள்‌ 
விப்ரசித்‌ என்பவரை விவாகஞ்‌ செய்‌ அகொண்டு ராகு. 
வென்ற புத்திரனைப்‌ பெற்றாள்‌. அவன்‌ அமிருதபானம்‌ 
செய்யும்போழு௮ ஸ்ரீமக்‌ நாராயணன்‌ சக்கரத்தால்‌ அவனு 
டைய தலையை வெட்டினார்‌. ஸம்ஹ்லாதருடைய பத்தினி 
யாகிய கதி யென்பவள்‌ பஞ்சஜனன்‌ என்பவனைப்‌ பெற்‌ 
ருள்‌. ஹ்லாதருடைய பத்தினியாயெ தமனியென்பவள்‌ 
வாதாபி, இல்வலனென்ற இரண்டு புத்திரர்களை உண்டு: 
பண்ணினாள்‌, அந்த இல்வலன்தான்‌ அதஇதியான அகஸ்‌ 
இயருக்காக வாதாபியைக்‌ கொன்ற சமைத்தான்‌. அறுஹ்‌- 
லாதனுடைய பத்தினியாயெ கூர்மியை என்பவள்‌ பாஷ்‌ 
கலன்‌, மஹீஷகன்‌ என்ற புத்திரர்களை  யுண்டுபண்ணி 
னாள்‌. பிரசலாகருடைய புத்திரன்‌ விசோசனன்‌' என்ப 
வர்‌. அவருடைய புத்திரன்‌ பலி யென்பவர்‌. அவருக்கு, 
அசனை என்பவளிடத்தில்‌ நாறு புத்திரர்கள்‌ மிறந்கர்ர்கள்‌. 
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அவர்களுக்குள்‌ மூத்தவர்‌. பாணன்‌ என்பவர்‌, பலியின்‌ 
மகிமை கானஞ்‌ செய்யக்கூடியது, ௮௮ பிந்திச்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌, பாணன்‌ பரமனை ஆராதித்து அவருடைய பார்‌ 
அதராக ஆனார்‌. அவனுடைய பட்டணதீதைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
சொண்டு பகவான்‌ இப்பொழுதும்‌ இருக்றொர்‌. காற்பத்க 
இன்பஅ மருத்துக்கள்‌ இதியின்‌ புத்திரர்களாம்‌, அவர்கள்‌ 
இர்‌திரனால்‌ தேவர்களாகச்‌ செய்யப்பட்டார்கள்‌!' என்றார்‌. 

20-21. அதனைக்‌ கேட்ட அரசன்‌, ஓ. குருவே! 
அவர்கள்‌ இயற்கையான அசுர சுபாவத்தை விட்டு தேவத்‌ 
கன்மையை எப்படி அடைந்தார்கள்‌ ? ' அவர்கள்‌ செய்த 
நல்ல காரியம்‌ என்ன? இதனைக்‌ கேட்க நானும்‌ இந்த மக 
ரிஷிக ளும்‌ சிரத்தைப்படுிறோம்‌; சொல்லவேண்டும்‌”? 
எனரோ, 

29-27. ஓ செளனகரே | ௪௪ மகரிஷியானவர்‌ இம்‌ 
மாதிரியான பரீட்‌ித்தினுடைய சொற்ப அட்சரங்களூள்‌ 
ஊனம்‌, மிக்க அர்த்தமுள்ள தமான வார்த்தையைக்‌ கேட்டு 
அதனை இலா௫க்‌.தப்‌ பதில்‌ சொல்லலானார்‌, ஸ்ரீ மகா 
விஷ்ணுவைச்‌ சகாயமாசக்கொண்ட இந்திரனால்‌ இதியின்‌ 
யுத்திரர்கள்‌ கொல்லப்பட்டார்கள்‌. அப்பொழு. இதி 
தேவி அக்கத்தையும்‌, கோப,ச்தையுமடைக்‌ அ யோசித்தாள்‌ . 
*சகோ,கரர்களைக்‌ கொன்றவனும்‌, இந்திரியங்களை, த்‌ திருப்தி 
செய்பவனும்‌, குரூர சபாவமுள்ளவனும்‌, தயை இல்லாதவ 
ணும்‌, பாபியுமான மகேந்திரனைக்‌ கொன்ற கவலையில்லாமல்‌ 
எப்பொழு.௮ அரம்குவேன எந்தச்‌ சரீ ர,த்துக்குச்‌ கடைசியில்‌ 
கிருமி, விட்‌, பஸ்மம்‌ என்ற பெயருண்டாகியகோ, அக்க 
தேகத்திற்காக பூதத்‌ அரோகத்தைச்‌ செய்பவன்‌ தனக்கு 
ஹிதமானதை அறியான்‌. பிராணிகளுக்குக்‌ அரோகஞ்‌ 
செய்வதால்‌ நரகம்‌ ரேரிடுறெ௮. இந்தத்‌ தேகத்தை நித்திய 
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மென்னு நினைத்தவனும்‌, கெட்ட மார்க்கத்தில்‌ பிரவர்த்தித்த: 
மனமுள்ளவனுமான இந்திரனுடைய கர்வத்தைப்‌ போக்கக்‌. 
கூடிய புத திரன்‌ பிறக்கும்‌ உபரயத்தைச்‌ செய்யவேண்டும்‌?” 
என்று யோசித்‌, செருலைத செய்வத, பிரியமாகப்‌ பேசு 
வன, வணக்கம்‌, இந்திரியங்களை அடக்குவது, பக்தி, கடைக்‌ 
கண்‌ பார்வை முதலியவைகளால்‌ பர்த்தாவை உபசரித்து 
அவரைச்‌ சுவாதினப்படுத்திக்கொண்டாள்‌. அந்தக்‌ சசியபர்‌ 
வித அவானுனுலும்‌ ஸ்திரீயினால்‌ ஜபிச்சப்பட்ட-௮ வளு 
பிப்பிராயத்திற்கு வசப்பட்டார்‌. ஆனால்‌ ஸ்திரீ 
கள்‌ ஈவை வசப்படுத்துவது ஆச்சரியமல்ல, பரம 
வெண்‌ மூன்‌ காலத்தில்‌ மிரா ணிகள்‌ தனித்திருப்பதைப்‌ 
பார்த்து, ருஷ்டி விருத்திக்காக ஸ்திரீியைப்‌ பாதி சரித 
இல்‌ வை சஅக்கொண்டார்‌. ஸ்திரீகள்‌ புருஷர்களுடைய புச்‌ 
தியை அபகரிப்பவர்கள்‌; இப்படி. மிகவும்‌ சஇசளுஷைசெய்யும்‌ 
இதியை கோக்கை காசியபர்‌ சிரித்அக்கொண்டு, “ஓ அழ: 
கான கொடையுள்ளவனே! உன்னிடத்தில்‌ ச்‌ சோஷமடைக்‌ 
தேன்‌. இஷ்டமான வரத்தைக்‌ கேள்‌. பர்த்தா ஸ்‌.இரிகளிடத்‌ 
இல்‌ பிரியமடைந்தால்‌ எனு கான்‌ இடைக்காது? பர்த்தாவே 
க்கு முக்கியமான தெய்வம்‌, எந்தப்‌ பகவான்‌ சகல 
டய மனத்திலும்‌ வரிக்றொரோ, ஸ்ரீதேவியின்‌ 
பதியாயெ எவர்‌ ஈரமருபங்களுடன்‌ பலவகையான தேவதை 
களாக இருக்றொரோ, எவர்‌ புருஷர்களாலும்‌, ஸ்திரீகளா 
அம்‌ பூஜிக்கப்படுகிமுசோ அவரே பர்த்தாவாக இருப்ப 
ஹல ேஃமக்தை விரும்பிய பதிவிரதைகளான ஸ்‌.இிரிகள்‌ 
தங்கள்‌ புருஷனைப்‌ பகவானாசு நினைத்அப்‌ பூஜிக்கிறார்கள்‌: 
த்‌ எண்ணைத்‌ அடன்‌ நீ என்னைப்‌ பூஜித்தபடியால்‌: 

S களுக்கு அரிதரயெ எதனை உனக்குச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ 2?” என்று கேட்டார்‌. 


டைய ௮ 


ட... 11 
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31. அதனைக்‌ கேட்ட இதியானவள்‌, “ஓ பிராம்மண! 
எனக்கு மிர்‌ வரல்கொடுப்பவரானால்‌ என்னுடைய புத்திரர்‌ 
களை இந்திரன்‌ கொன்றதால்‌ அவனைக்‌ கொல்லக்கூடிய சக்தி 
யுள்ள புத்திரன்‌ பிறக்கும்படி அனுக்கிரகெகவேண்டும்‌? 
என்று கேட்டுக்கொண்டாள்‌. 

85-45. அதனைக்‌ கேட்ட காசியபர்‌ சவலையடைந்து, 
எமிகுந்தட அனர்த்தம்‌. கோட்ததே என்ன, செய்ற தாழும்‌ 
என்று துக்‌இத்தார்‌.' விஷயங்களிலும்‌ இந்திரியங்களிலும்‌ 
ஆசைப்பட்டு ஸ்திரி ரூபமான மாயையால்‌ பீடிக்கப்பட்டு 
நான்‌ நரகத்தில்‌ விழப்போகிறேன்‌. ஸ்திரியாயே இதி 
யமின்மீது என்ன குற்றம்‌? அவளுடைய இனிமையான 
வார்த்தையால்‌ மோகித்து கான்‌ என்னுடைய அனுகூலத்‌ 
இல்‌ தவனுதலடைந்தேன்‌; என்னை நிந்திக்கவேண்டும்‌, 
ஸ்திரீகளுடைய முகமானது சரத்காலத்திய தாமரை மலர்‌ 
போல்‌ சந்தோஷத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய; வார்த்தையோ 
கேட்க இனிமையான; இருதயமோ கத்தியின்‌ முனை 
போன்றது; அவர்களுடைய சரிதத்தை யாரால்‌ அறிய 
முடியும்‌? ஸ்திரீகள்‌ தங்கள்‌ காரியத்தையே முக்யெமாகக்‌ 
கொண்டவர்கள்‌; அவர்கள்‌ புருஷனையும்‌ புத்திரனையும்‌ 
சகோதரனையும்‌ கொல்வார்கள்‌; கொல்லும்படி செய்வார்கள்‌ . 
அனால்‌ கேட்டதைக்‌ கொடுக்கேன்‌ என்று பிரதிக்ஞை 
செய்தஅம்‌ விணாகக்கூடியதல்ல. இந்திரனுக்கும்‌ கெடுதி 
நேரிடக்கூடாது. அதற்கு ஒரு உபாயம்‌ செய்றேன்‌? 
என்று யோடுததுக்‌ காசியபர்‌ கொஞ்சம்‌ கோபங்கொண்டு 
இதியை கோக்க, “ஓரு வருஷ காலம்‌ கான்‌ சொல்லும்‌ விர 
தத்தை நி அணுஷ்டிப்பாயானால்‌ இந்திரனைக்‌ கொல்பவனான 
புத்திரனுண்டரவான்‌. விரதத்தில்‌ குறைவு கேரிடுமானால்‌ 
தேவர்களுக்குப்‌ பந்து ஆவான்‌!” என்றார்‌. 
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46. அதனைக்‌ கேட்ட இதியானவள்‌, “என்னால்‌ செம்‌ 
யக்கூடிய விரதத்தைச்‌ சொல்லும்‌. அதற்கு என்ன செய்ய 
வேண்டியது ? எஏவைகளை த்‌ தள்ளவேண்டியன? ர 
அதீதைக்‌ கெடுச்கக்கூடியவைகள்‌ எவை ?””என்அ! கேட்டாள்‌. 

47-51. அதனைக்‌ கேட்ட காசியபர்‌ இதியை கோக்‌, 
“இந்த விரதத்தை அனுஷ்டிப்பவர்கள்‌ பிராணிகளை இம்கக்‌ 
கக்கூடாது; பிறரை நிந்திக்கக்கூடாது; பொய்‌ சொல்லக்‌ 
கூடாத. ஈசுத்தைச்‌ இள்ளூவன, மயிர்களை வெட்டுவது, 
அசுத்தமான வஸ்துக்களைக்‌ தொடுவன ஆகிய இவைகளைச்‌ 
செய்யக்கூடாத; ஐல தீ இல்‌ ஸ்கானம்‌ செய்யக்கூடாத; 
கோபிக்கக்கூடா ௮; அஷ்டர்களுடன்‌ பேசக்கூடா க; த்த 
மில்லாத வஸ்திரத்தைத்‌ தரிக்கலாகா அ; நிர்மாலியமான 
புஷ்ப மாலை முதலியவைகளை த திரும்பவும்‌ ,தரிக்கக்கூடா த; 
எச்சில்‌, பத்திரகாளிக்கு நிவேதனஞ்செய்யப்பட்ட அன்னம்‌, 
கீழ்க்குலத்தார்‌ கொண்டுவந்த மாமிசம்‌, சஜஸ்வலையினால்‌ 
பார்க்கப்பட்ட ௮ன்னம்‌ ஆயெ இவைகளைப்‌ புசிக்கலாகா அ. 
அஞ்சலியால்‌ ஜலத்தைக்‌ குடிக்கக்கூடாது. சந்தியா காலங்‌ 
களில்‌ தலைமயிரை அவிழ்‌த்‌அக்கொண்டாவ இ, அலல்காசஞ்‌ 
செய்இகொள்‌ ளாமலாவ அ, போர்வை இல்லாமலாவ அ, 
வெளியில்‌ போகக்கூடாது, கால்களை அலம்பாமலும்‌, 
அசு,த்தையாகவும்‌, ஈரமான வஸ்திரத்துடனும்‌, வடக்குத்‌ 
இகல்‌ கலை வை)த்‌.அக்சொண்டும்‌, மேத்ல்‌ தலைவைத்துச்‌ 
கொண்டும்‌, வஸ்‌இரமில்லாமலும்‌ படுத்துக்கொள்ளச்‌ 
கடாஅ. மேலும்‌, சந்தியா காலங்களில்‌ படுக்கக்கூடா ௮. 
பிதறாடன்‌ சேர்ந்தும்‌ படுக்கக்கூடாது. ௪,த்தமான வஸ்‌.இரம்‌ 
உடுத்திக்கொண்டு மல்களமான அலங்கமமமுள்‌ ள வள இக்‌ 
காலையில்‌ போஜனம்‌ செய்வதற்கு முன்‌ பசுக்களையும்‌, பிராம்‌ 
மணர்களையும்‌, ஸ்ரீதேவியையும்‌, ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவையும்‌ 
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பூஜிக்கவேண்டும்‌. அமங்கலிகளான ஸ்திரிகளைச்‌ சந்தனத்‌ 
காலும்‌, புஷ்பத்தாலும்‌, உபகாரத்தாலும்‌ பூஜித்துத்‌ தன்னு 
டைய பர்த்தாலையும்‌ பூஜித்து; மனத்திலும்‌ வெளியிலும்‌ 
இயானிக்கவேண்டும்‌. இம்மாதிரியான பும்ஸவனமென்ற 
விரதத்தை ஒரு வருஷ காலம்‌ பூரணமாக யாதொரு குறைவு 
அன்னியில்‌ அனுஷ்டித்தால்‌ ௪த்அருவைக்‌ கொல்லும்‌ புத்தி 
ஏன்‌ பிறப்பான்‌?” என்றார்‌. 

55-68. அதனைக்‌ கேட்ட இதியானவள்‌ அப்படியே 
அனுஷ்டிப்பதாக ஒப்புக்கொண்டு விரதத்தை அனுஷ்டித்‌ 
தாள்‌; கர்ப்பத்தையும்‌ அடைக்தாள்‌. மகேந்திரன்‌ திதியின்‌ 
அமிப்பிராயத்தைத்‌ தெரிக்துகொண்டு இதியின்‌ ஆசிரமஞ்‌ 
சென்று அவளுக்குச்‌ சசுரூஷை செய்தார்‌. மேலுமவர்‌ 
ஓவ்வொரு நாளும்‌ புஷ்பம்‌, பழம்‌, இழங்கு, சமித்து, தர்ப்‌ 
பம்‌, இலைகள்‌, தளிர்கள்‌, மண்‌, ஜலம்‌ ஆயெ இவைகளைக்‌ 
கொண்டுவந்தார்‌.  மீருகத்தைக்‌ கொல்வதற்காக வேடன்‌ 
மிருக வேஷத்தைத்‌ தரிப்பதுபோல்‌ விரதத்இற்காக்‌ குறைவு 
நேரிடும்‌ சமயத்தை எதிர்பார்த்‌ துக்கொண்டு மகேந்திரன்‌ 
கபடமாகச்‌ இசுரூஷை செய்தார்‌. அவளுடைய விரதத்தில்‌ 
குறைவு கேரிடவேயில்லை, அப்பொழுது இந்திரன்‌ தமக்கு 
சோஷமம்‌ எப்படி உண்டாகுமென்று சவலை அடைந்தார்‌. 
ஒரு காள்‌ மிகுந்த ரெமத்தால்‌ இதியானவள்‌ சந்தியாகாலத்‌ 
இல்‌ ௮சு.த்தையாகச்‌ காலை அலம்பாமல்‌ படுத்‌அத்‌.தாக்கினாள்‌. 
அந்தச்‌ சமயம்‌ பார்த்து மகேக்இரன்‌ யோக பலத்தால்‌ அவ 
ளுடைய வயித்றில்‌ பிரவேசித்தார்‌. பின்னும்‌ அவர்‌ சுவர்ணம்‌ 
போலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ அந்தக்‌ கர்ப்பத்தை ஏழு அண்டுகளாக 
வெட்டினார்‌. பின்னும்‌ ஒவ்வொரு அண்டையும்‌ ஏழாக 
வெட்டினார்‌. அப்பொழுது அந்தக்‌ கர்ப்பம்‌ அழுத அ. அதனை 
கஅழரதே! என்றும்‌ சொன்னார்‌, அப்பொழுது அந்தத்‌ 
துண்டுகள்‌ எல்லாம்‌ கை கூப்பி, “(ஓ இந்திர! சகோதரர்‌ 
களான மருத்துக்களை ஏன்‌ கொல்லுநறய்‌!! என்றன. 


64-67. அதனைக்கேட்ட இந்திரன்‌, நீங்கள்‌ எனக்குச்‌ 
சகோதரர்கள்‌ தான்‌; பயப்படாதீர்கள்‌” என்னு சொல்லி 
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அர்த மருத்துக்களை க்‌ தம்முடைய பார்‌ ஷதர்களாச வைத்‌ 
அக்கொண்டார்‌. ஐ பரீட்த்தே ! அசுவத்தாமாவினாடைய 
அஸ்திரத்தால்‌ அடிக்கப்பட்டும்‌ பகவானுடைய இருபையால்‌ 
நீர்‌ பிழைத்ததுபோல்‌ அந்தன்‌ கர்ப்பமான து வஜ்ஜிரசுதால்‌ 
வெட்டப்பட்டும்‌ ஸ்ரீ நாராயண னுடைய அனுக்ரெகத்தால்‌ 
_ மரணம்‌ அடையவில்லை, பகவானை ஒரு தடவை தரித்தா 
அம்‌ அவருடைய சாரூப்பியத்தை அடை5றோர்கள்‌. கொஞ்சம்‌. 
குறைவாக ஒரு வருஷ காலம்‌ இதியானவள்‌ பகவானைப்‌ 
பூஜித்தபடியால்‌ அச்‌ குழந்தைகள்‌ மரணமடையவில்லை. 
அந்த நாற்பத்தொன்பது மருத்அக்களூம்‌ இந்திரனுடன்‌ 
ஐம்ப மருத்துக்களானார்கள்‌. இதியின்‌ குற்றத்தை நினை 
யாமல்‌ மகேந்திரன்‌ அவர்களைச்‌ சோமபானமுள்ளவர்களாகச்‌ 
செய்தார்‌. 

68-10. இதியானவள்‌ தால்கி விழித்து அக்கினி 
போலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ புத்திரர்களை இம்‌ இரனுடன்‌ கண்டு 
களித்தாள்‌, பிறகு இக்திரனை கொக்கி, “தெவாகளுக்கு. 
பயத்தை உண்டுபண்ணக்கூடிய ஒரு புத்திரன்‌ பிறக்க 
வேண்டி இந்த விரகுத்தை அனுஷ்டித்தேன்‌. அப்படியிருக்க 
காற்பத்தொன்பலு புத்திரர்கள்‌ எப்படி உண்டானார்கள்‌ ! 
உனக்குத்‌ தெரியுமானால்‌ உண்மையைச்‌ சொல்‌!” என்றாள்‌. 

18. அதனைச்‌ கேட்ட மகேந்திரன்‌ இதியை 
கேரக்கி, “உன்னுடைய அபிப்பிராய ச்தைதெரிக்தசொண்டே 
கான்‌ உனக்குச்‌ ஒசுரூஹஷை செய்வதற்கு வந்தேன்‌. அசுத்தை 
யாகத்‌ தூங்கும்‌ சமயம்‌ பார்த்து உன்னுடைய கர்ப்பத்தை 
வெட்டனேன்‌. கான்‌ தருமத்தை அறியாதவன்‌; தன்‌ காரி 
யத்திலேயே கோக்கமுள்ளவன்‌; உன்னுடைய கர்ப்பமானது 
ஏழு அண்டுகளாக வெட்டப்பட்டு ஏழு புத்‌ இரர்களாக 
ஆயிற்று. பின்னும்‌ இவைகளை ஏழாக வேட்டியும்‌ அவை 
கள்‌ மரணமடையவில்லை. அம்மா ! அந்த ஆச்சரிய த்தைப்‌ 


பார்தது; இது மகாபுருஷனுடைய பூஜையின்‌ இத்தி? என்று- 


நிச்சயித்தேன்‌. பகவானைப்‌ பலனை உத்தேசியாமல்‌ ஆசாஇப்‌ 


பவர்கனான எந்த மகான்கள்‌ மோட்சத்தையும்‌ விரும்புற. 


ஆ 


டி. 


அத 
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இல்லையோ, அவர்கள்‌ தாண்‌ தங்களுடைய அனுக்ரெகத்தைத்‌. 
தேடியவர்கள்‌. ஜகத்திற்கு அதிபதியான தேவ தேவராக 
பசுவானை ஆரா இத்தும்‌ எவன்‌ விஷய போகத்தை விரும்பு 
வான்‌ ? [ஒருவனும்‌ விரும்பமாட்டான்‌ என்னு கருத. ], 
அந்த விஷய பாகமானது ஈரகத்திலும்‌ டைக்றெஅ. ஓ- 
அம்ம ! தெய்வச்‌ செயலாகக்‌ குழந்தைகள்‌ மரணமடைய 
வில்லை. ஆனதால்‌ மூடனாயெ என்னால்‌ செய்யப்பட்ட. 
குற்றத்தை மன்னிக்கவேண்டும்‌' என்று கேட்டுக்கொண்‌ 
டார்‌. அப்பொழு௮அ திதியானவள்‌ கபடமற்றுக்‌ சந்‌ தாஹ 
மாசு இந்திரனுக்கு விடையளித்தாள்‌. பின்பு மகேந்திரன்‌ 
அவளை ஈமஸ்‌ கரித்து மருத்துக்களுடன்‌ சுவர்சசுஞ்‌ சென்றார்‌. 
ஓ மகாராஜ ! உம்மால்‌ கேட்கப்பட்ட மங்களமாகிய மருத்‌ 
இக்களின்‌ உற்பத்தியைச்‌ சொன்னேன்‌. இனி எதனைச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌!” என்று கேட்டார்‌. 
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அதனைச்‌ கேட்ட அரசன்‌ மசரிஷியை நோக்கு, “ஓ. 
பிசாமணோத்தம! பும்ஸவனம்‌ என்ற விரதத்றைச்‌ சொன்னீ 
மல்லவா? ஸ்ரீ மகரவிஷ்ணுவிற்குப்‌ பிரியமான அந்த விரதத்‌ 
இன்‌ சரூபத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌”? என்று: கேட்டார்‌. 

9.99. அதனைக்‌ கேட்ட மகரிஷி அரசனை கோக்க, 
“மார்க்க£ரிஷ மாதத்இல்‌ சுக்லபட்சத்தில்‌ இந்த விரதத்தைப்‌: 
பர்த்தாவினுடைய அனுமதி பெற்றுக்கொண்டு ஸ்திரீகள்‌ 
அனுஷ்டிக்கவேண்டும்‌. இது சகல இஷ்டத்தையும்‌ சொடுக்‌ 
கக்கூடியத; ஸ்நானஞ்‌ செய்து சுத்தையாக, சுத்தமான 
வஸ்திரத்தை உடுத்திக்கொண்டும்‌, அலங்காரஞ்‌ செய்து 
கொண்டும்‌, முதலில்‌ மருத்‌.தக்களின்‌ உற்பத்தியைக்‌ கேட்டு 
சொம்மணர்களிடம்‌ உத்தரவு பெற்றுப்‌ போசனஞ்‌ செய்வ: 
தற்கு முந்தியே லக்ஷமிதேவியுடன்‌ ஸ்ரீ பகவானைப்‌ பூரிக்க 
வேண்டும்‌. *ஐ பகவன்‌ ! நிர்‌ பூரணர்‌, உமக்குப்‌. பிறரால்‌: 


106 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-6 
காரியமில்லை, ஒன்றிலும்‌ உமக்கு அபேட்சையில்லை; ! 
மகர விபூதிகளுக்கு அதிபதி; அணிமா முதலிய சகல ச 

களூள்ளவர்‌; மேலும்‌ நீர்‌ விபூதியையும்‌, தேஜசையும்‌, தேசு 
பலத்தையும்‌, காந்தியையும்‌ அடைந்திருப்பதஅபோல சகல்‌ 
குணங்களாலும்‌ பூர்ணராக இருக்கிறிர்‌; அப்படிப்பட்ட 
உமக்கு கமஸ்காசஞ்‌ செய்க றன்‌. விஷ்ணுவின்‌ பத்தினி 
யாகிய ஐ. மாயையே ! மகா புருஷணுடைய குணங்களுளள்‌ 
வளே ! ஓ பிரியையே ! மகா பாக்யெமுள்ளவளே ! லோக 
மாதாவாயெ உமக்கு கமஸ்காசஞ்‌ செய்கிறேன்‌! என்ற! 
ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. பகவானும்‌, மகர புரு 
ணும்‌, மகானுபாவருமாகிய ஸ்ரீமகா விஷ்ணுவை மகா 
விபூதிளுடன்‌ பூஜை செய்‌ றன்‌ என்ற மர்திரத்தால்‌ 
பிரதிதினமும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணுவிற்கு ஆவாகனம்‌, ஆசனம்‌; 
அர்க்யெம்‌, பாத்தியம்‌, ஆசமனீயம்‌, ஸ்கானம்‌, உபவிதம்‌, 
பூஷணம்‌, சந்தனம்‌, புஷ்பம்‌, தூபம்‌, தீபம்‌, அன்னம்‌ 
முதலிய நிவேதனம்‌ ஆயெ உபசாரங்களைச்‌ சாவகானமாசச்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. மீதியான ஹவிஸ்ஸைப்‌ 'பகவாணும்‌; மகா 
மகா விபூதிகளூள்ளவருமாயெ பகவானுக்கு” 


நீர்‌ 


புருஷனும்‌, 

என்ற மந்திரத்தால்‌ அக்கினியில்‌ பன்னிரண்டு தடவை 

ஹோமஞ்செய்யவேண்டும்‌. ஸ்ரீ கேலியும்‌, மகா விஷ்ணு 
ஆனதால்‌ 


அம்‌ சகல காமங்களையும்‌ கொடுக்கக்கூடியவர்கள்‌. 
அம்பத்தை விரும்பியவர்கள்‌ பக்தியுடன்‌ அவர்களைப்‌ பூஜிக்க 
வேண்டும்‌. பக்தியால்‌ வணங்கிய மனத்துடன்‌ ஈமஸ்கரிச்ச 
வேண்டும்‌. மந்திரத்தைப்‌ பத.௮,ச்‌ கடவை ஜபிக்கவேண்டும்‌. 
பின்பு தோத்திரஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. எப்படியெனில்‌-- 
“நிங்கள்‌ இருவர்களும்‌ உலகத்தில்‌ எங்கும்‌ இருப்பவர்கள்‌; 
உலகத்திற்குக்‌ கரரணர்கள்‌; இந்தப்‌ பிரொதியானவள்‌ 
சூட்சுமமான மாயா சக்தி. அதற்கு அதிபதியான ஈசுவரன்‌ 
நிர்‌ ஒருவரே. நீர்‌ சகல யஜ்ஞ களூபி; இவள்‌ யாகத்தைச்‌ 
செய்யவேண்டுமென்ன புத்இியை உண்டுபண்ணும்‌ பாவனை 
அன்ற சம்ஸ்காச ரூபி, இரியாசுரூபி; நீர்‌ அதன்‌ பலனை 
அபவிப்பவர்‌; இவள்‌ குணங்களின்‌ பிரகா: ரூபியாய்‌ 
இருப்பவள்‌; நீர்‌ அவைகளைப்‌ 'பிரகாசப்படுத்‌ அறெவர்‌; நிர்‌ 


= 
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அதன்‌ பலனை அனுபலிச்‌இறவர்‌; நீர்‌ சகல. சருபியான ஆத்மா 
வாக இருப்பவர்‌; லக்தமியானவள்‌ தேஹி; இந்திரியங்கள்‌ 
ஆய இவைகளை ஆச்ச ரயித்தவள்‌ ; நாமரூபவ்களாக இருப்‌ 


பவள்‌; லட்சுமீதேவி; நீர்‌ அவைகளைப்‌ பிரகாடிக்கச்செய்பவர்‌;. 


அவைகளுக்கு ஆதாரமாயிருப்பவர்‌; நீங்கள்‌ இருவரும்‌ எல்லா 
ஜனங்களுக்கும்‌ வரத்தைக்‌ கொடுப்பவர்களாகவும்‌, அதிபதி 
களாகவும்‌ இருப்பது போல என்னுடைய காமங்கள்‌ பலிக்‌ 
கும்படி அணுக்ெடக்க வேண்டும்‌? என்று லட்சுமீதேவி 
யுடன்‌ பகவானைக்‌ அதித்து, உபகாரம்‌ மு,கலியவைகளைச்‌ 


சமர்ப்பித்து ஆ௫மனியல்கொடுத்‌ அப்‌ பூஜிக்கவேண்டும்‌.பின்பு. 


ஷ்டமான அன்ன ததை முகர்க்து, பின்னும்‌ பலவகையான 
தோத்திரஞ்‌ செய்அ ஸ்ரீ மகா விஷ்ணுவைப்‌ பூஜிக்கவேண்‌ 
டும்‌. பர்த்தாவையும்‌ மகா புருஷனாகப்‌ பாவிதது, பிரியமான 
வார்த்தை முதலானவைகளால அவரையும்‌ உபாசிக்கவேண்‌ 
டும்‌, பர்த்தாவும்‌ மிகுந்த பிரியத்துடன்‌ அந்த விரதத்தின்‌ 
காரியங்களை நிர்வகக்கவேண்டும்‌. தம்பதிகளுக்குள்‌ யாரால்‌ 
செய்யப்பட்டாலும்‌ ௮.து. இருவர்களாலும்‌ செய்யப்பட்டதே 
யாம்‌. பத்தினியால்‌ செய்ய முடியாதபோனால்‌ பர்த்தரவே 
செய்யலாம்‌. இந்த விஷ்ணு விரதத்கை எப்படியாவது 
நடத்தவேண்டும்‌; கெடுக்கக்கூடான்‌, இப்படி பிராம்மண 
ஸ்திரீகள்‌ புஷ்பமாலைகளாலும்‌, சந்தனத்தாலும்‌, அன்னம்‌ 
மூ தலியவைகளாலும்‌, அலங்காரத்தானும்‌ நியமத்துடன்‌ 


பச௫வானைப்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌. பின்பு பகவானை உக்வாசனம்‌. 


செய்து, அவருக்கு நிவேதனஞ்செய்து அன்ன ததை அவரு 
டைய முன்பாகப்‌ புசக்கவேணடும்‌. அதனால்‌ இத்தசுத்தி 
யையும்‌, சகல கர்மங்களையும அடைவார்கள்‌. இப்படி 
பன்னிரெண்டு மாதங்கள்கொண்ட ஒரு வருஷம்‌ விரதததை 
அனுஷ்டி தல்‌ கார்த்திகை மாதத்தின்‌ கடைசியான காளில 
பகவானை உபாசிக்கவேண்டும்‌. மனுகாள்‌ காலையில சுததை 
யாக முன்போல்‌ ஸ்ரீருஷ்ணனைப்‌ பூஜித்‌அப்‌ பாலில்‌ பக்குவ. 
மான அன்ன ச்சை நெய்யுடன்‌ ஹோமஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
இப்படி பர்வத்தில்‌ செய்யப்படும்‌ ஸ்தரலிபாக விதிப்படி 
பன்னிரண்டு ஹோமம்‌ செய்யவேண்டும்‌, பின்பு பன்னி 
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செண்டு பிராம்மணர்களுக்குப்‌ போசனம்‌ செய்வி. 
டும்‌. மேலும்‌ அவர்களுக்கு உப பாத்திரம்‌, எள்ளு, 
ஆகிய இவைகளைக்‌ கொடுத்து, பிரா ம்மணர்களுடைய ஆசிர்‌ 
வாதத்தைப்‌ பெற்று, அவர்கணை கமஸ்கரிச்னு அவர்களு 
டைய உத்தரவின்பேரில்‌ ஆசாரி பரை முன்‌ னிட்டுப்‌ பர்அுக்‌ 
களுடன்‌ புசிச்கவேண்டும்‌. ஹோமஞ்செய்து எ ஞ்சிய 
சருவைப்‌ பத்தினிக்குக்‌ கொடு கஅப்‌ புசிக்கச்‌ செய்யவும்‌. 
அது நல்ல புத்திரனைக்‌ கெரடுக்கக்கூடியன; இந்த விச 
தத்தை முறைப்படி அனுஷ்டிக்க புருஷன்‌ சகல இஷ 
உத்தை அடைவான்‌. ஸ்திரி அணுஷ்டி.க தால்‌ சம்பத்‌, 
பிரஜை, நீண்ட அயுள்‌ உள்ள புருஷன்‌, ர்த்தி, ஈத்‌ 
குணங்கள்‌ ஆகிய இவைகளை அடைவாள்‌, கன்னிகையாக 
இருப்பவள்‌ அனுஷ்டித்தால்‌ அழகான புருஷனை யடைவாள்‌. 
விதவை அனுஷ்டித்தால்‌ உத்கம கதியை அடைவாள்‌. 
எவளுக்குக்‌ குழக்தைகள்‌ சிறு வயதிலேயே மரணமடை 
இன்தனவோ, 3 அவள்‌ இந்த விரதத்தை அனுஷ்டித்தால்‌ 
தீர்க்க ஆயுசள்ள புத்திரனை அடைவாள்‌. பணஞுள்ள 
வளானாலும்‌ எவள்‌ ௮ழூல்லா அவளோ, அவள்‌ அழகை 
அடைவாள்‌. எவள்‌ அழகுள்ளாவ ளோ, லான 
ரூபத்தை அடைவாள்‌. ' எவள்‌ வியாதியுள்ளவளோ 
'சோசுமற்றவளாக ஆவாள்‌. அவளுடைய தேகமான ௮ 
இருடமான இக்இரியஙகள்‌ உள்‌ லா தாகும்‌. இதனைப்‌ பிதிறா 
காரியங்களில்‌ படித்தால்‌ பிதிரு தேவர்கள்‌ மிகவும்‌ திருப்தி 
அடைவார்கள்‌. ஹோமஞ்‌ செய்த பின்பு அக்கினியும்‌ ஸ்ரீமம்‌ 
நாராயணனும்‌ சந்தோஷத்தை அடைந்து சகல காமங்க 
யும்‌ கொடுப்பார்கள்‌. ஓ மகாசாஜ ! மருத்துக்களுடைய 
புண்ணியகாமாண்‌ இஇியின்‌ விரதத்தையும்‌ 


க்கவேண்‌ 
வெல்லம்‌ 


அவள்‌ மே 
அவள்‌ 


பிறப்பையும்‌, 
சான்னேன்‌'” என்றார்‌. 
சுபம்‌ ! 
டட 


